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Előfizetési áraks 
Bgy hónapra . . . 40.000 
Bárom hónapra . tao.ooo K 

KMfaldUn 
a fenti árak kétszerest 

Egyes szám ára 2000 K 
Keddi szám ára 3000 K 
Ausztriában egyes szám SS 
garas, a keddi szám 30 garas. 

Kossuth Lajos 
szobrának kulisszája húsz esz
tendő bolyongásai után elérke
zett az Országihoz térre. Ma-

'A, gyarország minden piacát, fo
ki erét, főuceáját benépesítik ós 
stlen '>esítik a Kossuth-szobrok, 
'Magyarország fővárosában még 
nincs szobra Kossuth Lajosnak 
és most, mikor arról volna szó, 
Iiogy végre fölállítják az Or
szágház téren a pályanyertes 
szobrot, egyszerre rájönnek, 
hogy ami húsz esztendő előtt 
esztétikus volt , az ma már nem 
az és a Horvay Kossuth-szobrát 
csak úgy lehetne felállítani, ha 
egy kiesit — felnégyelik. Meg
indul a vita a halhatatlan Kos- , 
suth szobrának márványtalap
zaton — s a vitarendező hiva
tali esztétika csak arról feled
kezik meg, h o g y ezt a vitát 
már , eldöntötték húsz esztendő
vel ezelőtt, mikor eldőlt a szo
bor pályázata. A régi görög 
mitológiában nem folytattak -a 
szobrok olyan csatákat, mint 
smilyet a Kossuth Lajos szob
ra folytat most az államtitkári 
esztétikával — s ki tudja, mőg 
m i v e l . . . Kossuth Lajos szob
rának csak az Országház tér 
közepén lehet a helye, örökké 
élő márvány-mementóként kell 
ott állnia, topográfiáikig is és 
szimbolikusan is az ország szí-

" vében — a magyar törvény
hozónak, amikor az országház
ba megy, minden nap sz.embe-
eíttetnte kell a "^dicsősége
sebb magyar halhatatlanságá
val. Minálunk sokszor hulla
ni ezt a két szót, hogy: »maga-
eabb szempont«. Hát ha, van 
magasabb szempont, az — még 
a z állítólagos artisztikus és 
technikai szempontok fölé szár
ai valóan is — azt követeli, hogy 
Kossuth szobra foglalja el azt 
i) helyet, amely számára erede
tileg kijelöltetett. A legutóbbi 
esztendőkben gyakran láttuk, 
hogy szobrok útnak indul
nak! hogy jobb helyet keres
senek. De a Kossuth-szobor bo
lyongásából ép elég volt . . . 
Á Kossuth La jos szobrának ott 
k(A\ állania, az idők végeiglon, 
az Országház tér közepén . . . az 
államtitkár urak pedig ugorja
nak le a szobor talapzatáról és 
keressenek maguknak más ügy
osztályt, ahol finom esztétikai j 
szempontjaikat érvényesíthetik. \ 
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A f r a n k n y o m o z á s e g é s z 

* — — « - y j v i z s g á l a t o t 

a f r a n c i á k 
Na beadvánnyal fordultak az ügyészséghez 
Tizenhat nehéz kérdés tisztázását tartják 

még szükségesnek 
— Az Est tudósítójától — 

A frankhamisítás ügyében már 
több ízben befejezettnek ny-ilvání-
tqtt nyomozás, úgy látszik, ínég 
csak most fog tulajdonképpen ér
dekes fordulatához érni. Á z újabb 
-s újabb irányokban.kiterjesztendő 
pótnyomozás már az utóbbi na
pokban is vetett fél érdékés moz
zanatokat, 

f A mai nap érdekessége az ;' 

beadvány. 

amelyei a francia megbízottak ne
vében dr. Aúer P á l ' ügyvéd a ki
rályi ügyészséghez benyújtott. A 
beadvány szerint 

a franciák még egyáltalán nem 
hiszik, hogy a nyomozás még 
csak közel állana is a befeje

zéshez. 

The-nhal pontban sorolják fel a 
franciák azokat a körülményekét, 
amelyekre vonatkozóan a nyomo
zás kiegészítéséi, illetőleg folyla-
lását kérik, 

Szükségesnek tartják Pallavi-
cini őrgróf kihallgatását. 

akinek megidézése a nemzetgyű
lés mente hiú bizottságának hatá-1 

rozata folytán immár lehetségessé 
vált. Meg kell kérdezni a nyomo
zás vezetőinek 

Hir Györgyöt és dr. Dánéi-
Bélát 

arra vonatkozóan, hogyan és hon
nan kerültek el őa kőlapok, hol és 
ki készítette a rajzokat? 

Ennek az első pontnak a tisztá
zása céljából már több ízben ki
hallgatták Rábát, Gerőt ós Win-
dischgratzet, A három val lomás 
közül egyedül Windischgratzé volt 
az. amely némi támpontot nynjt a 
kőlapok rajzának eredetére vonat
kozóan. Windischrdtz ugyanis azt 
vallotta, bogy még 1922-ben. ak
kor, amikor ' Mészáros a. kőlapokat 
neki megmutatta és ő, Windisch-
grátz, az iránt érdeklődött, hogy 
kinek a munkája, azt a választ 
kapta, hogy 

ezeket a "rajzokat egy alreális-
kolai tanár rajzolta rá a kö

vekre. 

A nevére Windiscligralz — vallo
mása szerint — már nem emléke
zik, bal! úgy tudja, hogy Mészáros 
megmondotta neki. H o g y a k ő l a p o 
kat ki rejtette el és azok hol készül
lek, arra vonatkozóan — ugyancsak 
Windixchciriit:, sőt Rába vall iá-
sa szerint is—-

Gépek a 

páter Bónis Arkangyalnak kell 
tudnia. 

mert mikor a frankügy kipattant, 
ő volt az, aki , Windisckgrdiz-oel 
mintegy megnyugtatás cél jából 
küzölto. h o g y a kőlapok biztos he
lyen vannak elrejtve. H o g y páter 
Bónis Arkangyal rejtette-e eh vagy 
pedig neki csak tudomása vol t az 
elrejtésről, arra vonatkozóan Rá
ba, Windischgrütz és Gerö sem tu
dott v a g y nem akart választ adni. 

kurirpoggyászban ? 
Tisztázni akarják a franciák 

a bécsi magyar követség szere
pét is 

arravouatkozóan,. bogy ' igaz-e 
Wiuklernek és titittnek a vallo
mása, aiik'ly szerint a hamis bank
jegyekből befolyó pénzeket « Aö-
cetségnek kellett volna átadni. 
Tisztázást kérnek arra a körül
ményre vonatkozólag is, hogy 

Gerő egy levélben kétszer is 
aláhúzott mondatban azt a tu
dósítást adja, hogy a szániozó-
gépet a bécsi követség kurírja 
útján továbbítják Budapestre. 

Erre vonatkozóan Doueet lefog
lalt a bécsi Varrnine-cégnél több. 
levelet. Közöttük különösen agy 
fontos a bűnügy szempontjából. 
Ebben a'levélben, amely a planéta-
és a számozógép megrendelését 
perfektuálja, azt ívja Gerö, — és ez 
a mondat van kétszer aláhúzva, 
amint ez a franciák birtokában 
levő és a kérdéses levél fénykí'i) 
másolatán látható — hogy 

a cég küldje a gépeket a bécsi 
magyar királyi követség ku
rírja útján. Azért kérem így 
küldeni, — írja Gerő — meri így 

olcsóbb a szállítás és kurír-
poggyász címén megtakarít
juk a nagy összegre rúgó vám

költségeket is. 
Rába Dezső gyorsírói feljegyzé

sénél- a beszerzését is kérik, mert 

ezekből ki kell derülni, hogv- Mi
lyen le ceteket iratolt Rábával 
herceg Windisch'ffriit t Xémetor-
szágba. 

Ezekre 

a gyorsírói jegyzetekre 

vonatkozóan Kába maga monduliaf 
egyik kihallgatása alkalmával, 
hogy neki W iuclischfjratz mindig 
gyorsírásba diktálta a le reléit. 
Arra a kérdésre, hogy megvan
nak-e gyors í ró i jegyzetei, ffrfdfi ki
jelentette, hogy mikor a frank
ügy kipattant, 

Windisehgratz figyelmezteté
sére elrejtette ezeket a jegyze
teket, de hogy hová, arra nem 

tud emlékezni. 
Kérik a franciák 

a parlamenti bizottság naplói
nak és jelentéseinek beszerzését, . 

amit tudomásuk szerint Sztrachfl 
főügyész már több ízben sürgetett 
a nemzetgyűlésnél. Szerintük biz
tosra, vehető, hogy ezeknek a jegy
zőkönyveknek az, áttanulmányo
zása után az ügyre nézve igen fon-
los úieibb lannvallomások válnak 
majd szükségessé. Ugyancsak 

szükségesnek tartják Mészáros 
Gyula előkerítését is, 

mert vélemétSkfc szeriül *cnki 
sem ismeri aknaira az ugy hezao-
stádiumál, mii*} ö. " 

A z utóbbira vonatkozóan a Irán-
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ciák bizonyos hajlandóságot mu
tatnak arra is, hogy Mészárost sze
mélyes közbelépésüklcel akár Tö
rökországban is kihallgassák. Ezt 
ugyanis annyira fontosnak tart
ják , h o g y véleményük szerint 

Mészáros kihallgatása nélkül 
szinte lehetetlen tisztázni a 
frankhamisítási ü g y megindu
lását, a résztvevő személyek 
összekapcsolódását és az ösz-

szes szereplők nevét. 

Ezt nemcsak az ő kérésük teszi 
szükségessé, hanem érdeke ez az 
ügynek, de különösen azoknak a 

személyiségeknek is, akiknek a ne
ve a vádlottak Vallomásai alapján 
a legkülönbözőbb formában kerül 
kapcsolatba a frankhamisítással. 

Tudomásunk szerint 1 

gróf Zichy Vlad imír 

a legközelebbi időkben Romániá
ból, Budapestre jön. Őneki sok min
denről kell tudnia, hiszen ő volt 
az, aki Schulze életbiztosítási ügyét 
elintézte. 

Mikor a, Schulze biztosítására ki
szemelt biztositási i atézet Badvány 
nevű tisztviselőjét kihallgatták, _ a 
tisztviselő olyan értelmű vallomást 

tett, hogy a biztosítási tervezetet I 
gróf Zichy Vladimír nyújtotta be 
az intézethez. Schulze vallomásá
ban egy ismeretlen úrról beszél, 
akivel még^ Berlinben tárgyalt az 
életbiztosításról, mint annak, hogy 
Budapestre jö j jön , az alapfeltéte
léről. Az t hiszik, hogy 

ez az ismeretlen úr Zichy Vla
dimír gróf 

és ezt a feltevésüket támogatja az 
a tény is, hogy Zichy Vladimír 
gróf lakásán tárgyaltak Budapes
ten Schulzéval, Bába és Windisch
gratz jelenlétében, az életbiztosí
tásról. 

Elénis páter és a JCnwács-testwéralc 
Bónis pátert 

feltétlen szembesíteni kell a 
franciák szerint Kába Dezsővel . 

Ezt Bábának szerdadélutáni val
lomása teszi szükségeséé. 

Szerda délután ugyanis Rába 
Dezső elmondotta, hogy páter Bó-
nisnak igenis szerepe volt_ az ügy
ben. Ez a szerep, mint Rába mon
dotta, arra szorítkozott, hogy neki, 
páter Bónisnak kellett volna a 
frankhamiMásban szereplő köz-
hmkeionáriusokat mentesítenie. 

Páter Bónisnak az vol t a fel
adata, hogy beszélje meg az 
ügyet a K o v á c s testvérekkel, 
akiknek el kellett vo lna vállal-
niok a frankhamisítás szerző-

/ ségét. 

Ezzel bizonyos személyeket akar
tak mentesíteni a frankhamisítás 
felelőssége alól. 

H í r G y ö r g y t e r v e 

Hir Györgynek — Rába vallo
mása szerint — más terve volt, 
hogy tévútra terelje a frankhami
sítás nyomozását. A k k o r még nem 
tudtak arról, hogy a. francia rész
ről is jelen akarnak lenni a nyo-
nozás lefolytatásán. 

Hír Györgynek az vo l t a terve, 
hogy a régi kőkliséket — azo
kat, amelyek közül négy már 
előkerült — va lamely ik északi 
államba küldjék ki éspedig 
úgy. hogy az ottani hatóságok 

megtalálják. 

tan a magyar frankliamjsítók még 
csak gyanúba sem keveredhettek 
volna. 

A franciák szerint Windisch
gratz herceget, külön ki kell hall
a t 1 1 1 

Trof S igray 
%-allomásárá vonatkozóan is. 

Még nem kapták meg a hágai 
iratokat sem a franciák, illetve 

nem kaptak még választ a há
gai val lomásokról , 

amelveket pedig a k i rá ly i ügyész
ség már kért. Vé leményük szerint 
ugyanis fel lehet tételezni, hogy o 

hágai iratok alapján is újabb ki
hallgatásokra lesz majd szükség. 

Erre yohatkozóan — mint értesü
l ü n k — tegnap levél ment 'Röyeré
től Hágába Báldwin á l lamügyész. 
címére és ebben a levélben Royerc 
a Hágában lefolytatott tárgyalás 
iratainak hiteles másolatát kéri 
sürgősen. B̂SWÖpíWSSííBÉ 

„Zaslravetaeet 
mentesíteni taell" 

A franciák 

. iZadrávetz püspök és néhány 
más gyanúsított 

ügyében hozott megszüntető hatá
rozatot még nem ismerik és ezért 
érre vonatkozóan nem is tesznek 
megjegyzést. Nem tartják helyes
nek, hogy bírói határozatot kriti
kailag méltassanak, csupán meg
jegyzik, hogy 

már csak Franciaország köz
véleményének nagyobb meg
nyugtatása érdekében is szíve
sebben látták volna, ha i lyen 
fontos döntést inkább a főtár? 
gyaláson ítéletben mondtak 

volna ki. ; 

H o g y ez mennyire í gy van rend
jén, — mondják, — azt legjobban 
az a körülmény bizonyíthatja, 
hogy egy szerdán elhangzott, vallo
más is Zadrávetz püspökre vonat
kozik. 

Ez a vallomás, amelyet Rába 
tett, a franCiák szerint az, hogy 

páter Bónis Arkangya l W i n -
dischgratz herceget a frank
ügy kipattanása után, de még 
Windischgratz letartóztatása 
előtt, gyakran felkereste őt a 
lakásán és igyekezett rábeszél
ni , hogy Zadrávetzet feltétlenül 

mentesíteni' kell. 

A franciák egyébiránt azt a ké
relmet terjesztették slő ebben a 
beadványban, hogy úgy Zadrá
vetzet, mint, Hédert és Fcrdí-
nándyt. valamint mindazokat, 
akik ellön az eljárást megszüntet
ték, a főtárgyalásra tanukul idéz
zék meg. 

F i n a n s z í r o z á s ? I & i t a l é k , 

A z is bizonyos a franciák szerint, 
hogy 

még ma sem tudják, kinek az 
eszméje és kinek a terve vol t 
a frankhamisítás tulajdonkép

pen. 
: Kinek a fejében fakadt ez a sze
rencsétlen gondolat. K i tűzte ki a 
frankhamisítás célját, azt a célt, 
amelynek javára hasznosították 
volna a befolyó pénzeket. 
' A kihallgatások során erre vo
natkozóan ugyanis ú g y Windisch
gratz, m'nú Nád.osy, Zadravctz, 

ijerő, Hajts és páter Bónis, mmd-
pyáian hazafias celt emlegettek. 
\ z t azonban, h o g y ezt miképpen 
Óhajtották elérni, mindnyájan mas< 
képpen vallották. 

Olyan val loriús is hangzott isi, 
hogy előbb ev< köl t ségek fede
zéséről heti ' g o n d o s k o d ó . , il

letve arról, hogy az ügyben 
szereplő kisebb emberek mun

kadíját kell fedezni. 

| Érdekli a franciákat, hogy 

kik azok, akik Wihdischgra-
tzenés Barosson kívül a hamis 
bankjegyek előállítási költsé

gére pénzt adtak. 

A vádlottak" beismerései szerint 
ugyanis mások is adtak pénzt. 

Erre vonatkozóan megállapítást 
nyert az a tény is, hogy például -

a zálogba tett 150 darab hamis 
ezerfrankosra adott 450 
előleget közvetítő bank sem 
iá r-t el bankszerűen k V e»|n-

nél. 

A franciák .véleménye szeriül c.it 
a 150 darab hamisfrank-depozitu-
mot csupán 'tessék-lássék kezelték 

hogy később esetleg a bank jóhi
szeműségét igazolni tudják. Érthe-
telen ugyanis, hogy ilyen nagy ösz-
szeget folyósítsanak anélkül, hogy 
megnézzék alaposan azt az értéket, 
amelyre .a folyósítás megtörténik. 
E g y későbbi vizsgálat során 

a bank könyveiből sohasem le
hetett volna megállapítani, 
h o g y a 150 darab ezerfrankos 

hamis volt . 

Ezek a körülmények, amelyek tan 
kább logikai következtetések, teszik 
szükségessé a fenti k<órdés tiszta-' 
zását. 

K i volt az az úr, — ez is érdekli 
a franciákat — aki Sehulzét 
Berlinben legelőször igyekezett 

az ügynek megnyerni ? 

Ugyanez az úr je len vol t g ró f 
chy Vladimír lakásán is, mikor 
Rába és Badvány Schulze életbiz
tosítására vonatkozólag tárgyalá
sokat folytattak. 

Ez a kérdés azért vál ik -saükséV 
gesse, mert több ellentétes tanú
vallomás hangzott el, amely azon
ban nemhogy tisztázta volna en-
uek az urnák a személyét, hanem 
ellenkezőleg-, m é g inkább homály
ba burkolta. A z egyik val lomás 
szerint ugyanis 

kétségtelennek látszott, h o g y 
gróf Z I C h y Vlad imí r maga 
volt az illető úr. Később gróf 
Telekit veitek felismerni ebben 
a személyben, azután ez a fel

tevés is megdőlt , 

ú g y h o g y e pil lanatban sejtelmük 
sincs a nyomozás vezetőinek erre 
a közvetítő személyre vonatkozó' 
tag. 

H o l v o l t a k l i s é 1 9 2 2 - 4 6 1 . 1 9 2 6 - l g ? 

Még nincs felderítve a franciák 
szerint, h o g y ki készítette a kőkli
séket és hogy miért nem voltak ki
dolgozva a legutóbb beszállított 
kövek? 

Hol , kinél volt a klisé 1922-től 
a mai napig? Hol és kinél vol
tak a hamis bankjegyek 1925 
őszétől mindaddig, míg a nyu
gati pályaudvaron deponálták 
őket? Vannak még cink-klisék 

és ha igen, kinél? 

Ezekre a kérdésekre vonatkozóan 
már Wind isckgMtz — mint fen
tebb megírtuk —- tett ugyan célzást 
egy reáliskolai tanár személyére, 
szerinte azonban 

azt, h o g y kinél volt a kőklisé, 
csupán páter Bónis tudná meg
mondani, aki úgyszólván ön
ként jelentette ki az ü g y kipat
tanásakor Windischgratznek, 
h o g y a kőklisékre vonatkozóan 

legyen nyugodt . 

Tehát neki feltétlenül tudnia kell, 
h o g y ki és hol rejtette el a Mészá
ros-féle kőkliséket. A m i a hamis 
bankjegyek rejtekhelyét illeti, er
rő l egyetlen val lomás sem hangzott 
el. Windischgra tz . is, Rába is azt 
vallották, h o g y áz ü g y kipattaná
sakor a megmaradt hatezernéhány
száz darab - hamisfrankost a Win-
dischgratz-palotában elégették. 

Ez a val lomás nem felel meg a 
tényeknek, hiszen előkerültek a 

hamis frankpéldányok. 

Feltétlen tisztázódni fog ez a kér
dés, mert most már sem Rábának, 
sem Windischgratznek nem érdeke, 
h o g y valótlan vallomásukkal fél
revezessék a nyomozóhatóságokat . 
A cink-klisékre vonatkozólag Gerő 
tett Windischgrátzéhez hasonló 
val lomást és Gerő vallomását meg
erősíteni látszik' Párrag Ferencnek 
a val lomása is. Ezek szerint 

K o v á c s égette el a cink-klisé
ket magas hőfokú kemencében, 

előzőleg azonban maga Parrag Fe-
renc lemarta a cinklemezről a kli
sét, salétromsavval. 

A papíranyag eredete még min
dig nincs teljesen tisztázva, 

bár az a látszat, hogy Gerő és a 
müncheni térképészeti intézet 
Trautmann nevű iga_zgatójának 
intézkedéseire. Rába révén jutott 
Budapestre a papír. 

Erro vonatkozóan tegnapi szá
munkban 'részletesen közöltük Dou
cet müncheni nyomozásának ered
ményét, azonban Rába és Gerő, 
akiket erre vonatkozóan kihallgat
tak, mép akkor sem tettek beisme
rő vallomást, amikor Doucet fel
mutatta előttük á düreni (ebhen a 

varosban van az a papírgyár , 
ahonnan a hamisfrankhöz szükség" 
ges papírost szállították) bejeiéi, 
lapok fényképmásolatát. ( E z o V 
dig vi lágosan megmuta tW 1fi 
kihallgatott vádlottnak; Jt!Sg*5 
nniték van a nyomozó hatósáu-*-
kezei között. Már pedig, 

míg ők maguk nem vall ják be 
a papír eredetét, addig ez a 
nyom nem tekinthető teljesen 

tisztázottnak. 

Végü l tisztázatlan még, mint a 
l>eadványban köztik a franciák, 
hogy 

Hajts tábornok, a kartográfiai 
intézet vezetője, hogyan kap

csolódott bele az ügybe 

és hogy melyek azok a kétségtele
nül rendkívül fontos részletek, 
amelyek páter Bónis. szerepét fog
ják megvi lágí tani . 

Erre vonatkozóan csak a vádlot
tak elejtett szavaira támaszkodik 
a nyomozás. Ezek szerint ugyanis" 

Hajts tábornok valakinek a fel
hívására bocsájtot ta volna a 
franjkhamisítók rendelkezésére 

a Térképészeti Intézetet, 

h o g y azonban ez ki vol t és hogy 
tényleg í g y van-e, az meg messze 
van a tisztázástól. 

SetegpeseBs a vS«SI®tfak 
I lyen körülmények között 

még egyáltalán nem lehet m e g ' 
állapítani, h o g y a pótnyomo-

inikor f o g véget érni. 

A főtárgyalásig még igen sok kér* 
dés tisztázásra v á r á hatóságokra. 
A d d i g a franciák ü t maradnak, 
sőt 

Collard Hos t inguc a húsvéti 
ünnepek után ismét visszatér 

Budapestre , 

hogy újra aktív részt vegyen en* 
nek a rendkívül bonyolul t ügynek 
a lehetőség szerint való tisztázá
sában. 
„ A frankhamisítási ügy a húsvéti 
ünnepek alatt aligha fog szünetel
ni. A kihallgatott vádlottak ugyan
is olyan türelmetlenek, és úgy vi
selkedtek keddi és szerdai kihall
gatásaik során, h o g y a nyomozó
hatóságok biztosra veszik, hogy 

lelkiállapotuk következtében 
olyan részleteket is be fognak 
vallani, amelyeket idáig tagad
tak v a g y amelyekrő l hallgat

tak. 

í g y különösen rendkívül ideges 
Rába és Gerő. 
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Beszélgetés a hazaérkezett 
Lovászy Mártonnal 

— Az Est tudósítójától — 
A gyűlölködő politikai karcok 

kellős közepén váratlanul megje
lent egy békegalamb. Akiknek örö
me telik a széthúzásban, a soha 
meg nem bocsátásban és a gyűlöl
ködésben, azoknak rossz napjuk 
w n , amikor értesülnek arról, hogy 
hat évi szomorú és keserves távol
lét után visszaérkezett Magyar
országra Lovászy Márton. Itt ül 
előttem egy óbudai lakás szobájá
ban. Ödön 'kuruckor i képeken lát
ható az övéhez hasonló arc. A ha
ja hófehér lett. a bajusza is inkább 
ősznek mondható. Hiába, hat esz
tendő nagv idő, főleg amikor úgy
nevezett történelmi időket elünk. A z 
interjúvoló nehéz helyzetben van, 
mert a kérdések egész özöne kí
vánkozik elő belőle, de nehéz hely
zetben van a meginterjúvolandó 
is, hogy mit mondjon, mire felel
jen és mire ne feleljen. Miután 
mindketten nehéz helyzetben va
gyunk, általános emberi témák kö

ri*..ü-Í-,̂  
rthető t 
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Lovászy Márton 
xül folyik a beszélgetés. 

Lovászy Márton még az utazás 
fáradalmait sem pihente ki és szí
vesen beszél mindenről, csak egy 
valamiről nem, amiről pedig az
előtt a legszívesebben beszélt. A 
politika e pillanatban nem érdek
li, talán azért, mert az utóbbi évek 
tanulságaiból ezt a bölcs álláspon
tot szűrte le, talán azért, mert nem 
akarja, hogy érdekelje. Mindez 
azonban e pilanatban nem fontos, 
a fontos az, hogy vannak még em
berek ebben a szomorú és sokat 
szenvedett országban, akiket öröm 
ér. Ezek közé tartozik Lovászy 
Márton is, akit hat esztendő után 
ért az a boldogság h o g y visszajö
hetett a magyar földre, amelyet 
gondolatban soha sem hagyott el 
és amelynek boldogulásáért egész 
életében harcolt. 

— Hat évvel ezelőtt, — mondja, — 
pontosan 1920 július végén utaztam el 
Budapestről. Baranyába mentem, a 
Kiskőszegen levő szőlőmbe, ahol egé
szen 1921 januárig maradtam. Ezután 
Bécsbe utaztam, ahol megindult a Jövő 
című lap. amelynek munkatársa let
tem. 1923 májusig voltam Bécsben, 
ahonnan újból visszamentem Bara
nyába. Itt tartózkodtam egész 1925 áp
rilisáig, amikor feleségem betegsége 
miatt el kellett távoznunk. Feleségem
nek ugyanis magaslati tartózkodást 
ajánltak és így az elmúlt nyarat és 
őszt résbben a Semmeringen, részben a 
magyar határ közelében levő MSnich-
kirchenben töltöttük. A telet Bécsben 
töltöttük. Feleségem 1925 december 
25-én jött haza, miután közben a bara
nyai kicsiny szőlőnket eladtuk* Mit 

mondjak erről a hat esztendőről? Vég
telen szomorúság, hogy távol kellett 
lennem a magyar földtől és nem talál
hatok e pillanatban szavakat, ame
lyekkel kifejezzem, mit jelentett szá
momra ez az egyetlen szó: honvágy. 
A z ember látszólag nyugodtan sétál 
valahol idegen országban, ahol egy
szerre csak összeszorul az ember szíve. 
Eszébe jut egyszerre minden, valami 
megmarkolja az ember szivét és ellen
állhatatlan vágy fogja el. Lent Bara
nyában, a. szőlőben, kevésbé éreztem 
még ezt az érzést, hiába jugoszláv te
rület ez e pillanatban. Mégis otthon 
voltam és otthon éreztem magam. Bécs
ben azután borzasztóan elfogott a hon
vágy és elővette az idegeimet, annyira, 
hogy ezt el sem tudom mondani. 

Amikor a Jövő 1923 májusában 
megszűnt, minden politikai tevé
kenységtől és igy az írástól Is 

tartózkodtam. 

Ettől az időtől fogva semilyen poli
tikai munkálkodásban nem vettem 
részt. Most, hogy hazajöttem, szintén 
nem akarok politizálni,.. Egyelőre 
magánügyeimet fogom elintézni. Meg 
kell tudonom mindenekelőtt, hogyan 
állnak ügyeim a bíróság előtt. Ügy va
gyok értesülve, hogy az ellenem indí
tott eljárás egy sajtópör keretébe tar
tozik tulajdonképpen, a Jövőbe írt cik
keimmel kapcsolatban. 

Az ellenem emelt vád: »nemzet-
gyalázás*. 

Erről a vádról természetesen nem 
mondhatok semmit, mert hiszen még 
vádiratot sem kaptam. Nem mondha
tok erről a vádról semmit azért sem, 
mert nem akarok politizálni. Minden
esetre utána fogok járni ezeknek' az 
ügyeknek. Mindezekután feleségem 
gyógykezelése a fontos, és hogy lakást 
szerezzek. Régi lakásunkat ugyanis 
még 1920 decemberében elrekvirálták, 
és most egy jóbarátom vendégszeretetét 
élvezzük, aki hajlékot adott. Jól esik, 
hogy elmondhatom magamról, hogy 
vannak még barátaim és hogy vannak 
még jóindulatú emberek is. Hosszú 
évek tanulságai még értékesebbé te
szik számomra, hogy nem állok egye
dül, hogy vannak, akik nem hagy
tak el. 

A hazautazással kapcsolatban 
történt incidensről beszélgettünk 
ezután. Elmondotta Lovászy Már
ton, hogy a vele szemben eljáró 
rendőrtisztviselő a legudvaria
sabb magatartást tanúsította a v o 
naton és a félreértés csakhamar 
kiderült, úgyhogy Komáromtól 
kezdve minden incidens nélkül 
folytathatta útját. 

— Csak az volt a szomorú — tette 
hozzá Lovászy, — hogy hat esztendőn 
keresztül mindig arra a pillanatra 
gondoltam, amikor majd újból átlépem 
a magyar határt és. ez a kis incidens 
épp akkor történt, amikor a vonat be
érkezett a magyar földre. Szerencsére 
azonban a zavar nem tartott sokáig 
és csakhamar átadhattam magamat, an
nak a felemelő érzésnek, hogy újból 
itthon vagyok. 
» i w w v w v v v v u v v v w v w v y / « v v \ « 

Hellingerórák 
a legjobbak. 

HellinrjerWatch 
15 rubinban járó 
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Bukarest, március 31 
(Az Est tudósítójától) 

A román kormányválság , meg
oldása Avarescu kormányalakítá
sával leverő hatást tett az ellen
zéki pártokra, főként azért is, 
mert az új kormány névsorában a 
nemzeti párt három jelentős tag
ja is szerepel: Goldis, Lupas és 
Jon Lepadatu. Politikai körük 
felfogása szerint a néppártot azért 
nevezte ki az uralkodó, mert a 
nemzeti és parasztpárt nem tudott 
megegyezni közös listában, más 
verzió szerint Miron Christca 
pátriárka veszedelmesnek mon
dotta a nemzeti és parasztpárt 
koalíciójának uralomra jutását. 

Három csoportból áll tulajdon
képpen az új Avarescu-kormány. 
A törzs: a néppárt, amely 1920-tól 
1922-ig vezette Románia ügyeit, a 
második a Marghiloman-csoport, 
amely elnökének a múlt *vbén 
bekövetkezett halála után beol
vadt a néppártba s a harmadik a 
nemzeti párt disszidenseine.lt cso
portja. 

A z ellenzéken nagy az elkesei-e-
dés, főleg Goldis ellen, aki ott
hagyva a nemzeti pártot, tárcát 
vállalt az Avarescu-kabmetbeii. 
A z ellenzéki pártok a kormány 
kinevezése után értekezletet tar
tottak, melyen Jorga í g y nyilat
kozott: 

— Csodálkozom Goldison, aki felvé
tette magát a néppárt listájára és 
ugyanakkor a miénkre is. Ilyen kevés
sé korrektül biztosította magának az 
új kultuszminiszter a miniszteri széket. 

Goldis viszont így nyilatkozott egyik 
újságban. 

— Barátaimmal, Lupas-szal és Lape-
datuval együtt elfogadtuk Avarescu 
felhívását. Sajnálom, hogy a nemzeti 
pártnak ezúttal sem sikerült hatalomra 
jutnia, 

ez nem az én hibám, hanem Maniué, 
akinek rossz tanácsadói voltak. 

Együtt akartam menni Maniuval, fel 
is vétettem magam a miniszteri listá
jára, de amikor olyan emberekkel tár
sult, akikkel meggyőződésem tiltotta a 
közösséget, nem követhettem őt tovább 
ezen a végzetes úton. 

A három nemzetipárti disszidens 
miniszter : Dr. Goldis László, a 
magyar politikai világból is isme
retes, Lupas János volt kolozsvári 
egyetemi tanár és Jon Lepadatu 
pénzügyminiszter, a volt liberális 
kultuszminiszter testvéröccse, a 
nagyszebeni kormányzótanács volt 
pénzügyi államtitkára. 

A m i a magyarságnak az új kor
mányhoz való viszonyát illeti, hír 
szerint 

az Avarescu-kormány első fel
adatai közé tartozik a kisebb
ségekkel való kiengesztelődés 

megkísérlése. 
Valószínű, hogy a csúcsai pak

tum által teremtett bázison újabb 
tárgyalások fognak megindulni. 

Mz olasz fasizmusnak 
kedves az új román 

kormány 
fióma, április 1 

(Az Est tudósítójának telefönjelentése) 
R e i K H - ' " melegen üdvözli az 

egész fasiszta sajtó az új román 
miniszteri , ot. Különösen Ava
rescu miniszterelnököt és Gogu Ok-
tavián belügyminisztert magasz
talják a lapok, mint Olaszország 
kipróbált barátait, ^-"lékeztetnek 
rá, hogy Avarescu tábornok kato
nai kiképzését a turini kadettisko-
lában nyerte, felesége olasz szár-
mazású nő és ő maga minden alka
lommal hangoztatja, hogy lelkes 
barátja a fasizmusnak. Goga Ok-
taviánról köztudomású, hogy cso
dálója Mussolmmk és az olasz 

kultúrának. 
A román pénzügyi politika xíj 

irányát várják az Avarescu-kabi-
net pénzügyminiszterétől, • aki 
nagyszabású külföldi kölcsönter-
vekkel foglalkozik és ezeknek 
Olaszország is hasznát fogja látni. 
A m i a román kormány élettarta
mát illeti, azt már szkeptikusan 
ítéli meg a fasiszta sajtó, mondván, 
hogy csak átmeneti kabinet, amely 
az általános választásokat fogja 
végrehajtani és Avarescunak nyil
ván már a zsebében van a királyi 
rendelet, amely a parlamentet fel
oszlatja. (M. P.) 

Budapesten elhalasztották, 
Bécsben megtartották 
a IV. Károíy-rekviemet 

— Az Est tudósítójától — 

t Ma, április 1-én van nerjyedik 
évfordulója IV. Károly halálának. 
A z elmúlt években mindig ezen a 
napon szoktak rekviemet tartani 
az elhunyt uralkodó lelkiüdvéért 
az ország templomaiban. Idén 
azonban ez nem lehetséges, a rek
viemet el kellett halasztani, mert 
nagyhéten rekviem nem mondha
tó. Ezért idén április 12-én, hétfőn 
fogják a rekviemeket IV. Károly 
lelkiüdvéért megtartani. 

Bécs, április 1 

A kapucinusok templomában teg
nap gyászmise volt az utolsó csá
szár halálának évfordulóján. Este 
az osztrák monarchisták birodalmi 
szövetsége tartott emlékünnepet, 
amelyen Httssarek vol t miniszter
elnök tartott ' ' ' - '•" '"édet. Az 
emlékünnepen megjelent az egész 
osztrák arisztokrácir, az egykori 
udvari méltóságok és a császári 
uralom idejének miniszterei 
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— Az Est tudósítójától — 

A pénzintézeti tisztviselők köré
ben hetek óta izgalommal tárgyal
ták az igazgatói szobákból kiszi
várgó hírt. hogy a bankok újabb 
nagyobb leémiési vroaramot álla
pítottak mea. 

Több pénzintézet ugyanis el
határozta, hogy július 30-áig 
újabb személyzeti és dologi re

dukciót hajt végre. 

A z intézetek megcsökkent üzleti 
forgalma alpaján most már min
den bank körül bel ül tisztán látja 
azt a keretet, amelyben tevékeny
sége mozoghat és éhez képest for
málja át adminisztrációját. Min
den intézet revízió alá vette szer
vezetét, osztályokat összevontak, 
fiókokat megszüntettek, illetőleg 
egybevontak. Az így összeszorított 
keret mellett fölöslegessé vált al
kalmazottaiknak felmondanak. 

Egves intézetek ezt a személyzeti 
leépítést fokozatosan és sok szociá

lis érzékkel hajtják végre, neveze
tesen fölösleges alkalmazottaikat 
más vállalatuknál helyezték el ós 
a lemondásokat lassú tempóban 
tették meg. támogatva őket új el
helyezkedésben. 

' Április 1-ével azonban a fel
mondások nagyobb arányokat 

öltöttek, 

Az Angol-Magyar Bank 51 álkal-
kalmazottjánák és 5 altisztjének 
mondott fel, a Magyar Általános 
Hitelbank 25 tisztviselőjét nyugdí
jazta, a Magyar-Olasz Bank 17 nő-
tisztviselőjének kézbesített fel
mondó levelet, a Leszámítoló 
Bankban' az áprilisi elbocsátások
ról még nem határoztak, március
ban azonban itt ís 14 alkalmazott
nak mondtak fel. A többi intézet-
uél is történtek felmondások, ezek
nek terjedelme azonban még nem 
ismeretes, mert sokhelyeu nem a 
hónap 1-én kézbesítik a felmondá
sokat, hanem a hónap folyamán 
bocsátják el az alkalmazottakat, 

A w t a ff@gj$§©2 e t i é f § J a v a i d r a fejtett 

Párizs, április j 

(Az Est rendes tudósítójától) 

Éjszakai ülése vol t a kamaráiták 
és m á r b e s ü t ö t t a nap , mikor 
még a forgalmi aM felemeléséről 
szóló javaslatot Atárgyalták. P e 
r é t póuzügyiHÍ i* s s* e j 1 ' u S y a : i i s r á 
g á s z k o e l p f *' h o z z á , h o g y 
1 - é r e t V ™ * 1 » k e r ü l h e s s e -
n e k / " ^ 2 a n á 1 á s i j a v a s l a t ok 

^-•inég m a d ö n t s ö n a s z e n á 
t u s i B. 

Éjfélig csak a héríörvényjavas-
lattal sikerült vesézni, majd túl
n y o m ó t ö b b s é g g e l m e g s z a 
v a z t á k á p r i l i s r a a k öl t s é g-
v e t é s i ^ I h at a l m á z á s t, az
után kezdődött a u a g y vita a sza
nálási javaslatok fölött. Eké'sar-
b în a »p e t r ó 1 e u m m o n o p ó-
l i u i n k c r ü l t . . s z ó b a és a pénz
ügyminiszter azt kívánta, hogy e^t 
a törvényjavaslatot a pénzügyi bi
zottság indítványa értelmében vá
lasszák külön, mart a z o l y a n 
g y ö k e r e s r e f o r m , a m i l y e n 
e g y j ö v e d é k l é t e s í t é s e , 
a l a p o s m e g f o n t o l á s t i g é 
n y e l . Igáz ugyan, hogy a számí
tások szerint e z a m o n o p ó l i u m 
500 m i l l i ó t h o z , de az első hó

napban még nem éreztetheti ha
tását. 

D e M o u z i e közmunkaminiszísr 
is sietett a pénzügyminiszter tá
mogatására, mondván, hogy noha 
a kormány elvileg.helyesli ennek a 
monopóliumnak behozatalát, tech
nikai nehézségek niiaíí érett meg
fontolásra van szükség, ennek el
lenére 

287 s z a v a z a t t a l 237 e l l e n 
a p é n z ü g y m i n i s z t e r h a 
l a s z t ó i n d í t v á n y á t e l -
v e t e t í é k é s 293 s z a v a z a t 
t a l 265 e l l e n e l h a t á r o z - , 
t á k j h o g y h a l a d é k t a l a 
n u l b e h o z z á k a p e t r o -

l'é a m-m o n o p ó l i u r a o t . 

E z n e m j e l e n t i a k o r m á n y 
l e s z a v a z á s á t , de azért P e t e t 
pénzügyminisztert ez a játék mégis 
ingerülté tette, különösen mikor 

m é g i s m é í, 1Ő d ö í t a c u k o r-
m o n o p ó l i u m r ól s z ó l ó .1 a-

v a s l a t n á l : 

P e r é t pénzügyminiszter a máso
dik'szavazás kihirdetése után jelez
te is a' kormány elvi álláspontját, 
azzal, hogy a m o n o p ó l i u m o k 
t e c h n i k a i r é s z l e t k é r d é 
s e i t a n n a k i d e j é n k ü 1 ö n 
t ö r v é n y j a v a s l a t b a n f o g 
j a e l ő t e r j e s z t e n i . 

R e g g e l i f é l n é g y ó r a 
v o l t m i k o r a f o r g a l m i 
a d ó f e l e m e l é s é r ő l s z ó 
l ó j a v a s l a t k e r ü l t szóba. 

A vita s z é l e s m e d e r b e n k e z . 
d ő d ö t t é s v i l á g o s r e g g e l 
m é g j a v á b a n t a r t o t t . (R . L.) 

T&bb mint száz széf ©őséggel 
bizalmat szawaif ak a kormánynak 

Párizs, április 1 
(Havas-ügynökség) 

M i u t á n a k o r m á n y f e l v e 
t e t t e a b i z a l m i k é r d é s t , a 
k o r m á n y k é r é s é r e 

a k a m a r a 227 s z a v a z a t 
t a l 103 s z a v a z a t e l l e n é 

b e n 
elvetette az üzletkötési adó felemé, 
lésének különválasztására vonat
kozó indítványt. 

billió a Holdban, 

A v i l á g m i n d e n r é s z é b ő l k é r n e k t á m o g a t á s t 
D o f o o z y ő r n a g y s z e g é n y r o k o n á t ó l 

Eger, március 31 
(Az Est tudósítójától) 

Néhány hónap óta sűrűn megje
lenik a magyar, sőt a. külföldi saj
tóban is az a hír, hogy Kossuth 
Lajos egykori titkára. Dobozy í8-as 
honvédörnagy Amerikában 

százmilliédolláros örökség 

'hátrahagyásával halt meg. Az örök
séget, a hírek szerint, Dobozy ma
gyarországi rokonai kapják meg. 
sőt a több mini hétbillió magyar 
korona értékű örökség ügyében a 
budapesti amerikai konzul már 
megkeresést is intézett, a magyar 
hatóságokhoz s ezeket az őrnagy 
leqközelebbi rokonainak felkutatá
sára kérte fel. 

A z örökség hírével kapcsolatban 
azt is jelentette a sajtó, b o g y ' Do
bozy őrnagy legközelebbi rokona 

Szenípéteri János egri borbély
mester, 

aki ma bizony igen szegény ember. 
Szentpéteri Jánost az álomsze

rűén nagy örökség ügyében felke
reste Az Est egri tudósítója és 
meglepetve tapasztalta, hogy a 
borbélymester 

az újsághíreken kívül még 
semmit sem tud a százmillió 

dolláros örökségről. 

A z elhunyt Dobozy őrnagy anyai 
ágon közeli rokona, de bárhová for
dult eddig kérdéseivel az óriási 
örökség végett, sehonnan még csak 
választ sem, kapott, de ügyvédjé
nek utánjárást és utazási költségei 
mintegy tízmillió koronájába ke
rültek. 

Ez a körülmény" azonban nem 
izgatná túlságosan a j ó egri fod-, 
rászt, ha más baj nem volná. Mi
óta, elterjedt a hír, hogy 6 száz
millió dollár örököse, a földkerek
ség minden részéből kapja a leve
leket, melyben feltalálók, jótékony 
egyesületek, vagy egyszerűen meg
szorult anyagi helyzetbe jutott sze
gény emberek azzal fordulnak 
hozzá, hogy 

az óriási örökségből nekik is 
juttasson, ha mást nem, leg-

alább morzsákat. 

Messzeföldi jóakarók kitűnő üz-' 
leti vállalkozásokhoz akarják édes
getni az egri .borbélyt, aki szegény 
maga is csak álomnak hiszi az 
egész örökség'lristóriát. Míg az öt 
világrész különféle részeiből mint 
jószívű adományozóhoz, mint ha
talmas hitelezőhöz, vagy - bőkezű 
mecénáshoz érkeznek hozzá a leve
lek, Szentpéteri borbélymester ké
telkedve rázza a fejét, 

kevés hite van már a nagy 
örökségben, 

melyre máris egész sereg pályázó 
akad Debrecenben, Gyonián, sőt 
Egerben is. Belül azért él lelkében 
az álom, hogy egyszer mégis csak 
leteheti a borotvát és új, nagy 

sohasem hitt boldogságot hoznak 
kis házába a dollárok. 

Akkor talán válaszolni fog a 
külföldről, belföldről, sőt idegen 
világrészekről hozzáérkezett leve
lekre is. 

Tizennégymillió v 
az angol ™i«mLmmr 

As>.4 falát;. Ezeiét 
n e i i w ^ t í j i i , ; Le-

London, 1^,1 
(Az Est rendes tudósítójáig., 

A tegnapi nappal zárult le az 
államháztartás költségvetési éve. 
A bevételek kereken 812 millió 
font sterlinget tettek ki az elő
irányzott 801 mil l ióval szemben, a 
kiadások pedig 826 millióra rúg
ták, holott Churchill 800 miílióv. ' l 
irányozta elő a kiadásokat. A költ
ségvetés deficitje tehát 11 millió 
font sterling, ami abból állott elő, 
hogy az államkincstár 20 millió 
fonttal támogatta a szénbányákat. 

(W. H. E.) 

f f l r a g o l v a g y o k é s 
a m i m é g n e m v a l a 

A m o d e r n v e g y é s z e t 
d i a d a l a , 

T u d j a mindenki már, 
h o g y i n n e n s túl 
a z Ó p e r e n c i á n 

L e g j o b b c ipőkrém a 

Főierakat: ^i^jí 
K«rm«n Martel, IV., Veres Pálné ucca 7. szám. 

e s « a g s m e a © weea s a r o k 
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Miért ég sötéten 
a drága pesti villany ? 
Az avult régi kábelek nem bírják el a túlterhelést? 

Kelenföldön úf áramfejlesztő központ épül 

— Az Est tudósítóidtól — 

Drága a villany, de vigasztalód-
^.iunk, még drágább lesz. A pana-
~szok, a reklamációk tömege is 

egyre jobban árad az Elektromos 
Müvek váciúti központjába és 
alapos a gyanú, hogy a panaszok 
főoka, a gyakori üzemzavar is fo-
hofóibti fog még. A z Elektromos 

' Müvek, bárhogyn toldozza, foldoz
za az üzemét, bármennyire igyek
szik is új centrálévaí, továbbá a 
főváros különböző pontjain közbe
iktatott áramerösitö berendezések
kel növelni a teljesítőképességét, 
mégsem tudja kiküszöbölni a ba
jok eredetét, még a legzseniáli
sabb, legracionálisabb üzemveze
téssel sem tud segíteni azon, hogy 

már 30 évvel ezelőtt rakták le 
a főkábeleit. 

Harminc év óta romlik, rothad, 
rongálódik, szakadozik és vau ki
téve a nedves föld, a beszivárgó 
isővíz bomlasztó hatásának a vil-
amoskábelek burkolata. Könnyen 
rttiető tehát, hogy sok helyen rom-
ik el végképpen, ckszidálódik és 
koz rövidzárlatot. A hasznavehe-
Efclén kábelek következtében olyan 
m i n előforduló eset Budapesten 

a rövidzárlat,. 

amelyet a legtöbb esetbrm a kábel
burkolat élrothadásával bekövet
kező okszidálódás okoz. A rekla
mációk, a panaszok tömege tehát 
minden ilyen esetben, vagyis a 
panaszbejelentések háromnegyed-
részében indokolt és jogos. 

Titkolódzás a hibajavítások körül 

Egész városrészek kapcsolódnak 
ki a villanyvilágításból olyan rö
vidzárlat miatt, amelyet az elrom
lott kábel idézett elő. I lyenkor 
tehát 

anyagilag is az Elektromos Mű
vek felelős. 

Az Elektromos Művek tisztában 
van a felelősség kérdésevet, ezért 
rendezkedett be elismerésremél-
tóan a gyors hibajavításra, az él-
romlott kábelek kicserélésére, de 
úgy látszik ugyancsak a felelős
séggel járható következmények 
legsimább elkerülése miatt vezette 

BAZIA-BADEN 
Tavaszi szezon, mérsékelt arak! 

Budapesti felvételi iroda 

VI., Andrássy út S.Telefón 130-65J 
Léderer Parkhotel 
Tulajdonos: Léderer-család 

1/Jpnpp Hotel Nazioiiale&Union 
W O l ^ l » v w A „j lyaudvar kijáratától balra. Ű i 

ás modern niaoyar liáz. 110 szob >. hide^-meleg viz 
Vi összes szobákban. Arak: 1 ágy 12—15 líra, 2 ágy 
o ( _ 3 0 l i i a K S s w e S S e n H J r e t e l í e S t e a S r a n d -
B e s í a u ü - a n * CJmaam. Nagy velencei kert. Zene
kar Velencei és nemzetközi konyha. Mérsékelt arak 

HOTEL W U S M A Y I 
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be jogi szempontból mindenesetre 
hálás rendszerét is, a titkolódzást 
a hibajavítások körül. Azt még 
csak megmondják a szerelők, h o g y 
rövidzárlat történt, de i lyenkor 
sohasem mulasztják el hozzátenni, 
hogy a rövidzárlatot az áramfo
gyasztó tapasztalatlansága vagy 
figyelmetlensége, vagy a kezelésé
ben levő készülékek elhanyagolt 
volta idézte elő. 

Még olyankor sem kapnak hite
les értesítést a rövidzárlattól súj
tott üzemek, amikor kétségbevon
hatatlanul valamilyen hasznave
hetetlen kábel idézte elő. Hányszor 
történt már városszerte, hogy 

egy-egy mozi nem tarthatott 
előadást, 

mert hirtelen kialudtak a lámpái, 
egyiptomi sötétség borult a mozira, 
de a körülötte elterülő városrészre 
is. 

A mozi aznap este természete
sen elvesztette a jövedelmét és 
pedig bebizonyítható módon az 
Elektromos Művek felszerelésé

nek avult volta miatt. 

Az Elektromos Művek eddig a leg
több esetben kártérítés nélkül úsz
ta meg ezeket a rövidzárlatokat-
A károsult üzemek rendszerint bol
dogok voltak, ha megkapták a je 
lentést arról, hogy az Elektromos 
Művek megtalálta a rövidzárlat 
okát, segített a bajon, sőt előrelát-, 
hatóan hosszií ideig nem kell tar
tani rövidzárlát megismétlődésétől. 

A kábelek tűderhelése 
és a rövidzárlatok 

Felmerült most a kérdés, hogy 
miért nem segít az Elektromos 
Művek a villanymizéria sarkalatos 
baján f Hiszen az Elektromos Mü
vek vezetősége a. legjobban infor
mált ebben a tekintetben. N a g y o n 
jól tudja, hogy a főváros külön
böző pontjain nyújtott szurrogá
tumok, csak arrá jók, hogy ideig-
óráig élvegetáljanak velük, miért 
nem segít tehát gyökeresen ? 

— A háborúig az Elektromos 
Művek hálózatának kiépítése lé
pést tudott tartani az áramfogyasz
tás fokozatos növekedésével, — í g y 
hangzott a legégetőbb problémára 
vonatkozó Mvi lágos í tás . A háború 
alatt azoTTfían már csak a lehető 
legszükségesebb javításokra szo
rítkozhatott az Elektromos Mü
vek, minden építkezés abba ma
radt, még gondolni sem lehetett 
régi, elavult, tönkretett kábelok 
kicserélésére. A háború után hihe
tetlen arányban megnövekedett a 
fogyasztás. A z Elektromos Művek 
rengeteg gázfogyasztót vett át, a 
perifériákról is folyton több és 
több áranifogyaszíót kapott, ami
nek az eredménye 

a kábelek nagyfokú túlterhe
lése lett. 

A z Elektromos Müvek vil lany
áram fejlesztői emiatt már al ig 
győzték és alig győzik ma is az 
áramfogyasztást, a, túlterhelt ká
belek emiatt már valósággal fogé
konyak a rövidzárlatra. Fájdalom, 
ezen a bajon még ma sem lehet 
segíteni. Az Elektromos Művek 
költségvetésében, amint ismeretes, 
milliárdos befektetések vannak 
előirányozva, már épül is az Euró
pa egyik legmodernebb centráléjá-
nak tervezett kelenföldi áramfej
lesztő-telep, de a kábelhálózat re
konstrukcióji egyelőre még elkép
zelhetetlen. Az Elektromos Mű
veknek éppen elegendő gondot ad 
a pestkörnyéki villacsoportok be
kapcsolása, mert ez a munkálat is 
sok milliárdos költséggel jár. 

— A z Elektromos Művek éjjel- í 
nappali szolgálatot szervezett * 

gyors hibajavításra. Még éjszaka 
is több tisztviselő ül a telefon mel
lett, hogy a felmerülő panaszokat 
valósággal percek alatt elintézhes
se. Ha valahonnan rövidzárlatot 
jelentenek, azonnal szerelőautót 
indít az Elektromos Művek. _ H a 
kábelromlás okozza a rövidzárlar 
tot, az Elektromos Művek szerelői 

nyomban meg tudják állapítani a 
kábelvezeték melyik pontján menő 
teljesen tönkre a kábel, ú g y h o g y 
azonnal ki tudják emelni. Az 
Elektromos Müvek tehát meg tud* 
ja akadályozni azt, hogy a kábel-., 
romlás okozta üzemzavar sokáiá 
tartson, de megelőzni a bajt és eli 
hárítani már nem tudja. 

Százas égők, homályos szobák 
Még a kábelromlás okozta üzem

zavaroknál is nagyobb gondot okoz 
az Elektromos Műveknek 

a fogyasztás növekedésével já
ró kábeltúlterhelés. 

A főváros polgársága már bele
törődött abba, hogy gyöngén vi
lágítson a vil lanylámpája. Nem 
új dolog, hogy több városrészben 
hiába szerelnek fel akár százas 
égőket is, mégis homályos marad 
a szoba. A legtöbb panasz emiatt 
hangzik el. D© a legtöbb reklamá
ció is. Könnyen érthető tehát és 
csak az Elektromos Művekben 
okoziuik minden alkalommal meg
lepetést a reklamációk, amelyek a 
számlák összegét sokalják. A vil
lanyóra ugyanis tényleg azt az el
fogyasztott árammennyiséget jel
zi, amit az Elektromos Müvek 
számláz. A valóságban azonban 
ínég indokoltan és jogosan rek
lamál az áramfogyasztó, mert vil
lanyóra ide, villanyóra oda, mi
kor az elfogyasztott horribilis 
számú kilovattok ellenére is 

állandóan homályos a lakás. 
A főváros lakásainak gyönge vilá
gításáért is az Elektromos Művek 
felel, amely ha már olyan találé
konynak mutatkozik a villany árá
nak emelésében, meg kellene talál
nia' 

a jó világítás módját is 
A z Elektromos Művek, ha már drá
gán méri a vil lanyt és rendületle
nül elutasítja a reklamációkat, leg
alább annyit tegyen, hogy az 
áramfogyasztó megkapja az áram-
mennyiséget, amelyért a vi lág leg
drágább villanydíjszabásának az 
árait fizetik. 

Az Elektromos Müvek azonban 
kimutathatóan jóval nagyobb ösz-
szeget számláz, mint amennyi ára
mot tényleg ad, 

U] kábelek helyeit 
kisegítő áramok 

Meg kell adni, hogy az Elektro
mos Művek mindent megpróbál
nak, hogy kábelek túlterhelését 
enyhítsék és ezzel a főváros vilá
gítását megjavítsák. Már több köz
épület pincéjében állítottak fel 
áramfejlesztőket és áramváltókat, 
amelyek tényleg hatásosan emelik . 
a kábelek teljesítőképességét. De I 

ezek csak szurrogátumok. Amint* 
h o g y csak szurrogátum az aZi 
áramfejlesztő telep is, amelyet q 
városháza egyik pincéjébe tervez-' 
nek, a Belváros és a TJpótváros 
világításának intenzívebbé tételére. 
I lyen pótlékokkal lehet talán eny4| 
híteni a bajt, de gyökerében meg
javí tani megint csak új kábelek 
lefektetésével lehetire. A kábel, 
hálózat kiegészítését pedig mégr 
nem vették fel az Elektoromos 
Művek építési programjába-

A tapasztalatok azt mutatják, 
hogy nemcsak a közönség, de még 

a tűzoltóság sincsen tisztában 
a kisegítőáramok alkalmazásá

val . 
Megtörtént például a Renaissance 
Színházban, h o g y az egyenáram 
felmondta a szolgálatot. Á színház 
világosítója erre bekapcsolta a ki-> 
segítő áramot, de a színházi tűzol
tó nyomban kikapcsolta, azzal a 
magyarázattal , hogy neki nincsen, 
felhatalmazása, utasítása a kisegít 
tő áram alkalmazhatóságára vo* 
natkozóan, mert lehetséges, hogy a 
kábel nem bírja el a kisegítő ára
mot. Az előadáson jelenlevő rendőr* 
kapitánynak kellett a tüzollófőpa* 
rancsnokságnál intézkednie, h o g y 
az előadás mégis megtartható le-t 
gyen a kisegítő áram igénybevétel 
lével. 

De hány esetben marad el vala
milyen mozielőadás vagy történik 
más üzembeszüntetés, mert csak rt 
legritkább esetben található olyan 
hatósági közeg, aki az üzem érde
kében azonnal eljár és még a fele
lősséget is vállal ja érte. 

A z Elektromos Művek legköze
lebb megoldandó programja a ki
segítésre alkalmas fiók-áramfej
lesztők és a kelenföldi nagy 
centrálé. építését foglalja magá
ban. A kelenföldi centrálévaí o lyan 
tüzelőanyagmegíakarítást ér el az 
Elektromos Művek, hogy hatalmas 
tőkéket tartalékolhat az ezután kö
vetkező igazi és már halaszthatat
lan rekonstrukcióra, az elavult 
kábelhálózat kicserélésére. A m í g ez 
meg nem történik, addig a fővá
rosban növekedik az áramfogyasz
tás, növekedik a vi l lany ára, de 
a fogyasztással lépést tartva nö
vekednek az üzemzavarok és a rö
vidzárlatok is . Gy. V . 
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í 1 
Uzlettelen a gabonapiac 

— Az Est tudösitójától — 
A terménytőzsde irányzata nyi

táskor tartott, de a forga lom 
rendkívül gyenge, p rompt tételek 
iránt al ig mutatkozik érdeklődés a 
küszöbön álló négynapos szünet 
zniatt. A z amerikai tőzsdékről 
gyengébb irányzatot jelentenek, 
Newyorkban és Csikágóbán a búza 
J ' / Í centtel esett májusra. A rozs 
al ig tartott, májusra 1U centtel ol
csóbbodott , júl iusra ugyanennyi 
vel drágult. Csak a tengeri tartott, 
Jól centtel javul t májusra. 

A budapesti tőzsdén nyitáskör 
395.000 koronáért kínáltak tiszai 
77-es búzát, de csak 387.500—390.000 
korona pénz van rá a malmoknál. 
Fejérmegyei 77-es búzát 382.500 ko
ronáért kínálnak. Hegyesha lomnál 
J78-as tiszai búzáért 415.000 koronát 
fizetnek. Murakereszturon 77-es du
nántúli búzáért 390.000 korona a 
pénzajánlat, nagy tótelek azonbaa 
j i t sem helyezhetők el. 

A rozsüzlet gyengül t , bár az árak 
jtartóttak. 226.225—227.500 koronáért 
Vásároltak rozsot budapesti pari-
jtásban. 
! A takarmány piacon csak a ten
geriben mutatkozik némi élénkség, 
tiszai tengeri 182.500, pes tmegyei 
180.000. bácskai 177.500—178.500 ko-

•Tona. Az exportérdeklődés tengeri-
'ben minimális. A z árpaüzlet gyen
ge, pr íma takarmányárpára 225.000 
korona pénzajánlat van . pr íma 
sörárpára 290.000 korona . A forga
l o m itt is minimális . 

A köles 150.000—160.000 korona 
feladóállomásokon, fő l eg tiszai v i 
dékeken. Zabban j obbminőségű 
áru nincs, nagyobb tételeket sem 
Budapesten, sem n y u g a t i határál
lomásokon nem igen lehet elhelyez
ni. Hegyeshalomban 255.000 korona 
a zab, budapesti pari tásban pedig 
245.000 korona a j ó márka . Köles 
nehezen helyezhető el , az árak 
lanyhák, az olcsó román ajánlatok 
tniatt. Üzlet nincs. 

A magüzlet csendes, a z árak vál-
ifcozatlanok. 

A lisztüzletben va l amive l élén
kebb az üzlet, főleg v idék i fehér és 
barna lisztekben. V i d é k i malmok 
6500, a budapesti ma lmok 6900 ko
ronás duplanullás a l apon . kalku
lálnak. 

Vízál lás: 

D a n a : Eegensburg + 7 5 , Passau. +265, 
Struden +295, Bécs + 3 , Pozsony +175, 
Győr +284, Komárom +292, Budapest 
+228, Dunapentele +194, Paks +152, 
Baja +131, Mohács +276 , Újvidék 
(mire. 30-án) +330. 

Tisza: Tiszabecs +154, Vásárosnamény 
+266, Záhony 80, Tokaj +151, Tisza
füred +108, Szolnok +107, Csongrád 
+ 5 1 , Szeged +132, Titel (március 30-án) 
+33^. 
' Hernád : Hidasnémeti + 5 9 , Hernád-
németi +85. Sajó: Bánréve +104, Felsö-
ssolcá +85 . Szamos: Csenger -r86. 
Körös : Gyoma +74, Kunszentmárton 
+66 Békés +70, Berettyóújfalu + 6 . 
Maros : Makó +53. Dráva : Barcs - 5 5 , 
Eszék (marc 30-án) 134. Csapadékot 
sehonnan som jelentenek. 

A Duna Budapestig áxad, lojjebb 
„™ f t Bajáig alacsony, lejjebb közepes 

Í M Í Í A Á A Tisza alacsony vízállást!. 
^oíásVrimuma 767 (ífcenkutsh) 
j£ 765 (Oordale), m m m m m a 744, 

Lényegesen olcsóbb lett a denaturált szesz 
E g y e lKése t t té l i i n t é z K e d é s t a v a s z K ö z e p é n 

— Az Est tudösitójától — 

A pénzügyminiszter ma fontos 
rendeletet adott ki, amellyel lénye
gesen olcsóbbá tette a denaturált 
szesz árát. Leszállította az ellenőr
zési illetékei és ugyanekkor a 
szeszkarlel csökkentette az úgyne
vezett fuvarozási átalányt. 

Kérdezzük azonban a fogyasztó 
tömegek nevében: miért oly későn, 
miért éppen tavasszál engedett a 
pénzügyminiszter eddigi merev ál
láspontjából, amikor már nem 
olyan nagy például a teafogyasz
tás és általában sokkal kevesebb 
denaturált szeszre van szüksége a 
közönségnek. 

A denaturált szesz ellenőrzési il
letéke mostanáig 1700 korona volt, 
amit a pénzügyminiszter literen
ként 500 koronára csökkentett. 
Ugyanekkor leszállította a dena
turált szesz fogyasztói árát is, 

eddig 8500 korona volt egy liter 
denaturált spiritusz, de mától 
kezdve 6508 koronára, csökkent 

literenként az ára. 

12.000 c s o m a g t o r l ó d o t t ö s s z e 

a 70. s z á m ú p o s t a h i v a t a l b a n 

A vámolás nagy károkat okozó hibái 

A szeszkartel viszont a fuvarozási 
átalánnyal ment lejebb és pedig 
literenként 2200 koronáról 1500 ko
ronára. 

Várták az ecet gyártáshoz szüksé
ges szesz olcsóbbodását is. de ezen 
a téren a pénzügyminiszter nem 
volt hajlandó koncessziót tenni, pe
dig most jön a salátaszezón és nem
sokára az uborka ideje, amikor 
sokkal több ecetet vásárol a közön
ség. A kartel szeretett volna az 
ecetszesz ellenőrzési díjánál is en
gedményeket kapni, látva, hogy 
drága árai miatt a belföldi piacra 
kell támaszkodnia és a külföldön 
nehezen boldogulhat, de Bud János 
fentartotta a régi állapotot. Ajs 
ecetszesz ellenőrzési illetéke ma 
vagononként 34 millió korona, 
vagyis a békebeli illetéknek kere
ken a tízszerese. 

Ellenben csökkentette a p é n z ü g y 
miniszter . a müselyemgyártásra 
szánt szesznél az ellenőrzési illeté
ket 150 papírkoronára, de ez már 
csak eső után köpönyeg, mert ez
zel a Sárvári gyárat nem lehet fel
támasztani. 

— As Est tudösitójától — 
Tegnap félhivatalos kommüniké 

jelezte, hogy a pénzügyminiszter 
az elvámolás körül bizonyos köny-
nyítéseket szándékozik életbelép
tetni és ezek a rendszabályok első
sorban a 70. számú postahivatal
ban működő vámkirendeltsiégnél 
lépnek életbe. Ennek a vámkiren
deltségnek a kezén mennek ke
resztül a külföldről az országba 
érkező csomagok. Néhány nap 
előtt maga Szabóky Alajos állam
titkár tartott helyszíni szemlét a 
70. számú postahivatalnál és meg
beszélte a fővámhivatal vezetőivel 
a tervezett újításokat. 

Az Est munkatársa 

végigkísérte egy csomag útját 

a versenyuccai postahivatalban és 
vámkirendeltségnél. Ez az út ele
gendő vol t ahoz, hogy mi magunk 
is megállapíthassuk, mik a teenr 
dők ennél a hivatalnál. 

A külföldről érkező csomagok a 
raktárakba kerülnek. A 70. számú 
postahivatal óriási területe a 
raktáraknak egész láncolata s 

ezek a hata lmas raktárak m a 
szinte zsúfolásig tele vannak 
e lvámolásra váró csomagok

kal. 

A 70. számú postahivatal raktá
raiban ötezer csomag zsúfolódott 
össze, ezenkívül a vámhivatal egy 
másik raktárában hétezer csomag 
várja elintézését, úgy hogy 

1 2 . 0 0 0 csomagot tesz ki az a 
restancia, ame ly m a feldolgo. 

zás előtt áll. 

Szinte emeletnyi magasságig tor
nyosulnak egymás hegyén-hátán 
a, csomagok és alig van annyi 
hely a raktárakban, hogy ott a 
személyzet megfordulhasson. Élel
miszerek és a boltok árukészleté
nek legkülönbözőbb fajtája, min
den elképzelhető csomagolásban 
tömik meg a zsúfolt raktárakat. 
A tavaszi forgalom idén is rend
kívüli arányú s naponta három
ezer darab új csomag érkezik, ami 
azért súlyos, mert a vámkireu-
deltségnél nem bírnak ezzel lépést 
tprtani az anyag feldolgozásában. 

A csomagok a raktárakból 1 

vámtisztviselők asztalaira kei : 
nok. Egy-egy vámtisztviselőn 
három postás áll a rendelkezésére, 
ezek adogatják, bontják ki a cso

magokat és csomagol ják vissza, 
miután a vámtisztviselő a csoma
gokat elvámolta. A posta teljes ap
parátussal dolgozik, de a munkával 
azétt nem juthatnak előre, mert 

az e lvámolásnál foglalkoztatott 
24 vámtiszt nem bírja a túlhal

mozott munkát . 

A hajnali óráktól késő estig szinte 
megál lás nélkül folyik a munka, de 
naponta 1400 darab csomagnál töb
bet nem képesek elvámolni. Né
hány nap óta a fővámhivatal pót
személyzetet állított be, a 70. szá
mú postahivatal - '—kirendeltsé
géhez, í gy sikerül naponta 2000 cso
magot elintézni, de tekintve a nagy-
restanciát és a naponta érkező 3000 
csomagot, mindez egyre súlyosabbá 
tszi a helyzetet. 

Semmiféle más könnyítés, vagy 
újítás nem oldhatja meg a csomag
torlódásnak ezt a súlyos kérdését, 
m in t az, ha a vámigazgatás meg
felelő számú tisztviselőt rendel ki 
a 70. számú postahivatal vámki
rendeltségéhez. Evek óta vissza
térő jelenség, hogy tavasszál és 
ősszel megsokszorozódik a forga
lom a versenyuccai postahivatal
ban. A kereskedők tavasszal kap
j á k a tavaszi és nyári holmit, 
ősszel pedig az őszi és a téli áru
cikkek futnak be-

É v e k óta szinte dátumszerű 
pontossággal jelenik m e g a cso
magtorlódás réme a yámkiren-
deitségnél, a kereskedők hete
ken át várják kétségbeesve por

tékájukat 

s minden szezonban csak akkor 
kapnak észbe az illetékes hatósá
g o k , amikor 10—15.000 csomag tor
lódik össze. Egy ötventagú vám
tiszti személyzet meg tudna bir
kózni a legnagyobb cSomagtorló-
dás idején is a munkával, már pe
d ig a vámhatóságnak a legelemibb 
feladata, hogy a csomagokat meg
érkezésük npján feldolgozzák és 
lehetővé tegyék, hogy tulajdono
saik azokat késedelem nélkül át
vehessék. 

f L j % » « á f * J I v l z s g á j i r a garancia .a 
• előkészíti nyomtatott ieey-

/ ^ / M / l f é ' r M zelei alapján a 20 éve fer.n 1 
U G Y V C . U á l l A f o n e t i k u s Jog i 

^ Szemlnárlum.Budapcst S 
VII . Dohány ncea 88. szám j 

legmodernebb 4-ülé 
ses Diattó kocsi, ki
tűnő • á W o t b a o , \a. 
t á n y o s á r o n é i g 

T e l e l ő m f 
J ó z s e f 14341 

B u d a p e s t - H ű v ö s v ö l g y , II. ker. . Páfrány ű 
T e l e f o n : Z u g l i g e t 6 1 . 

Elvállal már 2 é v e s kortól gyermeke!;'eV<«<i.-jj 
üdülésre. Hfzókúrák . Állandó oivosi elleni 
Nyelvtanítás. Sportok. Wléreékalf árak . Nfl 
ellátás, napi ötszöri bő étkezéssel 2 , 2 OO.OC 
hízókúra megállapodás szerint, [•'tivilágosfl 

szolgál dr. R e i e h , Bródy Adél Kórház isi 

I készpénzárban 
1 váltó nélkül 

B t © 9 a a « S S6e3ssE$cssr<E 
K a r d o s T e s t v é r e k n é l , István úí 22. Hernád u. sarok 

é s « e | t o a 5 í < g r r S á . 2 s . . a S í i a S s - ű s a e J t 

j io toro i , szellőzők s to . a legolcsóbb napi árban 
Szerelést munkák b é k e b a l i miyagokbó! 

PBSBk í 

tat. eng. elektrotechnikai vállalata 
B u d a p e s t , VII, S Ip u e o n B-T cl . : J ó z s e f HE- 8 ? 

360 négyszögöl, raKtár vagy egyéb célra! 
Ajánlatokat »Telek 6703* jelige alatt Blockner J. hir-! 
detési irodájába, IV. ker., Semmelweis ucca 4. számi 

Fájdalomtól megtört szívvel tudatjuk, hogy I 
a felejthetetlen emlékű férj, a legjobbapa, após 
és nagyapa 

életének 70-ik, legboldogabb házasságának 
44-ik évében elhunyt. 

A megboldogult hűlt feteme április 2-án dél
előtt 10 órakor fog a rákoskeresztúri izraelita 
temetőben örök nyugalomra helyeztetni. 
S tark B e r l a l a n n é szül . Kle in E m m a neie 
•Janó', V i l m o s , C h a r i t á n J ó z o e f n É Stark 
S z e r é n , V a d á s z Q y c r g y n é Stark Lonc i 

gyermekei, S tark b e n ő n é M a j o r Mimi ifi 
Stark V i l r n o s n ö F a s z t Mattá nVenra 

Charitán J ó z s e f . V a t í é s z G y ö r g y veiéi 
Stark Lily. V a d á s z A n d r i s és G y ö r e v l k e 

unokái * s , " v ° 

JSÍIL d . ggJb i^ helyetti 

igaz bfrat ' * W t C S t V é r é s

 siZ01- » 

dr.WeiszHugó 
ügyvédjelölt 

- !3 "' MC Í U? h o . 3 1 - é n hirtelen elhunyt. 
• nCnwí' S"Ieue

 é s raindenkinek lelkében 
A S 1 l a " "rfnagyott maga után. 

4 rtr^ir0!"1-' S&H1
 t e t ePé t

 á P " l i s ]-*n délután 
n.iiotttsházábol örök nyugvóhelyére 



HETIVÁSÁR 
hja: KEMÉNY SIMON 

*$? Petőfi szobránál a sajtószabad
ság megszüntetését leérték egyes szóno
kok. Kossuth szobrát centiméterrel mé
regetik, mert a hivatalos hazafiság tül-
nagynak találja az emlékműnek, főalak-
gát, Kossuth figuráját. Egy történet
tudós ellen szenvedélyesen akarnak 
hangulatot szítani a kurucok utódai, 
mert Rákóczinak cs a Habsburgoknak 
viszonyáról megmondta az igazságot. 
Ez a nemzedék nem tudja megérteni és 
megbecsülni történelmünk nagyjait. 
Csoda-e, ha odajutottunk, ahol va
gyunk 1 . 
. . -

«JJ{ A gyermekek életinek, eszjárá-
tának, szokásainak; mondásainak ada
tait nem lehel e'cg szorgalmasan gyűj
teni. Bánncnnyira kompromittállak is 
a vicclapok gyerm ckszoba-vicéei, kell, 
hogy a krónikásnak legyen elég bátor
sága ahoz, hogy az igazán megtörtént 
gyerm ekk isi úriakat és gyerm ekmondár 
sokat följegyezze. Ez a nek ifohászkodás 
adja ennek a iollnak az erőt, hogy ezt 
a csöpp kis esetet megörökítse. 

A három és felérés kisleányt elviszik 
látogatóba a nagynéniéhez, akinek egy 
hétesztendős babája van. A két gyer
mek eljátszogat egymással s közben a 
kicsin)) elrontja a bubáját es éktelen, 
sírásba kezd,. A nagyobbik megreparál
ja a bubái <v visszaadja a kicsinynek, 
aki boldogan kap a játéka, után. A há
rom és félesztendös komolyan áll a. má
sik melleit, aztán kezefejet a másiknak 
szájához nyomja és a felnőttek tökéle
tes hangsúlyozásával mondja, : 

—- Kezet csókolni a néninél: : 

E= A kalauznak ismerőse száll fel 
a villamosra. Beszélgetnek. A kalauz 
érdeklődik : •• ^ 

— Hát a Józsika jtall csinál t 
Nagy gyerek az már, ötéves. Igen 

}ó fiúcska, aztán olyan jó .muzsikus esze 
van neki. Már abban is vagyunk a fe
leségemmel, hogy zenésznek adjuk. Hát, 
"kérem, olyan füle van annak a gyerek
nek, hogy a szomszédszobából meg
mondja, hogy a harmonikái jüfszom-e, 
vagy pedig az okarinán ? 

5 Alighantm iavass van már, — 
gondoltam ma délben a liftben, meri 
a kövér Ufleslcúny arcán kivirullak 
már a vimmerli-ültetvények. Bizony 
alighanem itt van már a tavasz, moz* 
golódoit agyamban tovább ez a gondo
lat ebéd után, amikor a szezónfordulat 
hagyományos, neuraszténia jótól elmos 
tagokkal ledőltem a díványra, hogy 
egy kis délutáni, könnyű álomtól fel
frissüljek. Egy pillánál, ala.lt.-mély, ne
héz atomba estem. Azt álmodtam, hogy 
a VI. kerületi expresszionista gimná
zium harmadik osztályába járok. Éppen 
magyar óra van <?s a sziecs kúpokból 
összerakott tanár, jár. Kub Pista írás
beli dolgozatot ad az osztálynak. 

Ma .vau márq'Áis 2l-ike; írjátok le 
fl tavaszt. ". ; 

Egy percig nényjn gondolkoztak g 
'fiúk, aztán szorgalmasan percegni kezd
tek a tollak. Eh a következő dolgozatot 
{riam: 

tji sugarak Csóvája fényesen és szőr,. 
Ttén •belevágta magái az ucda lesiébe. 
\A napfér.ty belefeküdt az ucca. ágyába, 

melle; részeg tfifcc he-Mint egy sZcmc 
Héra. A villamos a- nyugati síkba előre
rohanva, alagutat gyalul a fényben. 
Kétoldalt messze röpülnek a forgácsok 
és a járókelők arcába csapódnak. Ha öt
ször, tizszeraniryl fejük van a gyalog
járón sictö embereknek, akikel a ro-

t bogó villamosból látok, amint vágják 
piagukat a házak falához s odaplaká-
tosodnak. A kocsiúton a konflis lova 
belefut a fényes, nagy autóba, egy pil
lanatig benne ül s ugyanebben a pilla, 
natbah belevetül a, női divatüzlet nagy 
kirakataiba s zöld selyemruhát ölt. 
Piros karilidk, lila káromszögek, sárga 
patkók hófúvása szakad az égből, egy 
inas szemében csenget a rosszulégő ci
garetta: , frrr, gsrrrl A sarki hordár 
jobblábát elegánsan, hóna alá vágva 
várja, hogy az unalompórázról elszaba
dult feje visszaharangozzqn nyakéra, 
mert dél van és lúdtalpa alatt éhesen 
tátogat a szája. Tahhahava-vahhalia-
tiasz, énekli a bérház és az udvaron a 
lakásokból. kivetülnek cs felülről. lesu
gároznak gs őrvényt'fúrózva Itikévéznek 
az illatok. A káposztaillat kettőspont
jai táncrakér'.k a. vöröshagyma szagá
nak ezérr.yi pontosvesszejét. Szerecsen 
ucca! Jószág! táncitánc! Ma jól be le
het fütenii a tejesember már hozott egy 
zsák porosztejet és 'a kémény vidéun'gn 
narancsot füstöl. Csak borjú pörköltet 
főznének máma, hogy délután szánkázni 
mehessek.^ 

Jó tanárom megveregette államat a 
térdével és megdicsért. 

. . . * ' • 

© Sem tudom mások is észrevei-
ték-e már ezt? Katolikus templom előtt 
a kikeresztelkedett ember udvariasán-
kijszön, a született keresztény megemeli 
'a kalapja^.. 5 '" . 

^ így szóval sem túlzok, ponto
san úgy történt, - amint elmondom. A 
kávéházban egy idősebb, elegáns, ide
gen'úr .üli: az asztalomhoz. Szájában 
fogpiszkáló volt, azzal elvégezte bá-
nyá.szmunká.ját s miután a fogpiszkeilót 
jobbkezének...mutató- és hüvelykujjával 
letisztította,., a kényes műszert mellé
nyének felső zsebébe helyezte, szíve fölé. 
Ékkor •'már ott volt elölte az uzsonna
kávé s egy ko3ár péksütemény. Meg-
gusziálla a süteményt s'•jobbjtezértek 
/mutató- és hüvelykujjával két zsemlyét 
és két kiflit megropogtatott, majd az 
ötödili darabot tálcájára tette. Uzsonna, 
.után cstilapoi kért, amit éppen akkor 
•kézbesített az újságosnak a lapkihordó. 
Ügylátszik, egy közlemény nagyon meg
tetszett neki, mert elővette zsebkését s 
az illető félhasábos közleményt kivágta 
ti kávéház lappéldányából. Olvasás után 
szódabikarbónát kért. Odatették elébe 
az edényt a feliéi- potral. Egy jól telel 
zett kanállal lenyelt, belőle. Nagyon jól
eshetett neki, mert a kanálról az utolsó 
csöppet is lenyalta. Aztán ez a rendes 
ember c, kanalat .visszanyomta a szóda
bikarbónái edénybe. 

£ A régi világból, amikor még Bu
dapesten németül beszéltek, itt maradt, 
két öregúr. Belvárosi keraskedök"vol
tak, de most már- nyugalennba vonulípk. 

• Egyik's-ép -őszi napon, találkoztak a 
Duna-part o.. - Az egyik magyar újságot 
vett a rikkant.Jól. 

— Tudsz már magyarul! - kérdi tőle 
a másik. 

—' Tudom. . " •', '.,, , '• •• 
.. Amaz helifbcnhas^;.tit ;.:')::•:':!:•• 
' — Látók. •: '-< ' • • " é. ':• 

• - ' :• , \ • <; ,;• , • ; ; ! : r 

jfit.Á'ctn tudom viegéi-ten<i azi, az 
érzékenykedés*, anfely meg akarja fosz
tani a' iierék1 kazár népet attól, hogy' 
Budapesten ucca legyen elnevezve róla. 

^ As élet turcvasáfffii között nem 
husiéin, hogy Utolsó helyen állna a kö
vetkező eseU. Egy kitűnő vidéki úricsa-
lúd két lánya közül férjhez adta az 

í egyiket. Az ifjú pár a templomból nász
úira ment. A fiatalasszony leánynővére 
is velük utazott. 

Mészáros Gyula 
anfinápoly környékén 

bujdosik 
N e m utazott B a l i u b a 

Konstantinápoly, március 5.9 
(Az Est tudósítójától) 

Nemrég jelentettem azt az elter
jedt hírt* hogy M é s z á r o s Gyula 
B a k u b a u t a z o t t és ott egy 
turkológiai kongresszuson vesz 
részt. Időközben azonban Mészáros 
Gyula megváltoztatta szándékát és 
ahelyett, hogy Bakuba utazott 
volna, 

K o n s t a n t i n á p o l y k őr
li y é k é n, r é g i t ö r ö k b a r á-

t a i n á l r e j t ő z ö t t el . 

L e g b i z a l m a s a b b m a g y a r 
b a r á t a i t i s f é 1 r e v e z e t t e, 
s ő t m é g sajájfc f e l e s é g e s e 
t u d t a, h o g y a z u r a t u l a j -
d o n k é - p p e n h o l v a n . Minden, 
ki, aki M é s z á r o s Gyulát ismer
te, meg volt győződve arról, hogy 
B a k u b a u t a z o t t . Állítólag 
azért nem ment B a k u b a , mert 
— mint itt híre kelt — a s z o v j e t 
v a l ó s z i h ű l e g l e t a r t ó z t a t 
ta v o l n a és m i n d e n b i z o n y-
n y a 1 k i a d t a v o l n a M ag y á r -
o r s z á g n a k , 

M é s z á r o s Gyula tulajdonkép
pen t i z e n ö t i e s s s t e n d ő v é l ez? 
e l ű t t j ö t t e l ő s z ö r K o n 
s t a n t i n á p o l y ba, á t t é r t a 
m o h a m e d á n v a l l á s r a e s 
t e l j e s e r ő v e l r é s z t v e t t a z 
K n v e r . b a s a á l t a l v e z e t e t t 
i f j íi t ö r ö k m o z g a l o m b a.n. 
Kitűnően elsajátította a török 
nyelvet szóban és írásban s e téren 
ma is elsőrangú .szaktekintély. 

K o n s t a n t i n á p o l y b a n 
m i n d e n ü t t . e g y e t e m i ta

n á r n a k i s m e r i k , 

dacára annak, hogy a mult eszten
dőben egy nagyhírű budapesti tu
dós-ember, aki itt járt,' megcáfoita 
ezt a híresztelést. 

Egyelőre-kékisges, hogy megta-

V - - - •f®> íHfek •'•íEt, -*!ZE> - < « E > . <3> 

lálják-e Mészáros Gyulát, aminek 
a legjobb magyarázata az, hogy. 
T ö r ö k o r s z á g b a n a p o l i t i 
k a i m e n e k ü l t e k n a g y nép
s z e r ű s é g n e k ö r v e n d e n e k ' 
és e népszerűségből következik, 
hogy valószínűleg rejtegetni fog
ják M é s z á r o s t . Hír szerint né
hány nappal ezelőtt látogatóban 
volt egy előkelő török úrnál, innen 
azonban rövid idő múlva eltávo
zott és e p e r c b e n a z i l l e t ő tö
r ő k ' s ' z e m é l y i s é g s e m t u d j a , 
h o g y h o l t a r t ó z k o d i k . 

Mészáros Gyula családja B a u -
: k a 1 d i ban, Konstantinápoly egyik 
villanegyedében lakik. 

Mint már megírtam, a felesége 
. senkinek semmiféle felvilágosítást 
nem ad, teljesen elzárkózva él és 
régi magyar barátaival már né
hány éve egyáltalában nem érint
kezik. * . ( . • • , , \jtsi 

Hivatalos török köíök e z i d e i g 
m .ég-, s e minit'- s e nv-1 u d h a k a 
m a g y a r h a t ó s á g o k fciada-
t á s i e l j á r á s á r ó l . K. I. 

"'-'•i -c •• -1. ' : • . . . . ''(.l 1, ''.-'--'JC 

Zürichi döviza-ái'folyauiok 
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Zürich, április 1 
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„ A z E s t " l egköze lebb i s z á m a 
Nagypéntek ünnepe miatt 

s z o m b a t o n dé lben a r endes 
időben jelenik m e g . 

Nagypéntek 
Ezer bajunk, e z e r Jajunk, mint vij

jogó halalmádárak rémítenek körülöt-. 
tünk. Bőjtös péntekek tépettruhájú so
ra az életünk. 
, Sóhajország fiai, leányai vagyunk. 

Napsugárköntöst szabtak mireánk ia 
és nem rongyos gúnyát és anyánk, a 
föld mindenkinek, akit a hátán hord, 
kenyeret, életet, mindent megterem. 
Szemünk az arcunkban él, hogy a szé
pet keresse, lássa, a fülünk kacajra 
elh.es, boldog beszédre. Fehér homlo
kunk kifeszítve, hogy a gond magának 
utat ne vághasson rajta. 

És még i s . . . 
Testvérek, mi Sóhajország fiai, lá

gyai lettünk. A jeremiádok mily is
merősek nekünk. Mienk a Krisztus. A 
megalázott, meggyalázott, lelfeszitett.' 

Bús szemünk az ő pillantása. Meg
hajtott fejünk az ö fejetartása. Sor
sunk a sorsa lön. 

Fekete kárpitból borai szemfedő a 
tavaszi világra. A Golgota keresztfája 
két véres karjának fekete árnyéka csil
lagvilágtól csillagvilágig' átfogja az 
eget. A sötét árnyékban fehér galam
bok repülnek puha szál-nyakon fel a 
magas égbe. A reménynek, hitűek fe-
héV galambjai. 

Testvérek, mi mindannyian csodát 
várunk, csodáért könyörgünk. Múljék 
el felettünk a nagypéntekek szomorú 
sora. ( b . á . ) 

— Repülőgépen Newyorkból Pá-
rizsba leszállás nélkül. Londoni 
tudósítónk jelenti : René Fonok 
francia' repülő vakmerő . útra vál
lalkozott. Azt tervezi, hogy jú
niusban beszállás nélkül fog Netv-
•yorkból Párizsba repülni. Már fel 
js épült erre az útra egy újtípusú 
aeroplán, amelyet Szikarszki ter
vezett és Gnóm—Rolnié—Jupiter-
motorokkal szerelt föl. Az útirány 
\Newyorkból Bostonon és a Bona-
vista-fokon keresztül vezet az At
lanti-óceánon át az írországi 
Olier-fokig, aztán Cornwallon ke
resztül Cherbourg és Lc Havre 
érintésével Párizsba. A távolság 
körülbelül 3660 angol mérföld. 

— Petróleumot öntött a kemencébe. 
Az egyik kispesti sütődében Rpin AnT 

tal sütő tanonc petróleumot öntött a ke
mencébe. A petróleum, meggyulladt és 
a tanonc-fiú súlyos égési sebeket szen
vedett. A mentők a Szent István-kór
házba szállították. 

— Dermesztő hideg van Ameri
kában. Newyorki távirat jelenti, 
h o g y az Egyesült Államok egész 
területén, az Atlanti és a Csendes 
Óceán partvidékének kivételével, 
erősen havazik, hófúvások tombol
nak és csikorgó hideg van. Chica
góban kedden tizenöt centiméter 
magasan állott a „'hó. Newmrkban 
is téli az időjárás, Missouri és 
Nebráska államokban a hófúvá
sok miatt sok helység el van zár
va a világtól , mert a vonatok sem 
közlekedhetnek. 

DÍC 
MatertaspartMe 
alflsKoiitádfAlHiii 
Kezdete ?/<9 órakor. Telefon 14-22 

— Fehér Miksa nyugalomba vo
nul. A Pesti Magyar Kereskedel
mi Bank egyik legrégibb, igen ér
demes igazgatója: Fehér Miksa 42 
éyi szolgálat után nyugdíjaztatá
sát kérte. Nyugdíjaztatásával nem 
válik ki közgazdasági életünkből, 
mer a Kereskedelmi Bánk igaz
gatóságának . felkérésére Fehér 
megtartja" mint a "Kereskedelmi 
Bank igazgatósági tagja a külön-

• Fehér Miksa 

böző vállalatoknál eddig is viselt 
tisztségeit. , úgyhpgy . azt a gazdag 
tapasztalatot es nagy szaktudást, 
amelyet Fehér Miksa a vállalatok 
javára eddig is gyümölcsöztetett, 
továbbra is jayukra . fogja, haszno
sítani. Őszinte rokonszenv kisérj a 
nyugalomba vonult " igazgatót 
mindazok részéről, társai, és tiszt
viselői részéről is, akik közvetlen 
közelről figyelhették működését és 
tapasztalhatták . lekötelező - előzé
kenységét. 

— Milliárdos veszteségek miatt 
öngyilkos lett egy bécsi gyáros. 
Bécsből jelentik: Dr. Grünbaüm 
Zsigmond gyáros, volt ügyvéd, ön
gyilkosságot követett el. A lapok 
jelentésé szerint Grünbaüm a vál
ság következtében több milliárdot 
veszített el, '•';.' 

— Dezsöné a Duna-bizottság tagjai
nak tiszteletére. Párizsból jelentik: 
Danielot/, miniszterelnökségi nlállam-
titkár a külügyminisztérium palotájá
ban dezsönét adott a Duna-bizottság 
tagjainak tiszteletére. A dezsönére 
báró Korányi Frigyes párizsi magyar 
követ is hivatalos volt. Danielou a 
francia kormány nevében üdvözölte a 
külföldi delegátusokat, akiknek részié
ről Conteseu román követ válaszolt.' 

— Elsüllyed egy német város. 
Szomorú sors fenyegeti a szász
országi Oelsnitz városka 20.000 la
kosát. A város ősrégi kőbányák 
fölé épült és valami eddig m é g . k i 
nem derített oknál fogva, néhány 
év óta a talaj a házak alatt, az 
uccák alatt egyre süllyed. Igen 
lassan, de annál biztosabban süly-
lyed mélyebbre és mélyebbre a vá
ros és az utóbbi időkben ez a fo
lyamat meggyorsult. Nagy rette
gésben élnek a város lakói, segít
séget kérnek Berlinből, szeretjé
nek elvándorolni a városból, ma
gukra hagyni a kis uccákat és a 
kis házakat,, amelyeket elnyeléssel 
fenyeget a föld. 

— Holttestet fogtak ki a Dunából. A 
műegyetemi dunai rakodóparton két 
hajós egy férfi oszlásnak < indult holt
testét fogta ki a Dunából. A nála talált 
iratokból következtetve valószínűleg 
azonos Mitgu Jenkoff bolgár kertésszel. 
A-holttesten, amelyét a bonctani inté
zetbe vittek, külsérelmi nyomok nm-
csőnek. ; - ; ; ' r ' . ; \ ; v 

— Kényszeregyességü ügyek. A. buda
pesti törvényszék Rosenbaum Jakab és 
társa műszaki kereskedők (Vilmos csá
szár út 19), Kiss Gyula cnkorkaáríis 
(Kartács ucca 16) ellen megindította a 
csődönkívüli kényszeregyességi eljá
rást. Ugyanekkor Weisz Lipót és Szi
lái! (Hákócsi út 12) ellen elrendelt 
kényszeregyességi eljárást kiterjessfei-
.lc Weisz Lipót- és S'rjífosi JóíseC belta
gokra. Vasadi és fivére (Jász uoca 52) 
kényszeregyésségi ii^yOuek 1úrs'ya!^át 
május 7-rc tflztík ki.' 

-— K i é a Vérmező? Mintha rég 
elsárgult, harminc esztendő előtti 
újságot forgattunk volna, mikor 
ma azt ' olvastuk, hogy micsoda 
nagy vita folyik a Vérmező tulaj
donjogáért a' katonái kincstár és 
a' főváros' köz t . . ' . Mért'' ez a vi ta 
már legalább . harmincéves és azt 
hittük, hogy ez is e l van intézve a 
tragikus fabula rásaval, ami a vi
lágháború v é g é v e l ' történt; Ez a 
régi közös katonai, kincstár, amely 
oly szívós harcot folytatott a Vér
mezőért, ez alapjában — Bécs vol t 
— a császári és királyi közös had-
ügyminisatérium, amely szeparál-
tatla a maga tulajdonjogi érde
keit Magyarország fővárosáért. 
Most azonban más a helyzet, a ka
tonai kincstár és a magyar, fővá
ros egykép a magyar nemzeté és 
ha az osztrák érdek és magyar ér
dek közt természetes yolt ez az el
keseredett disputa, de magyar ér
dek és magyar érdek, magyar köz
tulajdon és magya r köztulajdon 
közt nem lehet ilyen tulajdonjogi 
háborúság. 

— A Magyar Pamutipar R. T. 
' igazgatósága közli, hogy az április 
12-ére összehívott közgyűlésnek az 
1925 január hó 1-i megnyitó-mér
legét 3,í>75.000 pengő részvénytőké
vel és 3,650.000 pengő tőketartalék
kal való megállapítását, javasolja, 
ami által egy-egy részvényre " 15 
pengő névérték és 10--'pengő tőke
tartalék esik. Részvényösszevonás 
nem történik. A z egyúttal bemuta
tott 1925 december 31-ével záruló 
évi mérleg alapján a z igazgatóság 
elhatározta, hogy á közgyűlésnek 
az 1925. évre május hó 1-től kezdő-
dőleg. részvényenként 20.000 korona 
osztalék fizetését jáyasojja . 

— : Egy joghallgató súlyos szerencsét
lensége. Kedden délelőtt súlyos szeren
csétlenség történt a csongrádi pályaud
varon. Reviczky Sándor 21 éves csong
rádi joghallgató beszállt a Félégyháza 
felé induló vonat harmadik osztályú 
kocsijába és a lépcsőkön állva maradt 
mindaddig, míg a vonat elindult. Az 
indulás alkalmával a koesi hirtelen 
megrándult s a lökés ei-eje Keviczkyt 
ledobta. A szerencsétlen hátrafelé, a vo
nat alá bukott. A vonat végigrobogott 
bal' lábszárán és térdben ketté vágta. 
Súlyos állapotban a vármegyei közkór
házba szállították, ahol sérült lábát 
térdben amputálták. 

— Szerelmi bánatában lúgkövet Ivott. 
Kludl Kitta nevelőnő a Bózsa ucca 39. 
számú házban szerelmi bánatában lúg-
köoldatot ivott. A mentők a Eókus-
kórházba vitték. 

D r á g a b a r á t n ő m 
mindig oly szomorúnak lát
lak! Igen, a fejfájás és nemünk 
sok egyéb fájdalma szomorú 
ajándéka a természetnek! De 
a tudomány egy olyan szeri 
adott, mely enyhülési és 
gyógyulást hoz. Tégy te is 

kísérletei a 

AspirilTl-tablettákkal. 
és dicsérni fogod a nagysserű 

hatását. Ügyelj azon
ban a föejpt-féle 

eredeti csomago-
v lésra és a zöld 

papirszallagra. 

— Fejszecsapásokkal megöltek kei 
úriasszonyt Déván. Déváról jelentik: 
Tegnap délelőtt borzalmas kettős 
rablógyilkosságot fedezett fel a rend
őrség. Az, egyik félreeső uccában halva 
találtak két úrinsszonyt, a 80 éves öz
vegy Schwarcz Józsefnét és' leányát 
özvegy Fodor Ferencnél. A szerencsét
len nőknek eddig még ismeretlen tette
sek fejszecsapással szétverték a fejü
két és össze-vissza szurkálták őket 

SCHNUR HENRIK 
F É R F I R U H A - Á R U H Á Z Á B A N 

Rákóczi út 1 5 
Telefon: József 120-86. 

Wipecord-őltö^ 1,200.000 
Seviot-v, kamgam-ftltftny 900.000 
Govereoat-felölíö 1,000.000 
Double wipecord-felöltö... 1,300.000 
DoÉie-felöltő 900.000 
Nagy választék eredeti angol gyapjú

szövetekből készült öltönyökben 
és angol, francia és olasz 

felöltő-különlegességekben 

KfljMjjjéjléWni szabóság! 
Mindenki nézze meg kirakataimat! 

Hőik ítaj i f i 
minden kivitelben, l e g o l c s ó b b a n csak 

Friedmann Kalapgyárában 
V I . , Király ucca S. szám, (az udvarban) 

Fást, tisztít, alaKít 
K r a m e r - í é l e 

ZsehíaKöböző és darabszámító 
Ara 25.000 K. Kapható Á z Est könyvkereskedéseiben 

SEPERJEN^ 

MiíÍDÉNÖttkÁPHÁTŐT 

írta : dr. b é r t W l a s e i c s Tibor . Ára 50.000 korona. 
Kapható A z Est központi könykereskedésében. VIJ. , 
Erzsébet körút 18—20, továbbá IV. .Váci ucca 14. sz., 
V . , Vilmoscsászár út 12. sz , V I I . , Rákóczi út 54. sz 

Évtizedek óta közismert búíorhitel-osztályunkat is
mét elctbeléptettiik. Hitel e se tén ia k é s s n é n z á r a k a l 
s z á m í t u n k . K ö z t i s z t v i s e l ő k n e k k ü l ö n ö s k e d v e z 
m é n y . Hálószobák, ebédlők, tíriszobák nagy válasz
tékban, l e g k e d v e z ő b b f izetés i fe l té te lek mel lort . 
B O G - M I I . k e r e s k e d e l m i r.-t., ezelőtt B a l á z s é s 
T á r s a bútoráruháza, V I . , Vilmos császár út 43. szám 

i •nwKwriaqaqui 

Tőzsdei és Kereskedelmi Napilap 
Görög és francia nyelvű kiadás.' 
Ez utóbbiban angol szö veg i s van 
Az egyetlen a görög laook közüí. 
amelyet az ország kereskedelmi 
Í^ÍII^PM 1 1 2^' k ö r e i olvasnak! 
feltétlenül hasznára válik a külföldi 
iparnak és kereskedelemnek, ha 
Görögországban, ottani tőkések
kel együtt akar gyárakat alapítani 

raisadcrancnsffl mmmmí 
imsm szavesen &z®iliéia 
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— Felesleges megmozdulás. A 
Svasárnapi Rákóczi-affér már majd
nem teljesen elsimult Kitűnt , h o g y 
József főhercesr nem Ballagi A la -
Sdár beszéde miatt hagyta ott az ün
nepséget, hanem azért, mert előre 
bejelentette, h o g y előbb m e g y el. 
Ballagi A ladár pedig kijelentette, 
hogy eszeágában sem vol t meg
bántani József főherceget, hiszen 
az a főherceg ma éppen o lyan nép
szerű Magyarországon , mint a bol
dogul t édesapja volt . Szóval az 
affér elsimult, senki sem beszólt 
róla, amikor néhány egyesület — 
köztük a Petőfi Társaság — hirte
len lojalitási görcsöket kapott s 
ezeket csak l így tudta csillapítani, 
h o g y József főherceghez üdvözlő 
és »felháborodást« kifejező távira
tot küldött. (Persze arról gyorsan 
gondoskodtak, h o g y a táviratokat 
a lapok közöljék.) E z a tolakodás 
elmaradhatott v o l n a ! József fő
hercegnek igazán nincsen szüksége 
arja, h o g y egyesületek a támoga
tásukról biztosítsák. Különösen 
kár vo l t a Petőfi Társaság nevét 
ide bekeverni. Ez a társaság, — 
nem szólva arról , h o g y Petőfi ne-
fvét visel i — irodalmi társaság s 
így semmi körülmények között 
Bem szabad polit ikai fölhevülések-
be belevinni. 

Tanácskozás a Kossuth-szobor elhelye
zéséről. Balról jobbra: Lyka Károly. 
Szentgyörgyi István, Kertész K. Róbert 

— Az olaszliszkai hamis millióról. 
'Annakidején hírt adtunk arról, hogy 
a debreceni ítélőtábla Perjéssy-tanácsa 
foglalkozott az olaszliszkai hamis mil
liósok ügyében Bettelheim Sándor 
bankigazgató szerepével. Ezzel kapcso
latban megírtuk, hogy a bankigaz
gatót vád alá helyezték, mert többel: 
jelenlétében néhány darabot elégetett 
a hamis bankjegyekhői. Bettelheim 
Nándor bankigazgató most annak köz-

\ lését kéri, hogy öt nem tartóztatták le 
s a debreceni ítélőtábla előtt nem nyert 
•Megállapítást, hogy néhány darabot 
(P'égetetfc volna az olaszliszkai mil
liósokból. 

7- A badgasteini Weismayr-Hotel _ 
Joint közlik — az idei szezonban már 
*®ljesen modernül átalakítva áll a für
dőközönség rendelkezésére. 

K é t s z o b á s u c c a i 
'attást. belterületen, lelépéssel 

á t v e s z e K 
^Mátokat; .Teljeskomforttal, jeligére, 
l°zvetitők kizárásával, a kiadóba kérek 

A Kossuth-szobor elhelyezési próbája az Országház téren 

—- A soproni biesérdysták vezére 
szerint a sajtó és az orvosok teszik 
tönkre a biesérdyzmust Magyarorszá

gon. Ügylátszik a bicsérdyzmus fő 
fészke Csonkamagyarországon mégis 
csak Sopronban van. Sopron adta az 
első szenzációt a biessérdyzmnssal kap 
csolatban, amikor nemrég ogy sopro
ni fiatalember, állítólagos túlzott da
tolyafogyasztás — tehát nem eléggé 
koplaló bicsérdyzmus — miatt megbalt, 
most pedig abban jár elöl Sopron vá
rosa, hogy húsvét hétfőjén ott fogják 
megtartani az első nagyszabású Bicsér-
dy-propagandaéiőadást. Aladics Zol
tán, a soproni biesérdysták vezére, 
aki a nagyszabású előadást rendezi, 
egy soproni újságírónak kijelentette, 
hogy tisztában van azzal, hogy milyen 
nehéz feladatra vállalkozik. 

— Érveim azonban olyan meggyő
zőek lesznek, — folytatta Aladics — 
hogy mindenki, aki csak akarja, meg 
fogja érteni. Aki a bicsérdyzmus kö
vetésekor túlesik a koplalási krízisen, 
az testben és lélekben , gyarapodni 
kezd és viruló egészségnek örvend. 

A vezér ezután haragosan kikelt a 
sajtó ellen, amely mesterien elferdíti a 
^Mestert tanait. Kijelentette, hogy a 
bicsérdysta is eszik, sőt jól is lakik, 
csak éppen annak rendje és módja 
szerint. Végül még az orvosokról je
lentette ki, hogy azok még a sajtónál 
is nagyobb ellenségei a Mester tanítá
sainak, azután megindult a soproni 
zöldségpiac felé, hogy megfelelő táp
lálékot vásároljon és ebből merítsen 
erőt húsvéthétfői nagy feladatéhoz. 

— Házasság. Özy. Mozesko Zsigmoad-
né született Lichtensteia Jolly Bécs és 
Rácz Ferenc Arad, 1926 március 37-én 
házasságot kötöttek. 

Zólyomi Mária és- Haláss Károly a 
mai napon házasságot kötöttek. (Min
den külön értesítés helyett.) 

— Az olasz Karlsbadnak nevezik 
Montecatini fürdőhelyet, amely Fi
renze közelében fekszik,' a Nievole 
csodaszép völgyében. Montecatini 
gyógyforrásait hetven évvel - ezelőtt fe
dezték fel, ezeknek,a gyógyvizeknek 
a gyomor- és bélbántalmak. gyógyítá
sában bámulatos hatásuk van. Ma már 
nemcsak az olaszok látogatják sűrűn 
a Karlsbaddal teljesen egyenértékű 
fürdőt, hanem a világ minden részéből 
tömegesen keresi fel a nagyközönség. 
A vendégek száma 1925. már 180.000-re 
emelkedett. Ötven négyzetkilométeres 
park veszi körül a gyönyörű fekvésű 
fürdőhelyet, amelynek telepén 200 szál
loda és penzió nyújtja a legnagyobb 
kényelmet. Az árak igen mérsékeltek, 
a vonatösszeköttetés TJdiaén és Triesz
ten át elsőrangú. Prospektust Az Est-ro 
való hivatkozással magyar, német, 
olasz, vagy francia nyélven a követ
kező címen kell kérni: Assoeiazíon© 
Pro Bagni. - Moateeatini (Itália.) 

— A z alpári gyermekgyilkosság 
ügyében letartóztatták Verebély 
Sándor gazdálkodót. A titokzatos 
alpári gyermekgyi lkosság ügyé
ben a legnagyobb eréllyel fo ly ik 
a nyomozás . Tegnap megír tuk, 
h o g y nem kéjgyi lkosságról van 
szó. A nyomozás eddigi adatai 
ínég a következőket tisztázták: 

A padláson megzavar t ismeret 
len egyén lopni akart. Valószínű 
leg tudta, hogy Vargánál nagyobb 
összeg van es az alkalmas pilla 
natra várt, lehet, h o g y a kis An
nuska megzavarta és ekkor, vég
zett a szerencsétlennel. 

Elfogták Verebély Sándor al
pári fiatalembert, aki t a bűntett 
elkövetésével gyanúsítanak. Állí
tólag ő vol t az a férfi, aki a pad-
lásop járt . Eleinte n e m ismerték 
fel sem Varga , sem a szomszédok. 
A csendőrök azonban Verebély 
lakásán találtak egy ruhát, amely
re ráillett, a szemtanuk leírása. 
Átöltöztették Verebélyt s ebben az 
újabb öltözékben Sósék, Vargáék 
szomszédjai, határozottan ráismer
tek- a padlásról távozó ismeretlen 
férfira. Verebély Sándort nyomban 
bekísérték a kecskeméti ügyészség 
fogházába. Még mindig gyanús 
azonban az apa szerepe is, aki egy 
szóval sem vonta kérdőre a padlá
son tartózkodó férfit. Az apa ide-
iyonatkozólag ma sem tud kielégítő 
választ adni. A z el fogot t Verebély 
sorsáról ma dönt a kecskeméti 
vizsgálóbíró. 

— »Foleknek szigorúan tilos.* (Pana
szos levél.) Örömmel olvastam Az Est 
egyik logutóbi számában arról a közel 
jövőben kiadandó miniszteri intézke
désről, amely az állami tisztviselők
nek udvarias bánásmódot sír körüU a 
közönséggel szemben. Nekem, akinek 
csaknem naponta dolgom vaji a köz
hivatalokban, egyelőre még kevesebb 
is elég volna, mint amennyivel az a 
megígért intézkedés kecsegtet. Sze
rény kispolgár vagyok és ahelyett az 
áhítozott égi manna helyett, amit nyu-
gatourópai udvariasságnak neveznek, 
egy kis szabad dohányzással is beér
ném, vagy legalább is annyival, hogy 
ha már nekem, alázatos félnek, nem 
szabad a hivatalnok urak szobáiban 
dohányoznom, ők se fújhassák olyan 
szuverén gőggel az orom alá saját 
pipáik füstjét, amelynek felhőibe bur
kolózva mint megannyi Jupiterek, 
vagy legalább is kisistenek mennydö
röghetnek felém. 

Főleg pedig azt szeretném szerényen 
szóvá tenni ,hogy a Magyar Nemzeti 
Bank szabadságtéri palotájában a 
fentebb jelzett megkülönböztetés még 
szigorú, kifüggesztett táblákon külön 
ki is van írva, még pedig lépten-nyo
mon, több helyen és. a pénztárterem 
falán. A táblán ez a kemény intelem 
olvasható: TA dohányzás a felek ré
szére szigorúan tilos*. Azt hiszem, mé
lyen tisztelt Szerkesztő úr, nem túlzott 
érzékenység, ha azt állítom, hogy a 
legszerényebb és legalázatosabb haj
landóságú polgári lélekben is meg
mozdul valami elkeseredésféle, ha még 
egy ilyen felírást is l e kell nyelnie a 
hivatali rekeszekből kitóduló hivatalos 
dohányfüst melló. (Aláírás,) 

vu-Srtsébet-körtit 2ö . 

Nagytétel elsőrendű 
gyermeKcipő, egész és fél, 

igen olcsó árban! 

Varrott fekete csalfos és pintos divatcipS 

Ugyanaz laki- 2 9 5 , drapp és barna színben 3 8 8 

Finom drapp seyró pántos vagy csattos O A e 
divatcipö .... WdS*9 

Ugyanaz Krokóban mogyoró-lakk dísszel., , 3 8 8 

Elsőrendű rámanvarroit fekete és barna A c s a e ? 
női Trottor-cipö csattal 4 « 3 

Elsőrendű rámánvarrott barna és feketent%wá 
férfi magascipő „ <£3f 5 1 

Ugyanaz szeges , fekete férfi magasripő 2 5 0 

M i n d e n c i p ő h ö z 
m e g f e l e l ő h a r i s n y a 

a l e g o l c s ó b b a n ! 



10. oldali Péntek, 1926. április 2, 

I 
k 
ni. •i/f 

. , t-r Olcsóbbodás, amiben nincs kö- , 
szünet. A postatarifa olcsóbb lett. 
Ezt az olcsóbbodást Ugyan csak 

. n agy í tóüvegge l lehet észrevenni, ; 
... mindamellett tudomásul vesszük a 

jószándékot. De mit ér. ez a jószan--
dék, amikor az olcsóbbodásnak 
inár nein lehet kellő hatása? jfít.i 
ér az, ha a telefon felszerelési díja 
kisebb és az átírási dí j is kisebb, 
amikor nehi szerelnek föl többé te
lefont és nem írnak át telefont. | 
Hiszen a kereskedelem, ipar és vál-í 
lalkozás majdnem a zérus pontot 
érte el (á telefónokat visszaadják, : 

,.; a- levelezés ki íebb) , mi-haszna van* 
annak, ha most jön az olcsóbbo-
dús? Bezzeg akkor, amikor volt 

: még nénii, vér a gazdasági életben, 
., akkor drágítottak, drágítottak és 

drágítottak s elérték azt, h o g y a; 
, gazdasági élet ereit lassanként ki-' 

szárították.- Azzal, hogy most né-
• hány koronával leszállítják a ta

rifát, üém támasztják fel a halót-í 
tat. Akkor kellett vo lna előre- ' 

, látóbbnak lenni, akkor kellett vol
na az intő szóra hallgatni. . 

— Rockefellert megválasztották 
"Versa i l l es díszpolgárává. Párizs-
s* hói jelentik lapunknak: A versail-

lesi községi képviselőtestület a vá-
Xos díszpolgárságával tüntette ki 
Rockefellert, aki két év előtt t íz- . 
mil l ió frankot adományozott a 
yersaillesi kastély restaurálására. 
Meghívták az amerikai milliár
dost, hpgy -ün-nepies közgyűlés ké-
iretében .személyesen vegye-át ' a--
díszoklevelet. • -t 

— Semmering. Mérsékelt tavaszi 
árak. Teljes üzem. 

Glacomo MaUeoiti, 

-' tel 
meggyilkolt olasz szocialista képvi-
6, kinek gyilkosai fölött 'most itél-

\keztek 

J .—. A hosszú hajat fogházzal büntetik 
>'p cseh hadseregben. Prágai tudósítónk 
'•• íClcnLÍ: A .cseh • kormánynak" nem egy 
'. iriinisztere nyíltan, vallotta magát á 

'•; üégi uralom, idején antimüiíaristának, 
a, törvényhozás többsége, is ilyen haj- . 

-'fandóságot árult cl, d'e azért neui si
került áa^új cseh nemzeti hadsereg 
yezetőségéb'öl kiirtani a *copfot*. Jel
lemző pá'ílája címek az az olmüfzi 

, tóét, átHe-lyről ma adnaik hírt a lapok. 
, OUríiitzben a 2. számú műszaki ezred 
40 közlegényét 3—6 havi fogházra itél-

r te a'katonai. •. törvényszék, mart nem 
áka/iák a hajukat rövidre -nyiratni, 
tnint. ahogy a:; katonai szabályzat elö-
irjíj; Ne-m- aeért kaptat némelyek csak 
félannyi'büntetést; mint a több'ek, 

,. Thintha az ítéletet a vádlottak hajinak 
hosszúsága szerint mérte volna á ka-
ti:; i .'..törvényszék? hanom tekintetbe 
kellett venni — mondia az ítélet meg
okolása — az egyes katonák előbbi vi
selkedését, büntetett előéletét és neve-

, Értésen' azt,' hogy mostani enucácüen-
ségiikkel hazafiation érzésükről milyen 
Kiértekben tettek tanúságot-

— Sír egy kislány a Duna part- j 
jan... M a éjszaka a Szilágyi Dezső 
téren szolgálatot teljesítő rendőr 
ászevrette, hogy a Duna alsó ra-
kodópártjáu epri fiatal leány sír
dogál. A rendőr .ügyelte a leányt 
és az utolsó viltanathan akadáluoz-
ta meg. hoav a Dunába ugorjon, 
Bekísérte a főkapitányságra, ahol 
miután öngyilkosaági szándékáról 
nem akart lemondani, saját érde
kében őrizetbe vették. 

— Húsvét a Balatonon. A Balaton
tavi Gőzhajózási Társulat április hónap 
1—6-ig bezárólag. Siófok, Balatonfüred 
és Tihany között a Délivasút vonatai
hoz . csatlakozóan járatokat, tart fenn*, 
rlndúlás Siófokról 11 óra 45 perckor, 
vissza Balatonfüredről 16 óra 10 perc
kor, úgyhogy a Balaton levegőjén, Ba
latonfüreden és Tihanyban való boez-
Bzábi tartózkodás Után már az aznapi 
visszatérés ."is- lehetöyó van téve mind 
Budapestre,' mind periig, Székesfehér
várra, Kaposvárra és Nagykanizsára. 
Ezen járatokra rendkívül mérsékelt 
'áru menettérti jegyek adatnak ki. 

— Kiutasították a »Times« tudó
sítóját Konstantinápolyból. "Lon
donból • táviratozzák: .Konstantiná
polyi jelentés szerint a Times tu
dósítóját az angorai hatóságok pa
rancsára kiutasították. A honvé
delmi miniszter kijelentette,- hogy 
minden tudósító ellen ugyanegy 
fognak eljárni, ha valótlan • jelen
téseket közölnek, amelyek alkalma
sak arra, hogy gyűlölséget keltse
nek és ' az ország nyugalmát meg
zavarják. 

— Ellopott gyémánfcJi&rkötő. Bordcge 
Alfrédnó, francia őrnagy felesége fel
jelentést tett 'a főkapitányságon, hegy 
Mester ucca 1. szám alatti lakásán, a 
vitrinből ismeretlen tettes ellopta 50 
millió koronái 'érti, négy nagy briliáns
sal díszített gyémántköves platina kar
kötőjét. A rendőrség megindította a 
nyomozást. 

-. Kaíózok garázdálkodása a 
Sárgaíeugeren. Hongkongból je
lentik a. Daily Mail-nak : Utasok
nak öltözött tengeri rablók Sang-
hai és Kanion között megtámad
ták a Ciiina Merchants Company 
egyik gőzősét. Az irtásokat, akik 
között több amerikai kivándorlói, 
is volt. kötelekkel összekötözték és 
minden pénzükből és ingóságukból 
kifosztották. A ,k ivándor lókná l te
kintélyes összegeket ta lá l tak; 
zsákmányuk mintegy 12.000 font 
sterling volt-

—, A Konstantinápolyban élő magya
rok, helyesebben a sHungárjax konstan
tinápolyi magyar egyesület március 
18-áu este a konstantinápolyi -Tokat-
liau« szálló, összes termeiben nagy 
tánccal egybekötött teaestélyi rende
zett. A koustautjnápolyi magyar bálon 
megjelentek az amerikai, angol, német, 
osztrák, hollandiai, olasz, spanyol kö
vetek. A bált a r-Kiskei'tenibcu tudod-e 
babám", című csárdással nyitották meg, 
A török lapok megállapítása szerint a 
magyar bál idén' a legjobban sikerült 
konstantinápolyi bál volt. 

— .Gázol a villamos és a vonat. Az 
'Erzsébet hídon egy villamos olütötta 
Schéfer János 'háziszolgát; a Kerepesi 
úton a helyiérdekű villamos elgázolta 
özvegy Czinek Ferencné napszámosnét. 
'— A kőbányai íeltíőpályaudvaron égy 
mozdony elgázolta Somodi Gyula 10 
éves tanulói, aki a siuek között akart 
átszaladni.. Mindhármukat súlyos álla
potban szállították a méntők a kór
házba. 

A SZÍNHÁZAK M A ESTI 
ELŐADÁSAI: 

OPERAHÁZ: A Rajna kincse (A. bér
let -23. szám. A Wagner-ciklus T. 
.estje;.. 7). 

NEMZETI SZÍNHÁZ: A Jézus Krisz
tusról szóló Igazi Passió (3 és 7). 

KAMARASZÍNHÁZ: Elzevir (V48). 
VÍGSZÍNHÁZ: Az alvó férj CAS). 
M A G Y A R SZÍNHÁZ: Dr, Szabó Juci 

cm. 
RRNAISSANCE SZÍNHÁZ: Csitri 
, (VÍ8). 
BELVÁROSI SZÍNHÁZ: Az ártatlan, 

Dan Jüan (E színpadon először; '/s8). 
KIRÁLY SZÍNHÁZ: A királyné rózsája 

C/,8). ; 
VÁROSI SZÍNHÁZ: Csákós asszony 

•: (V .8) . ' •'"" -V, : . 
FŐVÁROSI OPERETT S Z I K H Á Z ; 

Níncs előadás. 
ANDRÁSSY ÜTI SZÍNHÁZ: Katalin; 

Egy éj az Aranybogárban, Krumpli-
kapálds;'A" krakéler. Tlosvay, Kö-
Icény, Vaszary, Békeffl, Boross, Radó 
és Fekete magánszámai ('A9). 

.ROYÁL ORFEUM: A Terézkörúti Szín
pad vendégjátéka. Anonymus; Vihar 
a Balatonon; Ez nem egy revü (V«9). 

PAPAGÁJ kezdete 11 órakor. 
K I S KOMÉDIA: Dk Klabriasparthie 
- (8). , . 
Holnap, Nagypénteken, egyik színház 

sem tart előadást. 

í* E g y hadonászó úr a Vigszín-
háshan. A minap Szenes Béla Az 
alvó .férj-ét játszották, a Vígben . 
TÉVie volt a nézőtér és a felvonás 
közben "a közöriség kitódult a 
foyer.be. Az . egyik páholy előtt ,\-a-
lóságos csoportosulás keletkezett, 
és mindenkinek feltűnt, h o g y e g y 
idegesen hadonászó és kiabáló úr 
beszélget ott egy társasággal. Eel-
tünéstkeltő volt ez a társalgás,, a 
közönség figyehhesen hallgatta, de, 
nem tudta, senki, aki kiabál az nem 
más , mint Ernst Mayer híres angol ' 
színigazgató, aki. végignézte Az-
alvó férj előadását és arról tartott 
egy külön, hangos, lelkes előadást. 
Í g y beszélt: 

— Voltam mái' sok külföldi színház
ban, láttam kitűnő darabokat, dé ki-' 
jelenthetem, hogy ilyen előadáshoz rit
kán volt szerencsém. Azt, amit itt a 
Vígszínház együttese produkál, alig 
produkálhatja a világ egyetlen szín
háza is. Például az első felvonás kor
zója beállításában, elgondolásában és 
megrendezésébén egyedülálló. A sze
replők 1 Mit moudhatok róluk S Gom
baszögi Frida asszony olyan ' előkelő, 
olyan elegáns és decens, hogy amilyen 
figurát színpadon még keveset láttám. 
Góthnéi és Gazsi Mariskát szinte 
megértettem. Éreztem, hogy mit mon
danak és mulatnom kellett rajtuk. És 
milyen színészek a férftszereplők ? ! 
Nem hiszem, hogy ezt a darrvbot kü
lönben eljátsszák akárhol is. Az .-tn-
iőniíl sem tudták seholsem jobban 
játszani, mint Budapesten. 

A z »előadás'<' közönsége persze 
helyeselt mindannak, amit Ernst 
Maycr mondott, az igazgató az
után bizonyságot tett, hogy .tény-' 
leg őszintén beszélt, mert al ig győ
zött gratulálni a szereplőknek. 

** iSádor Dezső Münchenben. A ma. 
gyár származású, Németországban mű
ködő kamaraénekest, Zádor Dezsőt meg
hívták ás' idei müncheni- ünnepi játé
kokra, a Priiizregenten Thcaterba, Wag
ner BiMff-jében fog fellépni, minden 
egyes darabban Alberieh szerepét 
játszva, utána psáig a Pársifal-ban 
Klingsort f'ejfja énekelni. 

, ** Berlinben is? Csak a mult 
Pénteken volt: Bécsben Kálmán 
.Imre új operettjének, a Cirkusz-
prinecsszin-nck a premierje és a 
berlini Mctrcpol Theater már most 
lekötötte a darabot a maga részére.' 
A német színház a jövő szezont 
Káinián Imre operettjével fogja 
mesnyitul-

** A »Magyar Színpad* "Wagner-
albumfüzete. Mint a Nemzeti Szín
ház Herczeg-ciklusához és Shakes-
peare-eiklusához, az Operaház ma 
este kezdődő Wagner-ciklusához is 
kiadott a Magyar Színpad Erényi 
Nándor kollegánk szerkesztésében 
egy tartalmas albumfüzétet, ame
lyet a lap a ciklus mind. a tíz elő
adásán ingyen mellékletül ad 
ajándékba az Operaház közönségé
nek. Radnai Miklósnak, , Márkus 
Lászlónak, Cser na Andornak W a g 
ner Richárdra és műveinek elő
adására vonatkozó tanulmányain. 
Lányi- Viktor új Wagner-fordítá
sán és az. operaházi Wagner-mű-
sorra vonatkozó cikkeken és össze
foglalásokon kívül sok kép és ra j* 
mutatja be a gazdag albumfüzet-
ben a ..ciklus főszereplőit, .vendég
művészeit, dirigensét, rendezőit, a 
"Wagner-előadások díszleteit ós ré
gi színlapjait. Jó kalauz az elegáns 
és ízléses albumfüzet, amely az 
Athenaeum nyomda-művészetét di
cséri, a Wagner-estékhez. 

** Opera — Georg Kaiser szövegére. 
Georg Kaiser szövegére írt operát Der 
Protagonist címen Kurt Weill, egy fia
fal zeneszerző. A drezdai operaházban 
került színre az egyfelvonásos opera. 
Ujat akart • adni a zeneszerző, mint 
ahogy, újat akart' és akar adui Georg 
Kaiser is.minden drámájában, Az ope
rát akarta. ;>megmenteni<:, mint ahogy 
Geórg Kaiserék á drámát' próbálják 
megmenteni már óvek óta. Egy Shakes-
peare-korabcli színészről szól az opera, 
egy színészről, aki megörül és őrülten 
játssza el utqlgó nagy szerepét. Érdekes 
ennek az operának a felfogása, érdekes 
és újszerű a hangszerelése is és vannak 
benne furcsa groteszk részek, amik 
mindenkinek tetszettek. A .közönség 
megtapsolta az előadást. 

Ftaainszky Pepi filmen. Pta-
sinszky Pepi, az Operaház prímn-
balerinája megál lapodott as egyik 
filmgyárral, h o g y a nyár folyamán 
e g y Budapesten készülő filmben 
egy táncos főszerepet fog alakíta
ni, A próbafelvétel már megtör
tént jÓ ei'edméhnyel. . 

,•• Wiídc-rcncszánsz, A- hMlijU Ke-
sidenz Thcatér nemrégiben matiné-so
rozatot kezdett. Vasárnap délelőttön
ként angol darabokat adnak elő angol 
szöveggel. A sorozat harmadik előadá
saként Wilde Oszkár Bunbury eímű 
vígjátékát adták elő. A nézőtér zsúfo
lásig megtelt, nz előadásnak' nagy si
kerű volt. Érdekes, hogy Németország-, 
ban és Bécsben mostanában, szinte azkJ 
lőhetne mondani, PKt/de-reneszánsz 
van. Sorra adják elő Wildo Oszkár tár-/ 
sarlalmi darabjait. A németekre hatás.] 
sal vannak Wildo pradoxpujai és ere-, 
deti szabad felfogása a szerelemről, t 

" A Mauretánián. Szirmai Albert, a / 
jele« magyar zeneszerző napokkal ez- 1 

előtt elutazott Budapestről és Ameri-! 
kába ment, hogy ottani szerződéses 
kötelezettségeinek eleget tegyen. Leve
lét hozott tőle a posta. így ír: 

•— Sfí-án már a Mauretánián vagyok 
és hajózom tovább. Üdvözlöm a pestié-
ket. 

mm. tmmrmm vmm®i 
prsmleriéneit iMs©ra: 

i. naggar. Angol hirodot 

Fi'mregény S felvonásb.-.-i 
Föizereplö: A a i o a i c M a " Í C O o , 'Sfjr-film) 

Bizet: Carmon. .Ve: .ény! i : Fenyvessy Árpád 

i 4. PlosinszltQ Pepi 
személves te!kpfe 
Balett Deübes: Coppéüájából 
a) Meisseni porctllan -
b) Valse lente 

SülLlf 
Burles''!r vígjátéle 8felron'ístan. (Cosmos-film) | FÖS2 replő : C o l l e e n M o o r o . 
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Péntek, 1926.április 2, 7iz<SsT 11. óidat 

** Moz i lesz, v a g y nem lesz mozi? 
Jíapokkal ezelőtt megírtuk és a sze
zon folyamán állandóan híresztel
ték azt, hogy a Renaissance Szín 
házból szeptember elsejétől kezdve 
mozi lesz. Ezeknek a híreknek, 
amelyek egyelőre valószínűtlenül 
hangzanak, azok a tárgyalások ké
pezik alapját, amelyeket a Rádius 
filmipari rt. folytat a Renaissance 
Színházat bérlő részvénytársaság 
sraL Ezek a tárgyalások a legutóbb: 
időig a megegyezés reményével 
folytak, azonban legutóbb ered
m é n y nélkül félbeszakadtak. Nem-

, régiben Budapesten járt Kolovrat 
gróf, a bécsi Sascha filmgyár el
nöke, amely anyavállalata a Rá-
diusnak. ekkor tárgyalt a Renais
sance Színházat bérlő érdekeltség-

-«el. amely eredménytelenül végző
dött. Most a két fél között ver fo
lyik. A Rádius szerződpsfelbontási 
és kilakoltatási pert folytat a Re
naissance ellen. Mi lesz az ered
mény? Nem tudni. Lehet, hogy 
mégis megegyeznek a szezon vé
gére. 

Strauss Richárd zenekari tréfája. 
Bécsből jelenti tudósítónk: Tegnap este 
a bécsi rádióműsor Strauss Richárdot 
hirdette azzal, hogy zongorán fogja 
kísérni Steiner Ferenc kamaraénekest, 
aki Strauss-dalokat ad elő. A híres 
komponista a kitűzött időnél jóval ko
rábban jelent meg a rádió-koncert he
lyiségében, ahol éppen Mozart Esz-dur 
szimfóniáját kezdte előadni a zene
kar. Gondolt egyet Strauss Richárd, 
odaült a két dob elé s vállalta, hogy 
a dobos tételét 6 fogja játszani. Kitűnő 
dobosnak bizonyult és mind a két do
bot nagyszerűen verte, a végén Heger 
Bobért karmester nem győzött neki 
gratulálni. Csak a zenekar dobosa ta
lált rajta kivetni valót és fanyarul je
gyezte meg: Mozart-tal még csak meg
birkózik Strauss Richárd a dobon, de 
akkor mutassa meg, hogy ért a dob
hoz, ha Strauss Richárdnak Halál és 
'Megdicsőüés című szimfonikus költe
ményéből kell a dobtételt eljátszania. 

A sok ezer rádióelőfizetőnek termé
szetesen sejtelme sem volt, hogy az 
Esz-dur szimfóniában Strauss Richárd 
forgatta a dobverőt. A következő szám
nál bejelentették, hogy Strauss Ri
chárd dalait Steiner Ferenc kamara-
énekes adja elő ós maga a komponista 
kíséri zongorán. 

M i lesz m a este? Az igazgatók 
kimondották, hogy nem kell kol
lektív szerződés. Még ki sem mond
ták, már a színészek is határoztak, 
hogy hát mit kollektívezünk, mit 
Vitatkozunk, amikor száz kollektív 
szerződés ellenére is minden úgy 
történik, ahogy az --azgató vagy 
ahogy a színész akarja. Most az 
egyéni szerződések alapjára he
lyezkedett mind a két fél. A Szí
nész Szövetség választmánya ma 
este fog ülésezni ebben az ügyben. 
M e g fogják állapítani, hogy ho
gyan alkalmazzák_ a jövőre ezeket 
az egyéni szerződéseket, azonkívül 
pedig m'•"-"beszélik azokat a teen
dőket, amelyekkel védeni akarják 
érdekeiket az igazgatókkal szemben. 

Vitzner Alisz amerikai származású táncosnő, akit 
dtak Berlinben egy bérkocsiban féltékenységből agyonlőtt. A táncosnő a ber-

J ohn Goodrich, amerikai 
jnyonlött. A tánco, 

Hm Otosses Schauspielhaus revüjében lépett fel legutóbb 

A zenészek és a Fővárosi Operett 
Színház. Tisztelettel kérjük az alábbi 
közlemény szíves közzétételét: Alulírott 
zenekar kijelenti, hogy ezideig semi-
lyen, a jelenlegi munkahelyén kívüli 
működésre kötelező szerződést senkivel 
nem kötött és így szerződési kötelezett
ségeiben előírt minden időben a Fővá
rosi Operett Színház rendelkezésére áll. 
Kiváló tisztelettel: Országos Magyar 
Zenész Szövetség. 

** Matiné. A Budapesti Színészek 
Szövetségének Sportklubja javára va
sárnap délelőtt tizenegy órakor mati
nét rendeznek a Városi Színházban, 
amelyen csaknem valamennyi színé
szünk résztvesz és az Operaház balett
kara is rósztvesz. 

A szezon legnagyobb filmsikere 

fl farkasok csodája 
(Le miracle des loaps) 

a francia filmgyártás halhatatlan remeke 
8 felvonásban. (Star-film) 

ésakítünó burleszkműsor 

biftboy mini zsoké 
Kacagtató burleszk 

Sicc mint üzletember 
Amerikai burleszk. 

Kizárólag á 

Kamarában 
Előadások: 4 ,6 ,8 és 10 órakor 

SZÍNHAZAK, K A B A R É K . 
VARIETÉK ÉS MOZIK 

KÖZLEMÉNYEI: 
• Gisela Werbezirk Budapesten. (Ka

cagtató esték a Fővárosi Operett Szín
házban.) A bécsi Burgtheatcr tagjai
nak két estére terjedő vendégszereplé
sét, amelynek során szombaton Claude 
Roger Marx vígjátéka, jlíarie, oder: 
Auf sanfte. Art kerül színre, vasárnap 
pedig vidám Burgtheater-estét rsndez-
nek, a következő estéken Gisela Wer
bezirk, a német színpad leghíresebb 
komikájának és társulatának vendég
játéka követi. Gisela Werbezirk, aki
nek neve valósággal fogalommá lett, a 
groteszk és mulatságos alakítóerö meg
testesülése, azokat a könnyű kacagtató 
színdarabokat hozza el, amelyekben 
legnagyobb sikereit érte el. Testére 
szabott szerepeket játszik, amelyek ré
vén világhírűvé lett. Hétfőn, április 
5-én és kedden, április 6-án bemuta
tóra kerül Hulda Pessl in Vénedig, 
Emil Gols és Arnold Gols háromfelvo-
násos burleszftje. A kitűnő együttest 
Eugen Jertsen rendező vezeti, aki egy
úttal az egyik főszerepet játssza. Szer
dán Friedmann és Nerz új vígjátéka: 
Mama PeUkan szeropel a műsoron. Ez 
a kacagtató újdonság néhány héttel 
ezelőtt került bemutatóra Bécsben és 
az eredeti szereposztásban fogják ját
szani nálunk is. Gisela Werbezirk adja 
a címszerepet, egy pompás humorral 
megfigyelt kereskedőasszonyt. Csütör
tökön, április 8-án az Epsteins Witwe 
(Epstein özvegye) kerül bemutatóra Gi
sela Werbezirkkel a vezető női sze
repben. Ezt a komédiát is a Golz-
fivérek írták, akik ennek a mulatságos 
műfajnak legkiválóbb specialistái. A 
Fővárosi Operett Színház pénztárai va
lamennyi előadás jegyeit rendes hely
árakon árusítják. 

• A Belvárosi Színház húsvétja: 
Szombat: Az ártatlan Don Jüan. Va
sárnap este: Holnap reggel. Vasárnap 
délután: Szerelem és Halál játéka (mér
sékelt holyárak). Hétfő este : Holnap 
reggel. Hétfő délután: X . Y, és neje 
(mérsékelt helyárak), 

** iPárizsi kirakat*. (A Magyar 
Színház vidám operettje.) A jövő hét 
péntekjén, április 9-én mutatja be a 
Magyar Színház a Párizsi kirakat-ót, 
amely Mannequins címen ma mint a 
világ legvidámabb és legnépszerűbb 
operettje járja be Európa és Amerika 
színpadait. A Párizsi kirakat szövege 
vidám remekmű, bűbájosán merész 
francia vígjáték, amely zene nélkül 
is diadallal állná meg helyét a szín
padon. A páratlanul ötletes és vidám 
szöveget páratlanul ötletes, friss, 
pezsgő párizsi muzsika kíséri, amoly-
nek minden száma sláger, minden 
üteme népszerűségre született. A Ma
gyar Színház a legjobb előadásban 
hozza a Párizsi kirakat-ot, Titkos 
Hona, Törzs Jenő, Csortos Gyula ra
gyogó hármasa ebben a vidám1 zenés 
játékban már maga is a legnagyobb 
színházi .pikantéria. A közönség fe
szült várakozással néz a Párizsi kira
kat bemutatója elé. 

• Városi Színház. Má, csütörtök este: 
Csókos asszony. Nagyszombat este: Csó
kos asszony. Húsvétvasárnap délután : 
Csókos asszony. Húsvétvasárnap este : 
CsóbTS asszony. Húsvéthétfő délután : 
1000 év. Húsvéthétfő este : Csókos asz-
szony. 

• Magyar Színház — húsvét vasárnap 
délután — Peer Gynt — Ibsen remeke 
—Grieg kísérőzenéje — Törzs JODŐ a 
eímszerephon — mérsékelt holyárak. 

• A Renaissance Színház húsvétja : 
Szombat: Marika. Vasárnap este: Csitri. 
Vasárnap délután: Marika (mérsékelt 
helyárak). Hétfő este: Csitri. Hétfő 
délután: Marika (mérsékelt helyárak). 

Fővárosi Beketow Cirkusz nagy
szombaton, április 3-án este Vs8 órakor 
fényes megnyitó előadás, húsvét vasár
nap és hétfőn délután 4 órakor és este 
Vs8 órakor előadás. Telefon L 919—35. 

|j Húsvétvasárnap fl 
|í húsvéthétfőn 
Ij délutáni előadás a í 21 
I I ! 
Jl 
! 

Jegyek 8-55 ezer koronáig 

Mérsékelt helyárak 

* A >Dr. Szabó Juci* harmadik io-
bilenma. Mar csak pár előadás választ
ja el a Dr. Szabó Jucit, Fodor László 
remek vígjátékát, az idei budapesti 
szezon legnagyobb sikerét a 75-tJs elő
adás manapság igazán ritka jubileu
mától. Dr: Szabó Juci, amely változat
lanul áll a közönség érdeklődésének 
homlokterében, minden este színre ke
rül a Magyar Színházban, mégpedig a 
premier csodálatos együttesével: Titkos 
Ilonával, Törzs Jenővel, Csortos Gyn-
lával, T. Forray Rózsival. Tóth Böské-
vel. A Párizsi kirakat bemutatójáig 
minden este Dr. Szabó Juci kerül 
színre. 

• Hegedűs Gyula, Honthy Hanna, 
Somogyi Nusi, S'ziklay József. Kabos 
Gyula, Horti, Kompóthy játsszák a 
Csókos asszony főszerepeit a Városi 
Színházban. Minden este és vasárnap 
délután is a szenzációs sikerű Zerkovitz 
—Szilágyi-operett kerül színre. 

ASTOR VII , Akácra ucca 4. sr . ,a 
Nemzeti S2Ín1iáz mellett 
Te le fon: József 78—03. 

i t , A ^ " f l * filmgyártás remeke. 
H o g . V i k t o r világhírű regénye filmen, két részben 

Előadások 5 . » / , 8 , R i ó é r a . Jegyelővétel d.e . I l - l - ig 

Chaplin itt 
Chaplin ott 

Chaplin mindenütt 
Az Aranyláz 

i 

ma látható a kővetkező mozgókban; 
Belvárosi Fővárosi 
Bodograph Nép 
Eldorádó Nyugat 
Fészek Olympia 
Fortuna W i n k l e r 

(Radius-film) 

V I . ker.. Terez körút 41 . sz . 

Chaplint 

Aranyláz 
Corlnne Grlfflthi 

Mit vér e g y menyasszony 

P A L A C E * T l i r a i i 

Prem ie r m a 5 

Harry Piel 
legújabb bravúrfilmj 

Kaland 
az éjjeli 

expressen 
Gaumont-film 

Azonkívül 

A férfi sorsa a nö 
Főszereplő: 

M l n d s z o n t h y Mária 

Előadások mindkét mozgószínházban: 
5 , negyed 8 és fél 10 órakor 

"v . j ra iaa 

ember látta eddig a 

» s a s s z o n y . t 

a Város i Sz ínházban 

MranySáz 
Chaplin 

ma ai 

Olymplában 
Előadások ; 4, %6, 7, 8% is 10 órakar 
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* A névtelen asszony — P. Márkus 

Emília. »A névtelen -asszony«, Bisson 
szenzációs drámája, amely több mint 
200 előadást ért el a Magyar Színház
ban, húsvéthétfőn délután kerül színre, 
ezúttal is P. Márkus Emiliával, aki 
művészi pályájának emlékezetes sike
rét arata ebben a szenzációs darabban. 
Rajtakívül még Tarnay Ernő, Z. Mol
nár, Stella, Vándory, Héthey, Rubinyi 
vesznek részt az előadásban. Mérsékelt 
helyárak. 

HANGVERSENY. ELŐADÁS 
* Az Andrássy úti Színház húsvétja: 

Húsvét vasárnap és héííó'n két-két elő-
adátebíin kerül színre a példátlanul 
nagy sikert aratott új műsor. Délutáni 
helyárak 15—45.000 koronáig. Már csak 
néhány jegy kapható. 

* Feld Irén, a kiváló írónő és mű
vésznő, hosszú külföldi vendégjátéka 
után április 11-én lép ismét a közön
ség elé. Rendkívül népszerűvé vált cse
vegéseit páratlan érdeklődéssel várja a 
közönség. Az estén Szalmás Piroska 
zongoraművésznő is fellép. Jegyek 
Harmóniánál és a Zeneakadémián. 

* A »Harmonla« nagy hangversenyei: 
K. Durigo Hona kamaraénekesuő dal
estéje április 14-én. 

lvogiin Mária kamaraénekesnő ária-
és dalestéje április 30-án. 

A Berliner Philhahnonisches Orches-
ier két estéje Furtwanglcrrel május 
11-én és 12-én. 

* Dohnáuyi Ernő az operaházi kama
razenekar kíséretével április 9-éu ját-
uzik a Zeneakadémián. ('/;9. Thalia.) 

* Dullien Klára nz operaházi kamara
zenekar kíséretével április 9-én játszik 
a Zeneakadémián. (Va9. Thalia.) 

MOZI 

* »Aranyiázs:, főszereplő Charlie Chap
lin, csütörtökön az Qlympiában látható, 

« A MOZGÓFÉNVKÉPSSVINHÁZAK 
M A I MŰSORA. ANDRÁSSY UT1 
MOZGÓ (Csengery ü, 39. Andrássy út 
sarok): Az orosz tigris (Elinor Glyn: 
sSphinsc című regénye filmen, 7 felv.) 

yilágesaló (kalandos lllmjáték 7 fel
vonásban, főszerepben Báuky Vilma). 
(Előadások 5 órától folytatólagosak). — 
ASTOR MOZGÓSZ1NHÁZ (Akácfa ucca 
4. Rákóczi út sarkán, a Nemzeti Szín
házzal szemben. Telefon: 78—03): Hugó 
Viktor legnépszerűbb regénye: A nyo
morultak (köt rész, 16 felv., mindkét 
rész egy előadásban, fősz. Sandra Mi-
lowanov és Gábriel Gabrió). (Elő
adások kezdete 5, V-'8, VilO órakor). — 
f-íELVÁROSl MOZGÓ: (Tel.: ,T. 153— 
S8): Aranyláz (tragikomédia, 10 felv., 
fősz. Charlie Chaplin) — A vérvirágok 
(dráma 7 felv., fősz. Dorothy Gish és 
Richárd Barthelm.es) — Híradók. (Kez
dete (A-terem G, 3, B-tcrcm. 5, 7, V«10). 
BODOGRAPH MOZGÓ (József, körút 
69. Telefon: J. 84—76): Az arany'.áe 
(tragikomédia 10 felv.. fősz. Charlie 
Chaplin) — 4 rózsalovag (Strauss Ki-
i.-hard világhírű operettje filmen, 10 
felv.) (Kezdete 5. 7. VilO órakor). — 
CdPITOL (Filmpalota, keleti pálya
udvar mellett. Tel.: J. 43-37): Az ör-
ffög fi'-ht alszik! (vidám história 8 felv., 
fősz. Constanee Talmadgo és Ro:iald 
Colman) -— Vadnyugati karnevál (ka
landorkép 6 felv., fősz. Tóm Mis) — 
Számi <:s Miama (Fox-burleszk 2 felv.) 
Csak a fejét (Fox-burleszk 2 felv.) 
(Előadások kezdete 3, 7, 9 órakor). 
CORSO MOZI (Váci n. 9. Tel.: 69-99): 
j 13-as bérkocsi (filmregény 8 fejezet
ben. Ríadezto Kertész Mihály, fősz. 
Itllí Damita) — A'o ne izéljen, doktor 
úri (francia, vígjáték 7 felv., fősz. Ni
kéiéi Rimsky) - Híradók. (4, ti. 8. 10). 
CORVIN SZÍNHÁZ (Tel.: József 89-88 
és József 95—84): Sally (burleszk-víg-
játéle 8 felv., fősz. Colleen Moore, Pta-
sinszkv Pepi személyes felléptével) — 
T e a s dlarccql (filmregény 8 felv., fősz. 
Ántonio Moreno), (Előadások Vs7. 9 ) . -
DIANA MOZGÓ (Visegrádi ucca IVa): 
Szökjünk meg, tanár úr (vígjáték 6 
felv, fősz. Zoro é s H u n i ) — Mindéit 
voklon át, (kalandos történet 8 felv.) 
(Előadások kezdete 5. 7, >/<10-kor). -
ELDORÁDÓ MOZI (Népszínház n. 31. 
Telefon: .lózsef 31—71): Aranyláz (tra
gikomédia 10 fev., fősz. Charlie Chap-

A miniszterhez! 
As operaházi tagok nem fo
gadiák él a felajánlott smerxő-
déseket — B-lista vagy meg

egyezés ? 

— Az Est tudósítójától. — 

A z Operaház ma olyan, mint a 
kavargó, zsibongó méhkas. At tó l 
függetlenül, hogy az igazgatóság 
új énekeseket kreál, azaz jobban 
mondva, akar kreálni, rendesen 
folynak a próbák, az előadások, a 
tagok azonban külön-külön kis 
parlamenteket alkotnak maguk
nak, gyűléseznek, tárgyalnak, fe
nyegetőznek, szolidaritást fogad
nak s annyi tény, hogy az igazga
tónak ebben a pil lanatban halvány 
sejtelme sincs arról, hogy mikor és 
hogyan jelenti felettes hatóságá
nak, hogy az operaházi szerződé
sek rendben vannak. 

A létminimum körül folynak 
a viták, ezideig eredménytele. 

nül. 

A tagoknak sok a panasza. 
Az Est munkatársa beszélgetett 

az egyik magánénekessel, aki a 
helyzetet a következőképpen vá
zolta : 

— Amikor a tavalyi zűrzavaros idő
ben aláírtuk a szerződésünket, akkor 
azt mondották, hogy csak hozzunk ál
dozatokat, hogy csak ne követeljünk 
sokat, 

várjuk meg, amíg az Operaháznál 
konszolidálódnak a dolgok, 

akkor majd önként, javítanak a hely
zetünkön. Ennek az ígéretnek a remé
nyében akkor nem szóltunk egy szót 
sem, engedtünk kéréseinkből, jogos 
igényeinkből, aláírtuk a szerződésün
ket és dolgoztunk, próbáltunk, meg
feszített erővel. 

— Mi történt most? 

Gázslrednkeíó következett, 

még azt sem akarják megadni, amit 
tavaly adtak. Természetesen ebbe nem 
mehettünk bele annál is inkább, mert 
a másik színház, a . Nemzeti Színház 
tagjiának helyzete kedvezőbb a miénk
nél, "Minálunk például két tag van, 
akinek 1500 aranykorona a fizetése, ez 
Székelyhidy és Szende Ferenc, a Nem
zetinél ezzel szemben, négy tag húz 
ilyen gázsit. De ezzel sem törődünk, 

azt akartuk, hogy állapítsák meg a 
létminimumot. Ügy terveztük, hogy 

férfiénekeseknek 450 korona legyen 
a havi létminimuma, a nőknek pe

dig 400. 

— Erről tárgyaltunk az igazgatóval és 
ebben szolidaritást vállaltunk, mind
ezekre azonban a leghatározottabb ta
gadó választ kaptuk. Ügy tudjuk, hogy 
a Nemzeti Színház Igazgatója együtt-
érezve a tagokkal, erélyesen képviselte 
a színház érdekeit a kultuszminiszté
riumban. Erre kértük mi is az igazga
tót. Legyen velünk szolidáris, tartson 
ki mellettünk és akkor mi is vele le
szünk. Ez nem történt meg. A leg
utolsó összejövetelen 

B-llstával fenyegetőztek. 

— Természeteseu még ezen az alapon 
sem engedhetünk jogos igényeinkből, 
éppen ezért elhatároztuk, hogy kéré
seinket most már nem az igazgató 
előtt, hanem magasabb fórum előtt 
fogjuk tolmácsolni. Ügy tervezzük, 
hogy 

a kultuszminiszterhez megyünk de-
putáeióba és tőle fogjuk kérni igé

nyeink teljesítését. 

Láthatja a nagyközönség is, hogy mi 
nc-m akarunk sokat, mi számolunk az 
ország súlyos helyzetével, azonban van 
egy minimum, amely nélkül egy opera
énekes nem dolgozhat, nem alkothat. 
Nem fogadhatunk el gázsiredukciót 
mi, akik fentartjuk az Operaházat. 

— Eddig csak ketten írták alá a 
szerződésüket. Mi valamennyien egy
öntetűen arra az álláspontra helyez
kedtünk, hogy ilyen 'körülmények kö
zött nem írunk alá semmit. Ezt inkább 
a kisebb fizetésű tagok érdekében tesz-
szük, akiknek helyzete kétségtelenül 
olyan súlyos, hogy azon javítani kell. 
Őszintén szólva meglepő ez a nagy 
szolidaritás, amely most a tagok kö
zött van, minden remény meg van 
arra, hogy ki is tartunk egymás mel
lett. 

Értesülésünk szerint az Opera
házban ma újabb tárgyalások lesz
nek, s megpróbálják, hogy még 
utoljára valami megoldást keres
senek a békességhez. Ide tartozik 
az is, h o g y vannak olyanok, akik
nek bizonyos mérvű fizetésemelést 
ajánlott az igazgató, azonban ezek 
sem írták alá a szerződésüket. 

lin) — Váljunk el (komédia 7 felv., 
fősz. Betti Boron és Adolph Meiijou). 
(Előadások kezdete 5, 7<S, ValO-kor). - -
ELIT-MOZGÓ (Vígszínház mellett): 
A három lestör (Dumas világhírű re
génye filmen, 12 felv., fősz. Douglas 
Fairbanks, Barbara la Marr) — Bus-
ter és a Mágnespalkó (2 felvonás). 
(Előadások kezdető 5, VíS. ValO-kor). — 
KAMARA (J. 140-27): Farkasok, cso
dája (mirákulum 8 fejezetben, a fran
cia filmgyártás remeke) — Burleszkek 
-- Híradók. (Előadások 4, 6. 8, 10). — 
MOZGÓKÉP-OTTHON (Telefon: Lipót 
052—32): Az ördög nem alszik! (vidám 
história, 8 felv., fősz. Constanco Tal-
m a d s r e és Ronald Colman) — Vadnyu
gati karnevál (kalaudorkép 6 felv., 
fősz. Torn Mix) — Számi és Miama 
(Fox-burleszk 2 felv.) — Csak a fejét! 
(Fox-burleszk 2 felv.) (4, 6, 8, 10). — 
NYUGAT-MOZGÓ (Telefon: 71-62): 
Aranyláz (tragikomédia, 10 felv., fősz. 
Chailie Chaplin) — Mit vár egy meny
asszony (dráma, fősz. Collíné Griffith) 
— Héttőtől szerdáig A nyomorultak. 
(Előadások !A4. V>6. »'<8, '^10 órakor). -
ODEON-MOZGÓ (VII., Hottenbiller u. 
37/b. J, 2—631: Hanca grófnő (dalbetét
tel) Szanfranciskói mimóza — Hír
adó. 'Előadások 5, V<8 és VilO-kor). •— 
OLYMPIA (Erzsébet körút 26. Te!.: 
József 129—47): Aranyláz (tragikomé
dia 10 felv., fősz. Charlie Chaplin) — 
Harry szerencséje (amerikai burleszk 
2 felv.) — Angol Híradó. (Előadá
sok kerdete 4, 'A6. 7. <A9, 10 órakor). — 
OMNIA (József körút 31. T-: ,T. 1—25): 
•A 13-as bérkocsi ('filmregény 8 fejezet
ben. Rendezte Kertész Mihály, fősz-

Lili Damita) — A'o ne izéljen, doktor 
úr! (fra.neia vígjáték 7 felv., fősz. 
Nikoláj Rimsky) - - Híradók. (Elő
adások kezdete 5, 7<8, VslO órakor). — 
ORIENT-MOZGÓ (VI., Izabella ucca 
65. Telefon: 150—87): Marica grófnő 
(dalbetéttel) — Szanfranciskói mimóza 
-- Híradók. (Kezdete 5, 7, «/«10). _ 
ORION SZINHAZ (Eskü út 1. T.: J. 150 
--01): Az ördög nem alszik (vígjáték, 
fősz. Constanco Tahnadge és Ronald 
Colman) — Karnevál a vadnyugaton 
(fősz. Tcm Mix) — Csak a fejét, (ame
rikai slágerburleszk) — Számi és 
Miama (slágerburleszk) — Gaumont 
Híradók. (Előadások Vi6, t'sg, VslO). -

PALACE FILMSZÍNHÁZ (a Newyork 
palotával szemben. Telefon: J. 65—23): 
Kaland az éjjeli expresszen (Harry 
Piel legújabb bravúrja, 10 felv.) — 
A férfi, sorsa a nő (fősz. Mindszenti 
Mária) —- A cirkuszdémon (artista
történet 4 felv., fősz. Ellen Riehter). 
(Előadások kezdet" 5, 'fa, ValO-kor)'. — 
ROYAL-APOLLÓ (Erzsébet körút. Tel.: 
J. 118—94): A 15-as bérkocsi (filmre
gény 8. fejezetben. Rendezte Kertész 
Mihály, fősz. Lili Damita) — No ne 
izéljen, doktor úr! (francia vígjáték, 
7 felv., fősz. Nikoláj Rimsky) — Hír
adók. (Előadások 5, 7«8 ós V-10-kor). — 

b o h ó z a t b e m u t a t ó 

TIVOLI MOZGÓ (Nagymező ucea)! 
Kaland az éjjeli expresszen (Harry] 
Piel legújabb bravúrja, 10 felv.) C; 
A cirkuszdémon (artistatörténet 4 felv-s 
fősz. Ellen Riehter). (5, "A8, •V-lö) — 
"fURÁN-MOZGÓ (Nagymező és Mozsár 
ucca sarok. Telelefón: 64—20): Manón 
(dráma 8 felv., fősz. Putty Lia, ének
kísérettel) — Ősvilág as ősvadonban 
(brazíliai kalandok 6 felvonásban). 
(Előadások kezdete 5, 7, 7«10-kor). 
*UFA« FILMSZÍNHÁZ (Teréz körút 60. 
Telefon: L. 921—32 és L. 921—33): UFA 
és Magyar Híradók — Tinta Matyi _ 
Hol vagy Csitrif. (UFA-víg játék, 5 
felv., fősz. Henia Desriy) — Kalóz-
szerelem (regényes történet 6 felv., 
fősz. Paul Riehter és And Egedé 
Nissen). (Előadások 5, V<8, VilO). ' — 
URÁNIA (Telefon: József 121—35): Az 
ördög nem alszik! (vidám história, 8 
felv., fősz. Constanee Talmadge és Ro
nald Colmann) — Vadnyugati karne
vál (kalandorkép 6 felv., fősz. Tom 
Mix) — Számi és Miami (Fox-burleszk 
2 félv.) — Csak a fejét (Fox-burleszk 
2 felv). (Előadások 5, 7*8, ValO-kor). — 
VESTA-MOZGÓ (Erzsébet körút 39. Te
lefon: J. 26—39): Rózsalovag (szerelmi 
játék 10 felv., fősz. Paul Hartmann és 
Huguette Duflos) _ Az 5-ik Avenue 
modeljei (romantikus történet 7 felv.) 
(Eőadások Va4 órától folytatólagosak). 

BANKHÁZ 
Petőfi Sándor u . S . 
Telefon: T . 60— 74 

K Á R Ó L if é s t A r s a 
B A N K R T . 

K o s s u t h L a j o s u c e a 1. 
Telefon : József 1 5 4 - 9 2 . 

PÉNZVÁLTÓ RT. 
V . . V ö r ö s m a r t y tőr t. e z . 

Telefon : Terez 36—93. 

-r MAGYAR 
I EGYESÜLET 

. K e r e s k e d e l m i R . . T . 
Andrássy út 18, s;. 
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IKiss Károly é s Társa 
•S b a n k h á z f lökja: E r a c ü b e t körút 15 

" Gárdonyi H. és Társa 
T h ö k ö l y t 2 . ^ l e l e i ^ j ó ™ " 

irmjR leóné 

Utazó 
* o t I « bndapest gyamnHV„ a l ® P « * » " e h e r e i . 

V H ! . U o r . , R a k 4 c a | ö t l B » 
Eianyös fizetési feltételek 

Kölcsönzés, hangolás, j i v l t i , 

Telefon. J S a s c f l a i - 0 « 
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Bem. 

s á n c a 

Irta: Harsányi Zsolt 

Monaco, mamim végén 
Boulevard Charles III., ahova le

nézek, néptelen. Siváran egyhangú eső 
szemez már napok 
óta, a tengeren köd 
ül. Csak az idegen
ből optált pálmák 
és kaktuszok örül
nek. Ilyenkor nekik 
megy jól, meg a já
tékkas zinónak. 

Itt a sirok között sincsen egy lélek 
A monacói temető úgynevezett 

nemzetközi sarka ez, amely exkluzív 
márványlapjaival szigorúan elütő kis 
szigetet ad a helybeli emlékkövek ba
rokk, arcképes, felfűzött ezüstbetücs-
kékkel megkoszorúzott erdejében. 

A gazdag és elegáns lUvlera-közön-
ség végső szállodája ez. Tüdőcsúcshu-
rut, váratlan halálos rosszullét, vagy 
roulette-öngyilkosság érte őket utói 
Montecarlőban. Míg éltek, sokat adtak 
arra, hogy más. társasággal no. keve
redjenek, bemutatkozás nélkül no érint
kezzenek. Most szépen némán feküsz-
nek egymás mellett, a nagy márvány-
lapokat sernnii sem választja el egy
mástól a szabályos parcellasorban. 
Mindegyik márványlap alján a mona
cói hatóság odavésett igazolása, hogy 
ezt a sírhelyet a család örökáron örök
re megváltotta : -iConcession á perpé-
tuité.a 

Egymás szomszédságában egy Sir 
Baleigh, egy Mr. Baldwin és egy Miss 
Salisbury. Jenks Merrit Bostonból. 
Juanita Borfell y Nart Spanyolország
ból. George William Cameron Hadén 
Edinburgból. Louis Eugóne Eck az el
zászi- Obernaiből. Monsieur Kaiser a 
svájci Bagazból. Ju
lién Jean Mechclaere 
Brüggeből. Richárd 
Laehr Stettinből. 

Charles Marschall 
Fischer az ausztrá
liai Melbourneből. 
Alfréd Woodthorpe 
Newyorkból. Paul von Salzmann porosz 
királyi tábornok Berlinből. Arkadij 
Wladimirovics Werefkin cári gárdaka
pitány Szentpétervárról. Ingeborg Lő-
wegren kisasszony Svédországból. Bá
ró Frankenstein Adolf orosz követségi 
attasé Varsóból. 

Néhány angol mágnás külön: lord 
Billingdom negyedik fia, a hatodik 
Walsingham báró fiatal felesége és 
lord Napietem ti zenö téves Anthca 
leánya. Mellettük Victor Duleep Singh 
hindu herceg, a lahorei maharadzsa 
fia, akinek sírkövén- János evangé
liumából vett idézet, igazolja, hogy 
családja már a hódító angolok vallá
sának hadaik) 

Egy sarokban elfakult betűk várat
lanul magyarul beszélnek: »Itt- nyug
szik dr. Szécsi Emil 1844—89. Béle po-
raira.« Ez a sír a legrégebbiek közül 
való. A z újabbak között pedig a te
mető másik sarkán ez a név olvas
ható: »Paul Sebestyén 1884—1922 . A 
név alatt és fölött a család francia- és 
angolnyelvű kegyeletes búcsúztatója. 

Norvégok, szerbek, hinduk, belgák, 
egyiptomiak, németek, portugálok, len
gyelek, olaszok, dánok. Cirill-betűs sír
feliratok, amiket nem tudok elolvasni. 

S A V O V H O T E L 
1 9 2 6 &sasswé£56©s' n y i a j a ISsasatáS 
Az előszezonban (1926 május hó 20-íg) mérsékelt árak 

Egy eldugott helyen álló szerény 
márványemléken 

franciául ez a fel
írás: »Drága kis ba
rátnőmnek, Van Der 
Kooy Anna Susan-
nának. A szerelem 
örökkévaló.^ 

A sír nagyon-na
gyon régi. Bizonyosan az a névtelen 

férfi sincs már sehol, aki valah ideuta
zott a drága kis Van Der Kooy Susau-
na társaságában, és itt elvesztette, akit 
szeretett. Ö is nyugszik valahol a világ 
valamely más sarkában. 

Megyek haza a szitáló esőben. A pá
lyaudvarra most fut be a génuai ex
presszvonat. Csak úgy ontja a párokat. 
Nászutasok mohón kapaszkodnak egy
más karjába. A szerelem örökkévaló. 

öngyilkosukról az ország hajairól 
és a 9 

amely mindenki gondját letörölheti írta: dr. Vadnál Béla 

A z öngyi lkosságok végtelen szá
ma mindenkit megdöbbenésre s 
figyelemre kötelez ! 

A dolgok fölött napirendre tér
ni, a szerencsétleneket megsajnál
ni, ügyeiket megvitatni, nem elin
tézés többé. Hiszen ezúttal rend
szerint nem szentimentális szerel
mesekről, v a g y megcsalt álmodo
zókról van szó, de olyanokról, akik 
előbb bátran, elszántan, hittel ha
dakoztak és. viaskodjak az életért, 
s' csak miután minden hiába való 
volt, szánták rá magukat arra, 
hagy. a halálban keressék a mene
déket, a nyugalmat . , 

Nem, a tegnap és a ma öngyi lko
sai nem egy epidémia szánalmas 
áldozatai, akiket az ellenállóképes
ség hiánya, a bárgyúság, a gyáva
ság tiport el, nem; mind hősök ők, 
elszánt legények, akik emberfölötti 
erővel küzdöttek a maguk elvisel
hető sorsáért, 

de az idők tomboló pusztítása s 
a mostoha gazdasági viszonyok 
letaszították őket az élet ines-

gyéjérő l . 

Ezek a mai öngyi lkosok még mind-
mind nemzeti hősök, a világhá
ború áldozatai, akiknek ti.:-/telet 
és becsület jár. 

De váj jon kinek kedves ez az 
állapot s ki az, aki még mindig 
nem sokalja a borzalmat, a 
gyászt s nem dobbant a lábá
val, hogy haragjában eltipor

jon minden nyomorúságot? 

Politika, civódás, esztelen rágal
mazás s a hatalomért yaló versen
gés, — ez ma minden. Akik lent 
vannak, azok az összes rendelke
zésre álló eszközökkel fel akarnak 
kapaszkodni 

s nem hagyják, nem tűrik, 
hogy a tisztességesek, a j ó -
szándékúak, a becsületesek 
gondját viseljék a nemzetnek 

s az uralkodók kevés kivétellel 
alig jutnak hozzá, h o g y egyébbel 
is foglalkozzanak, mint a pozí
ciók, a stallumok megtartásával. 
Közben persze minden korhad és 
pusztul. 

Nincs már társadalmi osztály, 
de talán egyén se, aki ne ros
kadozna a gondok terhe alatt, 
amit pndig az ország vagyona, 
életereje igazán nem indokol. 

Tessék megnézni a tisztviselőt, — 
aki még állásban van. Fizetése csak 
a harmada, fele annak, amit beké
ben kapott, de az árak, a kenyér 
kétszer annyi, mint régen a normá
lis jövedelmek korszakában. Per
sze azért mindenki azt követeli fő-
le, h o g y hivatalába apoltán, jól-öl-
tözötten jelenjen meg. Magánéleté
ben legyen puritán s feddhetetlen. 
Adósságot csinálni bűn és könnyel
műség, 

de azért újra fenyeget a házbér
emelés, ami néhány ezer em
bert, milliók rovására olyan 
előnyökhöz juttatna, amelyek 
terheit a mai keresetek mellett 
csak nagyon kevesen fogják 

tudni megfizetni. 

. A kereskedő! K o n g "a. boj i.ia a * 
iii-ességtől, ha csak a különféle el
lenőrök némi látogatják. A vevő? 

Már régen igen tiszteletreméltó 
személyiség, ám ha egyszer mégis 
betéved az üzletbe, 

akkor olyan árakat kérnek 
tőle, hogy örökre e lmegy a 
kedve Budapesten vásárolni. 

Biz ;ny, az is végzetes hibája a mi 
egész gazdasági életünknek, h o g y 
a szenvedő alanyok nem akarnak 
öntudatra ébredni. Tagadhatatlan, 
hogy egyrészt a kincstár némely 
intézkedése, másrészt a kereske
delmi szerződések igen jelentékeny 
könnyítéseket eredményeztek, ami
nek az árakban feltétlen kifejezés
re kellene jutni, 

ám azok tovább ott stagnál
nak, ahová az infláció legvé-
szesebb napjaiban beállíttattak. 

A kis- és nagyiparos epekedve 
várja a közmunkákat, amelyről 
hónapok óta beszélnek neki s 
amelytől műhelye újbóli benópese-
dését, gépei v íg kattogását reméli. 
Sajnos, egyelőre továbbra is csak 
a hit s a bizalom lehet éltető ele
mük. Á m mindenki hinni akarja, 
hogy egyszer mégis eljön az idő, 
amikor a munkára éhes emberek 
miud odasorakozhatnak a masinák 
s ' a szerszámok mellé, h o g y kielé
gítsék s pótolják, az állam s a ma
gánosok szükségletét. 

A gazda, a föld ura? Nagvon 
rosszul járt. Tartogatta a búzáját, 
amíg alaposan lement az ára. A 
burgonyáját, a borát, a zöldságét, 
a gyümölcsét senki se vitte el. ótt 
van még a veremben, a pincében, 
ha közben el nem pusztult. 

Most persze verítéket izzad a 
gondtól, hogy honnan teremt
se elő a napszámra, a cselédek 

bérére valót, 

mert megfelelő s igénybe veheti 
jelzálogkölcsön nincs, a kézizálog
kölcsönről egyelőre még csak h 
törvényjavaslat van meg. váltóra 
pedig birtokosnak ez idő szerint 
csak gyéren folyósítanak hitele
ket. 

Mindennek persze az az oka, 
hogy nagyjaink intézkedéseiben 
csak a legritkább esetben lehet 
egy mélyebb gazdasági gondo
latot fellelni, hogy program, 
célkitűzés nélkül látnak napvi
lágot a rendelkezések és paran
csolatok, mert minden energia 
felőrlődik a poli t ika napi küz

delmeibén. 

Valósággal belebotiunk azokba a 
gazdasági igazságokba, amelyek 
meglátása, követése egyszerre fel
rázhatná a tespedő országot, de ki
nek van érkezése a féktelen tüleke
désben a saját lába alá nézni. 

De azért még nincs veszve min
den! 

Künn süt a r agyogó nap, 
amely feledtet minden bút, bá

natot s új életet fakaszt. 

A végtelen rónákon már kikelt a 
búza, a rozs s kora reggeltől nap
estig megint hangos a mező. 
mét dolgoznak, énekélnek á földe
ken, a szorgos nép Vígan, büszkén 
vezeti az-ekét, a vetögépet, a bo
ronát s 

mikorára a bajok árja már a 
gátakat veszélyeztetné, újra 

megérik a gazdag termés. 

Á m ennek a népnek, amely ilyen 
búfelejtő, amely így tudja á köte
lességét, végre most már mégis a 
hóna alá kell nyúlni. 

Egyszer már el kell igazítaui 
a jelzálogos kölcsönök ügyét . 
Tessék a földet végérvényesen 
és visszavonhatatlanul felsza
badítani, tessék tenni róla, hogy 
a felajánlott, de igénybe nem 
vett drága hosszú lejáratú köl
csönök ne akadályozzák a 
4—5%-os pénz beözönlését s ak
kor megint jó l fog menni min
denkinek, aki az ország érdc 

mes fia. 

Ma? Azok sc juthatnak pénzhez, 
akik már rásznáták magukat, h o g y 
a rendkívül terhes kölcsönt igény
be veszik, mert az O. F. B. annyi 
nehézséget, bajt támaszt a mente
sítés körül, hog.ij még a pénz kéz
hezvétele előtt mindenki belefárad 
a küzdelembe. 

Törjük szét már ezeket a hábo
rús béklyókat és respektáljuk a 
gazdasági szabadság örök törvé
nyei t s meglátjuk, hogy nem lesz 
öngyilkos az országban. 

a Pa lma-MaucsuK saroK és KaucsuK t a lp , E l egáns , mert 
r u g a n y o s s á g á v a l biztossá és öntudatossá teszi a járást; 
«te p raKt iHús is, m e r t soKJial tartósabb és olcsóbb, mint 

- és minőségben felülmúl minden más gyártmányt a 
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Középeurőpai időszámítás szerinl 

Csütör tök 
2-Offl 

K o m a (425): 
H a n g v e r s e n y . 

B r é m a (279) : Z e n e . 

B u d a p e s t (560): H í 
r e k , k ö z g a z d a s á g . 

Z ü r i c h (515): 
H a n g v e r s e n y . 

3*30 
B e r l i u (513—571): 

Z e n e . 
P r á g a (368): 

H a n g v e r s e n y . 

4-O0 
L i p c s e (452): 

H a n g v e r s e n y . 
Z ü r i c h (515) : 

Jázz-band. 
4-15 

B é c s (531): 
H a u g v e r s e n y . 

4-3© 
B u d a p e s t (560): 

D r . T ó t h T i h a m é r 
i f j ú s á g i e l ő a d á s a . 

B e r l i n ( 5 1 3 - 5 7 1 ) : 
H a n g v e r s e n y . 

M U n s t e r (110): 
H ú s v é t i m e s é k . 

S t u t t g a r t (446): 
H a n g v e r s e n y . 

P r á c a (368): Z e n e . 
M i l á n ó (320): 

J a z z - b a n d . 

s - o o 
B u d a p e s t (560): 

H ú s v é t i h a n g v e r s . 
H a m b u r g (392.5): 

C a r m e n . 
P m n a (425): 

H a n g v e r s e n y . 

S-15 
L o n d o n (365): 

T á n c z e n e . 

S"3S 
E l b e r f c l d (259): 

T á n c z e n e . 

6-ŐO 
V a r s ó (380): 

H a n g v e r s e n y . 
Bánta (425): 

J a z z - b a n d . 

ö"3© 
B u d a p e s t (560): 

C s á s z á r E l e m é r 
e l ő a d á s a : H e r c z e g 
F e r e n c H í d - j a . 

TOÚ 
B u d a p e s t (560): 

O p e r a h á z : R a j n a 
k i n c s e . 

M ü n e h c i i (185): 
F a u s t . 

L o n d o n (365): 
T á n c z e n e . 

B a r c e l o n a (325): 
Z e n e és é n e k . 

B r i i n n (560): 
H c g c d ü h a n g v e r s . 

?-30 
K b n i s s b c r g (463): 

K a m a r a z e n e . 
O s l o (382): É n e k k a r . 

B o r t m u n d (283): 
P a r s i f a l . 

F r a n k f u r t (470): 
O p e r a . 

B e r n (435): D a l e s t . 

S'OS 
L a u s a n n e (850): 

H a n g v e r s e n y . 

8*30 
B o r o s z l ó (418): 

K a m a r a z e n e . 
B i r m i n g h a m (47S): 

K a t o n a z e n e . 
R ó m a (425): 

O p e r e t t m e l ó d i . i ' -
P á r l z s (2740): 

H a n g v e r s e n y . 

9*00 
G l a s g o w (422): 

H e g e d ü h a n g v e r s . 

S-30 
O s l o (382): 

H a n g v e r s e n y . 

10-00 
B u d a p e s t (560): 

K a m a r a z e n e . 
P á r i z s (315): 

Ü n n e p i h a n g v e r s . 

10*30 
B o u r n e m o u t h (386)-. 

B a l e t t z e n e . 

-BI-OO 
O s l o (382): 

T á n c z e n e . 

11-30 
L o n d o n (365): 

A S a . v o y - s z á l l ó 
t á n e z o n é j e . 

P é n t e k 
9*00 

B e r l i n (513—571): 
I s t e n t i s z t e l e t . 

O s l o (382): 
I s t e n t i s z t e l e t . 

B u d a p e s t (560) : 
R e f o r m á t u s i s ten
t i s z t e l e t a K á l v i n -
t é r i t e m p l o m b ó l . 

Z ü r i c h (515) : 
H a n g v e r s e n y . 

12-00 
F r a n k f u r t (470): 

P a s s i ó j á t é k . 
D a v e n t r y (1600): 

H a n g v e r s e n y . 

I-OO 
B e r n (435 ) : 

H a n g v e r s e n y . 

2-OQ 
L o n d o n (365) : 

H a n g v e r s e n y . 

3-00 
B u d a p e s t (560) : H í 

r e k , k ö z g a z d a s á g . 
Z ü r i c h (515 ) : 

H a n g v e r s e n y . 

3-30 
P r á g a ( 3 6 8 ) : 

H a n g v e r s e n y . 

4-00 
S t u t t g a r t (446) : 

D a l o k . 

4-30 
M i l á n ó (320 ) : 

J a z z - b a n d . 

s - o o 
R ó m a ( 4 2 5 ) : 

H a n g v e r s e n y . 

S-33 
B u d a p e s t (560): 

B a c h : J á n o s 
p a s s i ó . 

B e r l i n (513—571): 
P a r s i f a l . 

fi'OO 
V a r s ó ( 3 8 0 ) : 

H o n g v e r s e n y . 
R ó m a ( 4 2 5 ) : Z e n e . 

J a z z - b a n d . 

T'OO 
B r ö n n ( 5 6 0 ) : 

Z e n e k a r . 
B a r c e l o n a (325): 

H a n g v e r s e n y . 

8-OQ 
B e r n ( 4 3 5 ) : 

H a n g v e r s e n y . 

S-30 
P á r i z s Í 3 T 4 ) : Z e n e . 

9-00 
M i l á n ó ( 3 2 0 ) : 

H a n g v e r s e n y . 
T o n l o u s e (441): 

H a n g v e r s e n y . 

TI-30 
L o n d o n (365) : 

T á n c z e n e . 

Az óbudai kórházuccal temető, ahová a székesfőváros legújabb határozata 
értelmében áttelepítik a Flórián téri piacot, Ez lesz Óbuda legnagyobb piaca 

A vérpróba csak azt tudja megmutatni, 
hogy ki nem az apa 

Rádiókönyvek és szaklapok 
nagy változatosságban, kapha
tók A z E s t könyvosztalyaban, 

Erzsébet korút 18—a. 

Stockholm, március hó 
(Az Est alkalmi tudósítójától) 

Ahogy mondani szokták, nagy napja 
volt tegnap ésto a Természetvizsgálók 
Egyesületének. Dr. Hjalmár Heerendts 
professzor előadása volt napirenden s 
az előadás arról szólott, 

vájjon lehet-e az apaságot a vér
vizsgálattá! bizonyítani í 

— Ez a probléma — kezdte a profesz-
szor az előadását — alkalmasint éppen 
olyan régi, mint maga az emberiség. 
Sok-sokezer esztendővel ezelőtt így szólt 
már az ember a fiáról : »Az én vérem«. 
Az utóbbi időben azután olyan hírek 
terjedtek el, amelyek szerint most már 
abszolút bizonyossággal meg lehet álla
pítani az apaságot, másszóval meg lehet 
állapítani, vájjon a gyermek ereiben 
ugyanaz a vér csörgedez-e, mint — az 
apáéban ? 

Hjalmár Heerendts azt fejtegette, 
hogy néhány esztendővel ezelőtt Land-
steiner, a kiváló seorologus azt a meg
lepő megállapítást tette, hogy 

az. emberek vére nein egyforma. 

Az emberi V é r t négy csoportba lehet 
sorolni — a, b, c, d csoport. Minden 
embernek vagy a, vagy b, vagy c, vagy 
d vére van. 

— Ez a körülmény — folytatta — ak
kor vált különösen nyilvánvalóvá, ami
kor a vérátömlesztés mindinkább diva
tossá vált. Ekkor jöttek rá, hogy nem 
minden ember vérét lehet a másikba 
átömleszteni. Egyik ember vére elve
gyül mindenki vérével, míg a másiké 
nem vegyül el csak annak az emberuek 
a vérével, aki az ő csoportjához tarto
zik. Ha az ilyen ember vérébe másosz
tályú vért ömlesztőnek át, ennek vég
zetes következményei lehetnek. 

A csoportot örökli az ember 

s nem az életkörülményei teszik aizt, 
hogy valaki az a, b, c, vagy d cso
porthoz tartozik. Ez az átöröklés a 
következő szabályok szerint történik: 

1. Ha az apa és az anya vére az a. 
csoporthoz tartozik, akkor a gyermek 
vérének is feltétlenül az a, csoporthoz 
kell tartoznia. 

. 2. Ha az anya vére az a. csoporthoz 
tartoz'iik és az apa vére a d. csoport
hoz, akkor a házasságukból születő 
gyermek vérének vagy iaz a. csoport
hoz, vagy a d. csoporthoz kell tartoz
nia. Ebből következik, ha a gyermek 
nem az anyja vérét örökölte, akkor 
múlhatatlanul az apjai vérét kellett 

I Elég ooH a szenozdéso"*' 

örökölnie. Ha tehát az anya vére az J 
a. csoporthoz tartozott és a gyermeík 
vére a c. csoporthoz tartozik, akkor a 
gyermek apja feltétlenül csak olyan 
ember lehet, akinek a vére a c. cso
porthoz tartozik. 

3. Ha a gyermok vére megegyezik az 
anya vérével, akkor az apaságra vo
natkozóan minden további megállapí
tás lehetetlen. Az apa bármelyik cso
porthoz tartozhatott. A vérpróbának 
tehát csak akkor van értelme, ha a 
gyermek vércsoportja ivem azonos az 
édesanyja vércsoportjával. 

4. Ha a gyermek vércsoportja nem 
azonos az édesanyja vércsoportjával, 
do azonos a törvényes apa vércsoport
jával — ebből még egyáltalán nem kö
vetkezik, hogy ez az apa valóban a 
gyermek apja. Tegyük fel, a gyermek 
vére az »a«-csoporthoz tartozott s az 
állítólagos apáé szintén. De hány 
olyan férfi van még a világon, akinek 
a vére szintén az váz-csoporthoz tarto
zik ? A tudomány felfogása szerint 
ezek közül mindegyik e gyermek apja 
lehet, 

A közönség visszafojtott Iélekzettel 
hallgatta a professzor megállapításait, 
amelyek bizony meglehetős 

csalódást keltettek. 
Hiszen a közhit már azt tartotta, 

hogy az apaságot abszolút bizonyos
sággal meg lehet állapítani, most íme 
kitűnik, hogy ez az abszolút bizonyos
ság kissé ingatag alapon áll. 

— Mindamellett — mondotta a pro
fesszor mosolyogva — nem lehet azt 
állítani, hogy a vérpróba teljesen ér
téktelen volt. Vegyük azt az esetet, 
amikor a gyermek vércsoportja nem 
azonos az anyjáéval. A gyermek vére 
az ->,at vércsoporthoz tartozik — s 
most tudni akarják, vájjon a törvé
nyes apja valóban az ő apja-e 1 Mint
hogy a gyermok az »a«-cspportba tar
tozik, nyilvánvaló, hogy az igazi apá. 
nak szintén az »a«-csoportba kell tar
toznia. Ha tehát a törvényes apa vére 
nem »a«-vér, akkor nyilvánvaló, hogy 
nem ő az apa. Akkor csak egy olyan 
ember lehet az apa, akinek a vére az 
»a«-csoporthoz tartozik. Ez a próba ab
szolút megbízható. 

Mindezekből látható, hogy a "érpro-
ba csak negatívumot tud megmutatni. 
Csak azt tudja megmutatni, hogy ki 
nem az apa, ha a gyermek v-iro nem 
azonos az anyja vérével. De hogy ki 
az apa, ere nem tud felelni. 

S z e n t R ő l s u s l á b s ó 

CGETÖ ÉRZÉSEK ~ \ »5rAS 
IZZADÁS KIPALLÁSOK 

i l l i b á t c s i n á l 

Ezen készítményből, mely külföldön ré
gen és kitűnően bevált, elegendő, ha egy 

J csekély mennyiséget beleteszünk egy 
lavór meleg vízbe és áztatjuk a fájós lábat 
10—15 percig Ezen idő múlva a láb fel
törése, puffadtsága, a kínzó, égető érzések, 
izzadások egy csapásra megszűnnek és 
többé újra el nem kezdődnek. 

Hosszabb áztatás megpuhítja a tyúk
szemet és bőrkeményedéseket annyira, 
hogy azok Könnyűszerrel. Kés vagy bo
rotva nélKül eltávolíthatók. 

A legégetőbb, legmakacsai ib lábfájások, 
fagyási tüneteK elmúlnak a Szent KóKus 
lábsó használata által. 

Meg fog győződni és egészen biztos, 
hogy a Szent KóEus lábsó a lábat újjá
alakítja, a legjobb állapotba hozza, úgy
hogy a szűk és új cipő éppen olyan ké
nyelmes lesz, mintha évekig uordta volna. 
Megszabadul a láb különböző zavaraitól, 
iárhálhat, amennyit alíar,állhat egy. 
helyben óráKig, a fáradtság vagy fájd; 
lom legcsekélyebb érzése nélkül. 

Egy nagy csomag Szent RóKusláh 
ára 16 e z e r Korona. Kapható mind 
gyógyszertárban. Ha nem kapná, fordi 
jon a magyarországi képviselethez: Sze 
RóKus-gyógy szer tár Budapest,VlI. ke 
Rákóczi út 70.Telefon,: József 106-34 

Figyelmeztetés! Óvakodjunk sil/ 
utánzatoktól, melyeknek - emmiféle gyó 
hatása nincs, sőt ártalmára lehetne 
lábnak Valódi csaK zöld csomago 
ban Szent Rókus védjeggyel. 

Használati utasítás minden csomag 

N . Q. B u s c h Ultrase in a legjobb 

s z e m i l w e g , e r e n c i e k t n 

3 . s z á m ú p r o s p e k t u s Ingyen I Fürdő ucca" 

Chmu 

csókot 

* Csónakvás 
a Horgony Csónaktelepen (Romai fürdő i, 
mas mellett) április 4- és 5-én (Húsvétkor? V 
csónakok 800.000 koronától már kanha.I' 
nak hat havi résziéire 6,000.000koronáén V 
hasznait és új csónakok eladás véget m e g - f 

Hiist9Éfrab | g y e r m e k bőr 

Q S g b a n r C . Í p 6 | S P a n g H s - I n i ^ n 
G y e r m e k bőrc ipő . barnaV'fÍnom"'w" 8 5 

rámán varrott, létező lesriobh o-̂C??' aman varrott, létező legjobb sr„árl' 
mány, 2 6 - 2 9 - , g 1 7 5 ezer, 3 0 - 3 Í S , 

G y e r m e k c i p ő , lakkspanglis ii= ?'0 

N ó ' . v á s z o n c i p ő minden színben , '§2 
Tnrl e si 1°r.í , ő r c i p ö k i l ü n ö minőbben e t S Z0J.na-6«hSzicipők vörös gumitalnM 1 2 e * » 
N6I s z a n d á l tiszta bőrből .„ P P a l ^ 8 e? e r 

SohSfer cégnél, Döbrentei tér 4 . Vi'dpwl ! % e r 

' - u e K I e utánvéttel 

Mer 
ezer 
fzer 



Péntek, 1926. április 2, 15. oldal. 

SPORT 
A BT szerint Bartos 

jól bíráskodott 
— Az Est tudósítójától — 

A Bírótestület intézőbizottsága teg-
iiap foglalkozott az FTC—BEAC-mérkő-
zés ügyével, a BEAC beadványával 
kapcsolatban, amely mint ismeretes, a 
mérkőzés megsemmisítését kéri azon 
az alapon, hogy Bartos József bíró 
helytelen ítéletet hozott a mérkőzés fo
lyamán. Az intézőbizottság kimondot
ta, hogy a megsemmisítésre okot nem 
lát, a bíró részéről szabálytalanság 
nem történt, Pesovnikot és Kertészt jp-
gosan állította ki. 

II igenjei Dilogalotl 
istii Sfcí 

— Az Est tudósítójától — 
A svéd lablarúgó szövetség május 

hónapra meghívta Szovjet-Oroszország 
válogatott csapatát Stockholmba, vi
szont a mérkőzés napjára Stockholm 
válogatott csapatát ajánlotta fel Le
ningrád válogatottjainak ellenfeléül. 
A mérkőzésnek még nehézségei van
nak, mert Oroszország nem tartozik a 
FIFA kebelébe, tehát a nemzetközi 
futballszövetség engedélyét kell kérni 
a mérkőzés megtartásához". Az orosz 
válogatott csapatnak ez lesz az első 
szereplése a háború óta. 

Turnbuíl London 
teniszbajnoka 

— Az Est tudósítójától — 

London teniszbajnokságának döntő
jébe Turnbuíl és Austin kerültek. A 19 
éves Austin az elődöntőben G : 1, fi : 3, 
6 :1 arányban fölényesen verte Craw-
tordot éa a döutőben nehéz feladat elé 
állította ellenfelét. Az első két. szetet 
0 : 7 és 0 : 0 arányban a üatal verseny
ző nyerte, ekkor azonban felülkereke
dett Turnbuíl nagyobb fizikuma és ki
tartása és 6 : 3 , 6 : 1 , 7 : 5 aráuybau 
végződött 3 szettel megnyerte London 
bajnokságát. A fórfipárosbaii az Eames 
—Rces-pár győzött a döntőbon 6 : 2, 6 : 3, 
6 : 4 arányban a Berger—Donst-pár el
len, a női egyesbajnokságot Beamish 
kisasszony nyerte, aki 6 :2 , 6 : 2 arány
ban győzte lo a döntőben Hardienát. 

Várady Ili meghívást kapott 
Párizsba és 

— Az Esi tudósítójától — 

Béteryné Várady I l i nemrég ha
zaérkezett a Riviéráról , ahol mint 

maeretes, több teniszversenyen 
résztvett, mégpedig meglehetős si
kerrel, mert hiszen a nizzai ver
seny elődöntőjéig jutott és nem 
kisebb ellenfél akadályozta meg, 
h ° g y a döntőbe jusson, mint Helen 
Wills, az amerikai bajnoknő, aki 
6:3, 6:3 arányban legyőzte magyar 
ellengelót. 

De nem ez az egyetlen sikere a 
m a g y a r bajnoknőnek. Játéka nagy 
tetszést keltett és a franciák meg
hívták Párizsba a francia tenisz
bajnokságok mérkőzéseire. Meg
hívást kapott ezenkívül a svéd ki
rálytól, a Stockholmban rendezen
dő tenisz-játékokra is. 

Várady Ili érdeklődő munkatár
sunknak elmondotta, hogy mind a 
két meghívásnak aligha, 'tehet ele
get. A magyar bajnokság- után 
ugyan i s Becsben játszik, majd né
met kőrútra ipául, mert 

meg akarja védeni Németor
szágban mind a három bajnok

ságát. 

'A németországi versenyek nem sok 
Ülőt engednek a pihenésre, mert 

nem sokkal később megkezdődnek 
Párizsban a teniszbajnokság mér
kőzései. A francia bajnoki verseny 

befejezése után Péteryné Angliába 
utazik és résztvesz a wimbledoni 
világbajnoki versenyen is. 

Régi játékosokból fogják összeállítani 
az MLSz válogató bizottságát 

A JÖVŐHETI TANÁCSÜLÉS VISSZAÁLLÍTJA A VÁLOGATÓ BIZOTTSÁG 
INTÉZMÉNYÉT 

— rAz Est tudósítójától — 

A Labdarugó Szövetség jövő 
pénteken tartja a közgyűlés után 
első tanácsülését, amelyen szokás 
szerint a további választásokat e j 
tik még. A pár tok most állítják 
össze jelöltjeiket a különböző bi
zottságókba, j ö v ő héten pedig 
együttes üléseket tartanak és eze
ken egyeztetik össze listájukat. 

A legnagyobb érdeklődés 

a szövetségi kapiány pozíciójá
nak betöltése 

felé irányul. A z elmúlt esztendő
ben a dr. Máriássy Lajos megbuk
tatására i rányuló kísérletek mind 
hajótörést szenvedtek és a tanács 
minden egyes alkalommal bizal
máról biztosította a szövetségi ka
pitányt, Most azonban megvál to
zott a helyzet. Máriássy Lajos is 
engedett annak az egyre általáno
sabbá váló felfogásnak, hogy 

a jelenlegi viszonyok között he
lyesebb a válogatást bizottság

ra bízni, 

mini egy emberre. A szövetségi ka
pitány azonban fent ártotta azt a 
kijelentését, h o g y válogató bizott
sággal együtt nem kíván működni 
és í gy a? új választáson nem vál

lalja a szövetségi kapitányi tiszt
séget, í g y történt azután, hogy dr. 
Máriássyt a közgyűlés az MLSz 
ügyészévé választotta, amiből két
ségtelennek látszik, hogy 

a tanács vissza fog térni a vá
logató bizottság rendszeréhez. 

A régi válogató bizottsággal 
senki sem volt megelégedve. En
nek az volt az oka, hogy a bizott
ság tagjai a ^kölcsönössége elve 
alapján dolgoztak: mindegyik be
vitte a, válogatott csapatba a ma
ga embereit, aminek azután a sport 
látta a kárát. 

H o g y ennek a lehetőségét kizár
ják, most ' 

régi, klubokon kívülálló sport-
férfiakból és régi érdemes játé
kosokból akarják összeállítani a 

válogató bizottságot. 

A z erre vonatkozó megbeszélések 
még a kezdet stádiumában van
nak, ú g y h o g y személyi kombiná-
eiók még szóba sem kerültek. A l 
talános azonban a vélemény, h o g y 
a májusi cseh válogatott mérkő
zésre már ilyen szellemben össze
állított bizottság fogja kiválogat
ni a magyar színek Jreprezentán-

Slavia-FTC, BEAC-Törekvés 
A MAI FUTBALLPROGRAM — ELŐKÉSZÜLETEK A HÚSVÉTI 

NAGY MECCSEKRE 

— Az Est tudósítójától — 

A Slavia csapata tegnap este 
megérkezett Budapestre. A világ
hírű csapat 

legteljesebb legénységével 
(ír kezet t mes: a nyugat i pályaud
varra, csak Simunek balszélső és 
Staplik kapus hiányzott soraikból: 
ők ketten csak szombaton érkeznek 
Budapestre s vasárnap "és hétfőn 
ők helyettesítik Kratochwil l t és 
Planickát. 

A vendéglátó egyesületek vezetői 
szállásukra kisérték a Slavia csa
palát és vezetőit, azután vacsorá
im/, üllek, amelynek során sok régi 
emléket elevenítettek fel. A Slavia 
legénysége természetesen már nem 
emlékszik e régi futballbarátságra, 
mert hiszen a legöregebb játékos 
mindössze 25 esztendős, de leét 18 
éves fiú is szerepel a cseh bajnok
csapatban. 

Igen nagy feltűnést keltett 
a Slavia vezéreinek szerény

sége, 
amellyel annak a reménységüknek 
adtak kifejezést, h o g y a Slaviának 
is vannak győzelmi esélyei. Hason
lóan szerények a csapat proli-játé
kosai is, akik példaképül szolgál
hatnának a mi amatőreinknek is: 
a csapat tagjai például vizet ittak 
vacsorájukhoz. M a g y a r csapatnál 
még nem sikerült elérni, hogy már 
ajmérkőzés előtti napon abbahagy
ják a szeszesital fogyasztását. 

Ma délután négy órakor 
az üllőiüti pályán a prágaiak a 
következő felállításban szerepel
nek: Planicka—Hoyér, Kummer-
manii—Plodr, Pleticha, Wodicka— 
Kratochwill , Puc, Silny, Soltys, 
Dobias. Az FTC csapata: Huber— 
Takács, Huugler—Fuhrmann, Mül-
ler, Blum—Macsay, Sztecovits, Pa-
taky, Sándor, Tóth. -

A mérkőzés előtt két órai kez
déssel a megsemmisített 

BEAC—Törekvés 
bajnoki mérkőzést játsszák újra. 

Élet-halálküzdelem lesz ezen a 
meccsen, mert hiszen mind a két 
csapat a kiesés veszélyében forog, 
a két pont tehát rendkívül nagy
fontosságú. 

A Slavia második ellenfele hús
vét vasárnapján az MTK lesz, 
amely most igen erős csapattal 
tud kiállni. Vasárnapra már Mol
nár is teljesen fitt lesz és í gy a 
kék-fehér csatársortól a klub kö
rében is sokat várnak. 

A z MTK—Slavia-meccs előtt az 
FTC az UTE-val játszik. A m i k o r 
az M T K egymásután kapja vissza 
sebesültjeit, ugyanakkor 

Üjpest csapata jutott az M T K 
sorsára: játékosai sorra a be

teglistára kerülnek. 
Török vasárnap megsebesült és 

nem játszhat Buza sem, aki hetek 
óta gyengélkedik és már a múl t 
vasárnap sem akart játszani. Most 
azonban már olyan heves fájdal
mak vannak felső lábszárában, 
hogy aligha vehet részt a húsvéti 
mérkőzéseken. Helyettesítése nagy 
gondot okoz az újpesti klub veze
tőségének, míg 

Török posztjára már találtak 
helyettest Priboj személyében, 

aki az UTE—Slavia-meccsre haza
jön Pozsonyból, hogy véglegesen 
elbúcsúzzék a budapesti közönség
től. Az U T E különben vasárnap 
csapata egy részét pihentetni fog
ja, mert minden erejüket a Slaviá-
val szemben akarják kifejteni. 

A mérkőzés — mint már emlí
tettük — egy 

diszes serlegért és 44 éremért 
folyik. A díjazás már a béke bol
dog idejére emlékeztet: nemcsak a 
győztes klub serlege képvisel igen 
nagy értéket, hanem a győztes c s a 
pat tagjai is aranyérmeket, még
pedig valódi, egészen komoly 
aranyérmeket kapna/,; ami a há
ború óta nem fordul' elő. 

A húsvéti körmérkőzés értékes 
díjait ma délután Az Est erzsébet
körúti kiadóhivatalának kiraka
taiban kiállítjuk. 

LÓSPORT 

Ma délután Budapesten ügetöverseny 
van. A mai verseny máx nem fél 3-kor, 
hanem csak 3 órakor kezdődik. 

Pista kedden nagyszerű első kört 
ügetett" és bár azután hibázott, verse
nyét mégis 1.38-ban futotta ki. Ezzel 
a tudással a mai első futam mérsékelt 
társaságának leadhat 100 méter előnyt. 

Álom a második verseny'papírlipje, 
mert ő is majdnem olyan gyors időt 
futott ki, miut Pannikám. Az utóbbi
tól azonban lényeges javulást várunk. 

Tarabos egyenesén nem vesztheti cl 
a versenyt, mert' Fellow nem indul, 
Jakab pedig nem adhat nnki 40 méter 
előnyt. 

Éva lánya múltkor 26.8-es idejét tel
jesen igazolta az akkor mögötte végzett 
Csak előre keddi szereplése. Mindamel
lett a kancát megverheti Jobbin vagy 
Vihar, mert mind a kettő többet tud, 
mint amennyire a hondikeperbizuttság 
őket beállította. < 

Wlesel Kovács tréner goudos ápolá
sa alatt annyira rendbejött, hogy ez-
idöszorint a munkában szép sebességet 
árul el. Pedig nem kell nagyon siet
ni^ hogy megverje mai ellenfeleit. 

Első látszólag könnyű feladat előtt 
áll, melyet azonban Imuna szédületes 
kezdősebessége nagyon megnehezíthet. 

A bukinékerkérdéshcn a B. Ü. E. 
igazgatósága, mint értesülünk, a mai 
nap folyamán szándékozik dönteni. 

Katrincát, melyről megírtuk, hogy 
tegnapi galopjában Virradat mögött 
csütörtököt mondott, tegnap délután 5 
óra 15 perckor törölték a Pestmegyei 
hendikepből. A kanca ki volt súlyozva, 
első komoly galopjában, mint már ak
kor jelontettük, pont utolsó lett, tehát 
sem volt sansza. Favorizálása bukmé-
kermanöverre vezetendő vissza és an
nál sajnálatosabb, mert a közönségnek 
már szezónnyitás előtt súlyos vesztesé
geket okozott. 

Montalto vagy Assir lesz-e gróf Pe-
jacsevich istállójának képviselője a 
Pestmegyei hendikepben? — ez a kér
dés még most sincs véglegesen el
döntve. A tegnapi próbában Montalto 
bizonyult jobbnak és ezért valószínű, 
hogy ő indul. 

A Pestmegye! hendikep indulói: Mon
talto vagy Assir (Gutái), Kikcriki 
(Hofbauor), Virradat (Szabó L. u . ) , 
Patt (Gulyás), Pianissimo (Martinék) 
és Bonheur (Kojik). 

A Drehcr-lstálló a Pestmogyoi hen
dikepben nem losz képviselve. 

Rigolo nem fut vasárnap, mert nincs 
rendben-

DcIHa is távol marad a Pestmogyui 
hendikeptől és kisebb versenyekben fog 
futni-

Mufti, melyből egy szaklap jelentése 
nagy favoritot csinált a Háromévesek 
nyilt hendikepjére, ebben a versenyben 
nem is indul, sőt egyáltalában befejezte 
versonykarrierjét éa már útban van 
tulajdonosának dobozi ménese felé, 
hogy ott a tenyésztésnek szolgáljon. 
Ismét egy eset, ahol a közönség bűnhő
dik azért, mert versenyüzemünk hír
szolgálata egyesek privilégiuma marad. 

Nurini, Egyedi Lajos nagyratartott 
háromévese, melyet tavaly munkaköz-
beu baleset ért, immár teljesen helyre
állt és visszakerült Gombolni tréner 
istállójába. 

Keresztes Ákos százados, egykori ün
nepelt úrlovasunk és nagysikerű con-
cours-rovasunk, átvette egynéhány úr-
lovasistálló anyagának gondozását. 

Coutra hír szerint Ausztria legjobb 
kétévese. Természetesen ez is magyar 
ló, apja Pázmán, anyja Recontra. 

A Nemzeti és Hazafi-díjból tegnap 
este sok lovat töröltek, de jobbak kö
zül csak Little pet és Megmondtam, 
váltak ki. Állva maradt még 38 ló, köz
tük : Naplopó, Pong, Vadító. Andorás, 
Priel, Guzman, Kényes, Poéta, Iupalr 
stb. 

A Széchenyi István-emlék versenyből 
kivált a tegnapi bánatjelcntésnél Ka-
loda. Ellenben állva maradtak : Little 
pet, MiiHette. Dawa, Megmondtam, Bor
virág, De bizony, PonipadQur, Bedoui-
ne, az osztrák Wood serew és Corcyra 
stb., összesen 38 ló. 

a versenyekreI 
- — — — fogadhat I a fiuítmúf! fait fogyás iwosiamam »L 

V I . , Andrássy út 45. T. 03—35 
IV. , Kossuth Lajos II. 14—16. T . 23—3S 
VI . , Váci út i. T. S0—02 / 
VIII . , Rákóczi út 51. T. J. 5 5 - 0 1 
V i l i . , Baross ucca 53. T . J. 139—12 J 
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J$ szociáldemokratapárt nem tárgyalt 
a kormánnyal az emigrációról 

— Az Est tudósítójától — 

Lovászt/ Márton hazaérkezésével 
kapcsolatban polit ikai körökben az 
a hír terjedt cl, hogy a kormány 
az összes emigráltak kérdését lik
vidálni kívánja. 

Errenézve illetékes helyre for
dultunk, ahol a következő felvilá
gosítást kaptuk: 

— A kormány azon -van, hogy az 
psszes emigráltak, hazajöjjenek és a 
'törvény elé álljanak. Amennyiben bű
neikért vállalják a felelősséget és haj
landók a külföldön ekövetett ^maga
tartásuk miatt a magyar törvények 
előtt felelni, akkor tényleg 

likvidálható lesz az eniigrácló-
kérdcs. 

— Tény az, hogy az egységes vártban 
mozgalom indult meg, hogy a kormány 
találjon módot és alkalmat az emigrá
ció mielőbbi likvidálására és a kibékü
lés az ellenzékkel, de különösen a szo
ciáldemokrata párttal ezen az alapon 
jöjjön létre. 

Lovászy Márton hazajövetelével 
kapcsolatban elterjedt még az a 
hír is, h o g y a szociáldemokrata 
párt emigráltjai is haza fognak 
jönni. Ezeknek az ügyében, mint 
beszélik, tárgyalások is indultak 
'meg a szociáldemokraták részéről 
'a kormánnyal. Munkatársunk erre 
vonatkozólag kérdést intézett Pe-
'yer Káro lyhoz , a szociáldemokra
ták vezető tagjához, aki a követ
kezőket mondot ta : 

, — Lovászy Márton hazajövetelének a 
magunk részéről örülünk, mert őt jel

lemes, liberális gondolkozású embernek 
tartjuk, akinek volt bátorsága meg
mondani a véleményét akkor is, ami
kor egy kicsit nagyobb veszéllyel járt, 
szemben azokkal, akik hétrét görnyed
tek különböző népbiztos-aspiránsok 
előtt és ma a kurzus leghangosabb hir
detői. Tudtommal Lovászy Márton már 
nagyon régen foglalkozott a hazajöve
tel gondolatával és tisztán tőle függött, 
hogy mikor jön haza. 

Miután Lovászy Márton sem az orgo-
ványi, sem az adonyi, sem egyéb külö
nítménynek nem volt tagja, nincs oka 
szégyenkezni és el sem tudom gondolni, 
hogy azért lehetne egy polgári politi
kust felelősségre vonni, mert külföldön 
véleményt mondott. Ha ez áll, akkor 
felelősségre kell vonni mindazokat, 
akik a kormány mellett mondottak di
csérő nyilatkozatokat. Ami egyes kur
zuslapoknak azt az állítását illeti, hogy 
itt bizonyos tárgyalások indultak vol
na meg a frankvita után a kormánnyal 
az emigrációt illetőleg, arra nézve 
mint a szociáldemokrata párt vezetősé
gének tagja, csak azt jegyezhetem inog, 
hogy 

ez nein felel meg a valóságnak, 

különben is a legalkalmasabb annak a 
német mondásnak a citálása: Wie der 
Schelm ist, so denkt er. Mi legfonto
sabb kötelességünknek a kormány lik
vidálását tartjuk és ezt elégszer han
goztattuk is-

A szociáldemokraták nem vesznek részt 
a pártközi konferencián 

Mint ismeretes, a miniszterelnök 
parlamenti beszédében bejelentet
te, hos'v a titkos társulatok ügyé
ben vártközi konferenciát óhajt 
összehívni. A pártközi konferen
ciát, min t értesülünk, közvetlen az 
ülés meanyitása előtt óhajtja a 
miniszterelnök megtartani, A kor
m á n y számít rá., h o g y az ellenzék 
részt f o g venni a konferencián. A 
mi értesülésünk szerint azonban a 

szociáldemokrata párt 
akar maradni. 

távol 

Erre val l Peycr Káro lynak alábbi 
nyilatkozata i s : 

— Ha kapunk meghívót, csak azután 
fogunk határozni arra vonatkozólag, 
hogy róeztveszünk-e a pártközí konfe
rencián, igen vagy nem. Az én egyéni, 
álláspontom azonban az, hogy a szo
ciáldemokrata párt nem vehet részt a 
miniszterelnök által összehívott konfe
rencián, mert annak, úgylátszik, csak 
az a célja, hogy 

a kormány az ellenzéktől óhajtja 
megtudni, mennyire van Informál
va a titkos szervezetek létezéséről. 

és azután ezeket a titkos szervezeteket 
más formában működtessék tovább. Az 
úgynevezett titkos szervezetek ma már 
nem is titkosak, mert 

a legtöbbjének már jóváhagyott 
alapszabályokban engedi meg a to. 

vábbi működést. 

Így például az állambiztonsági megbí
zottak szervezete most alapszabállyal, 
mint sportegyesület működik, 

Bethlen István gróf miniszterelnök 
most ugyanazt a játékot akarja ve
lünk eljátszani, amit annak idején a 
Somogyi—Bacsó-gyilkosságban az ak
kori kormány csinált velünk. Itt is azt 
kívánja a konnány, hogy mi nevez
zük meg azokat, akiket a kormány sok-
Icai jobban ismer, mint mii hogy az
után a külfölddel elhitesse, hogy itt 
tényleg komoly munka folyik és a kor
mány komoly szándékkal azon van, 
hogy megszüntesse, a titkos társaságo
kat. Ilyen játékhoz *a szociáldemo
krata párt nem adhatja magát oda, 
mert mi nem tartjuk komolynak a mi
niszterelnök úr ezirányban összehívott 
pártközi konferenciáját. 
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Milyen idő várható? 
— rA Meteorológiai Intézet jelentése, — 

Ma reggel hét órakor Budapes
ten 10, Szegeden 12. Debrecenben 
12. Bécsben 8, Prágában 4, Züriéh-
ben 9, Párizsban 2, Londonban 6, 
Berlinben 8, Varsóban 4, Kopenhá-
gában 5, Pétervárott 1, Rómában 
16, Szófiában 12, Athénben 18 C. 
fok volt a hőmérséklet. 

Budapesten ma délben 17.2 C. fok 
volt a hőmérséklet. 

Jóslat: Inkább derült és száraz 
idő lényegtelen hőváltozással. 

A mai tőzsde j 
IRÁNYZAT: szilárd 

A négynapos szünet előtt a forgalom nem tud erőteljesebben ki-
alakulni, de az irányzat határozottan szilárd és az egyes értékek mind 
a tegnapi záróárfolyam fölött cserélnek gazdát. A vásárlási kedv a rea
lizálási hajlamot letöri, úgy hogy a tőzsdeidő második felében, amikor a 
nyereségbiztosító eladásokat lebonyolítják, az árfolyamokban e z csak 
kevés változást tud előidézni. r . ,,*->;•;'. 

A h a d i k ö l c s ö n k o t v é n y e k p i a c a változatlanul szilárd cs 
erőteljes- a hadikölcsönkötvények 52-es bázisig emelkednek és a pénztár
jegyek is megközelítik az 50-es bázist. A forgalom ezekben a papírokban 
kivétel nélkül nagy. ' ' _ , 

A z á l o g l e v é l p i a e ü z l e t f e l é n , csöndes, csak az általános 
hansulat hatása alatt emelkednek egyes típusok, így a fővárosi kői-
csönkötvények mind megdrágultak, de különösen az 1920-as típus. 

A k é n y s z e r k ö l c s ö n k ö t v e n y e k p i a c a szilárd. 
A v a l u t a p i a c o n a belga trank és a,francia frank szilárd. 

A mai kötések kasszanapja i 
április 13. 

A mai árfolyamok} 
(Zárjelben a tegnapi záróárfolyam.) 

Bankok) 
Angol -magyar (28) 2*8, Földhitel

bank (170) 171 172, Hazai (97) 97, 
M a g y a r hitel (263) 267 269, Ingat
lan (215) 215, Leszámítoló b. (60) 
60, Nemzeti (—) 17, Oszt. hitei (119) 
121, Keresk. bank (783) 782 788, 
Nemzeti Bank (1630) 1560 1590. 

Takarékpénztárak i 
Lipótváros i (—) 5, Egyes . főv. 

(21) 21, Ált. takarék (110) 111, Pesti 
Hazai (1550) 1550. 

liiztositóK: 
I. Magy . Bizt. (3990) 3800, Fon-

cióre (70.5) 70. 
Malmok s 

Back-malpm (40 ) 40, Concordia 
(7.8) 6 7, I. budapesti gm. (90) 90, 
Gizella (45) 45, Hungária (78.5) 79 
81, Pesti Viktória (16.5) 17 26. 

Nyomdák: 
Athenaeum (60) 60 60.5, Franklin 

(60) 60, Rigler (55) 54, Újságüzem 
(3) 3. 

Vasmüvek és gépgyárait t 
F e g y v e r (365) 365 380, Ganz-

Dan. (1410) 1402.5 1440, Ganz vil i . 
(785) 760 780, Kistarcsai (54) 53, 
Kühne (20) 20, Láng (70) 70,Lipták 
(20) 20, M á g (5.57) 5.5, Rimamurá
nyi (95) 95 95.5, Schlick (45) 45. 

tSángák és tér/logi/árak i 
Bauxit-trust (295) 290, Magnezit 

(875) 835, Ált. kőszén (3025 ) 3000 
3030, Sa lgó (422) 423 429. Újlaki 
(149) 150, Urikányi (1145) 1145 1150. 

Faipart vállalatok i 
Guttmann (320) 325, Hazai fa (30) 

30 30.5, Nemzeti fa (496) 460, Ofa 
(515) 515, Slavonia (—) 50, Nasici 
(1280) 1280, Zabolai (20.2) 20.1. 

líöziteliedésl vállalatok t 
Délivasút (78) 72.5 76, M F T R 

(121) 130, Levanté (94) 94 95, Nova 
(254.5) 254 262, Államvasút (390) 393, 
Tröszt (240) 236 238. 

Szállottul!, es yyogyfürdZkt 
Égisz (95) 95, Ligetszanatórium 

(30) 30, Schwarzei: (125) 125, Lu-
kácsfürdő (20) 20, 

Textilipart vállalatok t 
Gyap júmosó (27.75) 27.5 28, Gold-

berger (70.5) 70.25, Kar ton (47) 46, 
Szegedi kender (290) 295. 

Pegyipari vállalatok: 
Chinoin (12.5) 12 — 12.5, Danica 

(72) 72.5, Diana (20) 21, Spódium 
(50) 50, Flóra (23.5) 25, Hung. mű
t r ágya (95) 82 — '95, Szikra 
(35.25) 36. 

Különféle vállalatok I 
Brassó i (294) 300, Dunántúli ser

tés (—) 28, Német mezőg. (50.5) 51, 
Őstermelő (188) 186, Gumi (128) 123 
124, Vasútforgalmi (210) 209 211.5, 
Telefon (92) 93 93-5, Hangya (30) 30. 

Sör- es szeszipar • 
Részvénysör (600) 595 - 600, Fő

városi sör (58) 59, Gschwindt (286) 
286. i 

Cukorf/yárak t 
Délcukor (400) 400, Magyar cu

kor (1345) 1350 1355, Georgia (167) 
168 171, Mezőhegyesi (267) 265.5. 

Gáz- es villamoxsáyi vállalatok i 
Izzó (745) 740 — 745, Phöbus (92) 

92, V a s m e g y e i (190) 195. 
ÉlelmiszervállalatoTc t 

Óceán (6.5) 6, Püspöki (—) 8 — 9 , 
Halkeresked. (12) 12.5, 

Olajművékt 
Olaj (20) 20. 

Államadóssági kötvényeké 
Népszövetségi kölcsön (71) 71.25. 

5Vi%-os pénztárjegy 1917. évi (44.5) 
45 49. 1918—1923. évi (44.5) 46.5 49. 
1918—1925. évi (44.5) 46.5. Hadiköl-
csön 6%-os I—V. kib. (48.5) 49.5 52. 
V I — V I I . kib. (48) 47 51. Hadiköl-
csön 5'/2%-os I I . és V I I . kib. (47.5) 
49 51. I V . kib. (46.25) 49 50. V . kib. 
(45.5) 47. V I I I . kib. (45.5) 44 50. 
Kén^7e-"Völr"»nn (5,*) 53.625 54.25. 

Vasúti kötvények t 
Helyiérdekű vasút (71) 72 74. Ha 

zai B.-nk vasút (28) 27 28. 
Fővárosi kölcsönkötvényekt 

1897. évi (41.5) 42 44. 1903. évi (27) 
28 28.5. 1916. évi (8) 7 7.5.1918. évi (7) 
6 7. 1920. évi (1.2) 1.5 2. 1914. évi (570) 
545 555. 

Ermepénzek : 
20 koronás magyar arany 285— 

287. 20 koronás osztrák arany 285— 
287. Ezüst korona 5.6—6. Régi ezüst 
forintos 13.5—15.5. Ezüst 5 koronás 
30—31. 

Pénznemek: 
Z á r l a t 

előző napi 

Angol font 
Belga frank 
Cseh korona 
Dán korona 
Dinár 
Dollár 
Francia frank 
Hollandi forint 
Lengyel zloty 
Leu 
Léva 
Líra. 
Német márka 
Osztrák shilling 10076.5 
Norvég korona 15330 
Svájci frank 13775 
Svéd korona 19165 

középár 
347900 

2641 
2113.75 

18725 
1256.5 
71400 
2488 

28680 
8SO0 
-298 
515 

2888 
17010 

pénz 

346900 
2657 
2112 

18695 
1254 

71250 
2504 

28610 
8650 

296 
500 

2878 
16985 
10067 
15315 
13755 
19135 

drú 

348900 
2677 

2119.5 
18755 

1260 
71550 
2524 

28750 
8950 

302 
530 

2898 
17035 
10102 
15365 
13805 
19195 
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A z Athenaeum irodalmi és nyomdai részvénytársulat nyomása. ( N y o m d a i g a z a a t ó ; xvóI^TT—---^li'^Yen Arnold i„ 

C h i c a g ó i g a b o n a t ő z s d e 

Chicago, március 3Í 
. Kedd Szerda 

Búza májusra 159.25 158 
júliusra . . . . . 136.375 134.5 

" szeptemberre.. 131.875 130.5 
Tengeri májusra . . 73.25 

s júliusra . . . 
„ szeptemb. . . 

Zab májusra 
„ júliusra . . . . . 
„ szeptemberre . . 

Rozs májusra 
t , júliusra . . . . . 
„ szeptemberre • - 75 

a t ő z s d e 
március 3 Í 

Kedd Szerda 
187.25 186 
183.25 182 

. . , . 83.25 83.62* 
ol. . 740—790 7 2 5 - 7 7 5 

irányzat búzánál gyenge, ten
gerinél tartott, rozsnál alig t á r t r a 

/ V u i * 
Felelős 

76.875 
79 
40.875 
41.25 
41.25 
87.75 
88.875 
88.75 

73.6-25 
77.25 
'9.25 
41.25 
41.02,1 
41.623 
87.625 

A'^cy0rtt% 

Búza őszi vörös 

Tengeri' k e m & l y , ' 
Liszt sp.'w* • . . 83.25 

Az uÚnJj\ ' , 7 40-790 7 2 5 ° ^ 




